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PREFACK.

Wire the object of drawing the attention of scholars to the
vast literature of the Medisval school of Indian Logic, I have
in the present thesis embodied the results of some of my
researches into it.! The Medi®val Logic of India is divided
into two principal systems, viz., the Jaina and the Buddhist.
The materials of the Jaina portion of my thesis were derived
from several rare Jaina manuscripts procured from Western
India and the Deccan. I have also used the Jaina manuscripts
of the Asiatic Society of Bengal and the numerous Jaina works
printed in Bombay, Benares and Calcutta.  From the footnotos
of my thesis it will be evident that [ have frequently used
Professor Peterson’s Reports of Operations in Search of Sanskrit
manuscripts in the Bombay Circle. Though the Professor has
said nothing in particular about Logic and Logicians, he has
given a general index of Jaina authors which has been of the
greatest use to me. I have not heard of auy scholar who has
yet written any special account of the Jaina Logic.  Dr. Herman
Jacobi’s ‘¢ Bine Jaina-Dogmatik " printed in Leipzig 1s an anno-
tated translation of Umasvati’s Tattvarthadlugama Sitra, an
ancient Jaina work on general philosophy and not a special
treatise on Logic. A short time ago I sent a proof of my ac-
count of the Jaina Logic to Dr. Jacobi who very graciously
returned it with a few marginal glosses which have been most
thankfully accepted and embodied in the foot-notes of this thesis.

To show how generously that most eminent authority
on Jainism ocondescended tv help me, 1 quote here the

! Bome of these researches were pubhished in tho *“ Journal *’ of the
Amatic Booiety vf Bengul (during the laat two years.
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letter which he wrote in comwmunicating to me his sugges-

tions:
Bonn, 21st October, 1907.
Niebuhrstrasse 59.

Dxaxr SR,

T have received your kind lottor and tha proofs of the Jaina
Logic, and I heartily congratulate you on the work you have done. It
will prove very uscful, for yvou have brought together a mass of informa-
tion which is not of casy necoss to many.  In looking over tho proofs
T have made some marginal glogses to show you whoro 1 think you
might salter your statement. Of course, everything is left to your
decision.

I shall be glad to soe your whole book, as T take greal intorest in
Indian Logic and T havoe myself written an article on 1t principally for
the information ot vur Logicians who as a rule know nothing about
what has been done in this branch of Philorophy by Indian thinkers.
I shall therolore feol obliged if you c¢an apare me a copy of your work.

With kind regards,
T am,
Yours sincerely,
H. JACOBI.

A proof of the Jaina Logic was also sent to two oriental
authorities on Jainism—Muni Dharmavijaya aud his pupil S'rf
Indravijaya at Benares. 1 owe them a great debht of gratitude
for the kind assistance which they cheerfully rendered to me hy
going through the proof and offering certain suggestions and
observations which have been incorporated in the foot-notes of
this thesis.

As to the Buddhist Logic, no systematic information is avail-
able fromn Pali texts as there is not a single regular trealise on
Logic in the Pali language; but references to ancient Brahmanic
Logic can be gleaned from the publications of the Pali Text
Society of London and also from other Pali works printed
elsewhere. The Buddhist Sanskrit works on Logic of the
Middle Age are now almost extinct in India. A few of them,
which are available in Chinese versions, have been noticed by
Dr. Sugiura in his ‘¢ Hindu Logic as preserved in China and
Japan.” But almost all the Buddhist Sanskrit works on Logic
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are carefully preserved in faithful translations in Tibet. The
materials of that portion of my thesis, which deals with Bud-
dhist Logic, were chietly derived from the Hodgson Collection
of Tibetan xylographs deposited in the India Office, London,
and the large number of Tibetan block-prints brought down
to Calcutta from Gyantse during the British Mission to Tibet
in 1904. I also consulted almost all the Tibetan manuscripts
and block-prints bearing on Logic that lie hidden in the Tibetan
monasteries of Labrang and Phodang in Sikkim which I visited
during May and June 1907.! TFar the historical account of the
Buddhist authors I have chiefly depended on Lama Taranatha’s
Tibetan history of Indian Buddhism translated into German by
A. Schiefner under the designation of ‘¢ Geschichte des Bud-
dhismus,” and the Tibetan historical work called Pag-sam-jon-
zang eodited in the original Tibetan by Rai Sarat Chandra
Das, Bahadur, C.LE., in Calcutta. Some most important
historical facts regarding the Buddhist Logicians and their
works have been discovered fromn the colophons at the end
of each of the Tibetan works which I have examined.

It was mainly through the influence of Mr. F. W. Thomas
thas I was enabled to borrow the Tibetan xylographs of the
India Office, London, and I avail myself of this opportunity
of acknowledging my humble appreciation of the generosity
of that distinguished socholar. My respeotful thanks are also
due to the Government of India, who kindly lent me several
block-prints out of the vast Tibetan collection brought down
to Caloutta by the Tibet Mission of 1904. I should be guilty
of great ingratitude if I were not to mention my obligations
to Mr. A. Earle, I.C.S., Director of Public Instruction,
Bengal, Mr. C. H. Bompas, I.C.S., Deputy Commissioner,

1 Subsequently in Ootober 1808 I visited Pamiangchi, which is
another very old monastery in Sikkim, where all facilities were kindly
afforded to 1ne by their Highnosses tho Maharaja and Maharani of Sikkim
as well as by Mr. Crawford, I.C.S., the then Deputy Commissioner of
Darjeeling.—S. C. V.
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Darjeeling, and Mr. Claude White, C.I.LE., Political Resident,
Sikkim, for the kind help they gave me in getting access to
the Tibetan Monasteries of Labrang and P’hodang in Sikkim.

For a time 1 was quite bewildered by the enormous store of
material on Indian Logic which I had collected, and it took
me many a month to select and classify a portion of it for the
purpose of this thesis. When the compilation of the
paper was finished, and the work was passing through the
press, Mr. W. W. Hornell, B.A., of the Indian Educational
Service, kindly undertook to revise it, but he was able to revise
only the first chapter of the Jaina Logic before leaving India.
Accordingly, the rest of the work was, at my request, revised
by Mr. W. C. Wordsworth, M.A., of the Presidency College,
Calcutta. I am deeply indebted to both these gentlemen for
their kind courtesy and assistance.

Whatever the merits or the utility of the present contri-
butien may be, it has had the rare good fortune and privilege of
having been looked through by a savant with whom it would
be an impertinence to name in the same breath any other
living authorities, oriental or occidental, on Indian philosophy.
This savant, whose learning is equalled by his modesty and
willingness to assist beginners in their uphill work, is no other
than our revered Dr. G. Thibaut, M.A., Ph.D., D.Sc., C.LLE.,
now Registrar of the Calcutta University, which post may he
fill long so that our countrymen may continue to derive benefit
from his vast erudition.

SATIs CHANDRA VIDYABHUSANA.



INTRODUCTION.

Logic is generally designated in India as Nyaya-$astra. It
is also called Tarka-Sastra, Hetu-vidya, Pramana-$astra,
Anviksiki and Phakkiki-8astra.

Indian Logic may be divided into three principal schools, vez.,

. the Ancient (600 B.C.—400 A.D.), the
[nabre Schools of Medizval (400 A.D.—1200 A.D.), and the

= Midern 1200 A.D.—1850 A.D.). The
Nyaya-sitra by Aksapida Gautama is the foremost, though
by no means the first, work on Lozic of the Anci'nt School;
the Pramina-samuccaya by Dignaga is a representative work
of the Medizeval School, while the Tativa cintamani by Gangesa
Upadhyaya is the main teat-book of the Modern School.
These three works have, since their composition, enjoyed a
very wide popularity, as is evideut from the numerous com-
mentaries that have from time to time centred round them. A
few of the commentaries are mentioned below: —

The Ancient School of Logic.

Text.

Nyaya-sitra by Aksapada Gautama.

Commentaries.
Nyaya bhasya by Vatsyayana.
Nyaya-virtika by Udyotakara.
Nyaya-vartika-tatparya-tikia by Vacaspati Misra.
Nyaya-vartika-tatparya-tika-pariéuddhi by Udayanacarya.
Nyayalankara by Sri Kantha.
Nyaya-vrtti by Abhayatilakopadhyiya.
Nyaya-vrtti by Visvanatha.

The Medizval School of Logic.
Text.
Pramina-samuccaya by Digniga.

Commentaries.
Pramana-samuccaya-vriti by Dignaga.
Pramiana-vartika-karika by Dharmakirti
Pramana-vartika-vrtti by Dharmakirti.
Pramina-vartika-pafijikd by Devendrabodhi.
Pramana-virtika-pafijika-tika by Sakyabodhi
Pramana-vartika-vrtti by Ravi Gupta. [drabodhi.
Pramana-samuccaya-tika (Viséadlamalavati-nima) by Jinen-

—
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Xviii INTRODUCTION.

9. Pramaina-vartikalankira by Prajiiakara Gupta.
10. Pramina-vartikdlankara-tikd by Jina.
11. Pramiana-virtikalankara by Yamari.
12. Pramana-vartika-tika by Sarkarananda.

The Modern School of Logic.
Tert.
1. Tattva-cintimani by Gangesa Upadhyaya.
Comm.entaries.

2. Tattva-cintimani Prakasa by Rucidatta.

3. Tattva Aloka by Jayadeva Misra.

4. Tattva Didhiti by Raghuniatha Yiromani.

5. Tattva Rahasya by Mathurinatha.

6. Tattva Dipani by Krsnakanta.

7. Tattva Tikd by Kanada Tarkavigisa.

8. Tattva Aloka-sira-mafjari by Bhaviananda.

9. Tattva Aloka-darpana by Mahesa Thakkura.
10. Tattva Aloka-kantakoddhara by Madhu Suidana Thakkura.
11. Tattva Aloka-rahasya by Mathurinitha. [pati.
12. Tattva Didliti-vyakhya-vivecana by Rudra Nyayavacas-
13. Tattva Didhiti-tippani by JagadiSa.
14. Tattva Didhiti-tikd by Gadadhara.
15. Tattva Didhiti-saramanjari by Bhavapanda.
16. Tattva Bhavanaudi vyikhya by Mahadeva Pandita.
17. Tattva Kalisankari-patrika by Kalisankara.
18. Tattva Candri-patrika by Candra Narayana.
19. Tattva Raudri-patrikd by Rudra Narayana.

etc. etc. ete.

Besides these there are numcrous other texts and commen-
taries on Logic which belong to one or another of the three
schools mentioned above.

I shall say here nothing about the ancient and modern

. schools of Logic, my whole attention will

MTI.’“ Jaina system of )¢ devoted to the medixval school alone.

edixval Logic. It i ol . k t fo hol

is perhaps known to very few scholars

that the Medizval Logic was almost cntirely in the hands of
the Jainas and Buddhists. For one thousand years, from 600
B.C. to 400 A.D., the Jainas and Buddhists were fully occupied
in questions of metaphysics and religion though there are
occasional references to Logic in their works of that period.
At about 400 A.D. began an epoch when they seriously took
up the problems of Logic, and all the text-books on the Jaina
and Buddhist systems of Logic date at or after that time.
Ujjainl in Malwa and Valabli in Guzerat wore the scenes of
activity of the Jaina Logicians of the Svetambara sect. The
Digambaras flourished principally in Pataliputra and Dravida
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(including Karnata) about the 8th century A.D. The Nyaya-
vatira by Siddhasena Divakara, dated about 533 A.D., was the
first systematic work on the Jaina Logic.

The rcal founders of the Medimval Logic were the Buddhists.

The Buddhi The first batch of the Buddhist Logicians
of ﬁedi';cml‘i%”g-}ﬁ‘em came principally from Gandhira (modern
’ Peshwar) on the Punjab frontier.
Ayodhya (Oudh) was the scene of their activity. Unfor-
tunately we have not before us any of the original Sanskrit
works on Logic produced by them. We may, however, form an
approximate estimate of their Logic from the works on the
Yogécara philosophy by Maitreya, Asanga and Vasubandhu
recovered from the Chinese sources. About 500 A.D.! the
Huns conquered Gandhira, and their leaders Mihirakula and
others perpetrated terrible atrocities on the Buddhists to the
great detriment of Buddhistic studies there. Asanga and
Vasubandhu (and perhaps Maitreya too) passed the best days
of their lives in Ayodhya and wrote most of their works there.
King Vikramaditya who reigned in Ayodhya about 480 A.D.?
was at first a patron of the Samkhya philosophy but afterwards
greatly supported Buddhism through the influence of Vasu-
bandhu. Baladitya, who succeeded Vikramaditya to the throne
of Ayodhya, was a pupil of Vasubandhu and a supporter of
Buddhism. The Buddhist Logic of the Yogacara school appears
thus to have originated in Ayodhya and flourished there during
400-500 A.D. under Kings Vikramaditya and Baladitya.

The second batch of the Buddhist Logicians flourished in
Dravida (the Deccan) during 500-700 A.D. when the Buddhist
kings of the Pallava dynasty were supreme there. Acarya
Dignaga, about 500 A.D., was the oldest logician of Dravida
whose works are still extant, in faithful translations. Another
logician of eminence of the Dravida school was Dharmakirti
who lived about 650 A.D. His Nyayabindu, and a commentary
on it by Dharmottara called Nyaya-bindu-tika, are the only
systematic works on Buddhist Logic which have come down to
us in thejr Sanskrit originals. They would have certainly dis-
appeared from India like a hundred other works of their kind,
had it not been that a Jaina logician named Mallavadin had
written a gloss on them. Seeing that the gloss would be useless
without the text and commentary, the Jainas preserved all three.
The Nyayabindu, together with the commentary, preserved

llcghdo Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. I., PpP.
XV, .

2 Vide Takukusu’s Param@rtha’s Life of Vasubandhu published in
the Journal of tho Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland,
January 1905, p. 36.
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among the palm-leaf manuscripts in the Jaina temple of Santi-
nétha, Cambay, has been published by Professor Peterson in
the Bibliotheca Indica series of Calcutta. With the downfall of
the Pallavas, Logic disappeared from Dravida. Vinayaditya
of the Western Chalukya dynasty about 696 A.D. put a check
to the power of the Pallavas, while Vikramaditya II, of the
same dynasty, about 733 A.D., seized Karci, their capital.!
The Chalukyas were Vaisnavas, and their conquest of Kaifici
was really a triumph of the Brahmanic religion over Buddhism.
At about 78% A.D. the great Brahmana preacher Sankaracarya
appeared, and Buddhiam became gradually extinct in Dravida.

The third and fourth batches of Buddhist Logicians flourished
simultaneously in Ka$mira and Bengal (including Behar). Ravi
Gupta, 725 A.D., was the earliest logician of the Kasmira
school. At this time Kasmira was governed by the illustrious
King Lalitaditya or Muktapida (abou. 695—7.52 A D.), who built
a large vihara with a stipa at Hugkapur.? At the same time
there was a great demand for Sanskrit Buddhist books in Tibet
with the thorough opening of her intercourse with India in
the 8th century A.D. King Khri-ral (otherwise known as
Ral-pa-can) in the 9th century A.D. employed numerous
Indian Pandits and Tibetan Lamas to translate Sanskrit books
into Tibetan. The propaganda of translations went on in full
force up to about 1101A.D., when the glorious reign of S11
Harsa Deva (1089—1101 A.D.), who was a patron of learning,
both Brahmanic and Buddhistic,® cameto aclose. The Buddhist.
monasteries and Tibetan Lamas did not altogether disappear
from Kasmira until the establishment of Mahomedan rule in
that country in 1341 A.D., when her intercourse with Tibet
ceased. Henceforth we hear no more of logicians flourishing in
Kasmira.

In Bengal and Behar Logic flourished extensively during
700-1200 A.D., when the Buddhist kings of the Pala dynasty
reigned there. Candra Gomin, about 700 A.D., was the first
logician of the Bengal school. With the downfall of the Pala
kings in 1139 A.D., Buddhist Logic disappeared from Bengal.
The splendid monastery of Vikramasila is said to have heen
destroyed in 1203 A.D. (vide Appendix C).

In the Middle Age there were several important universities
or centres of Buddhistic learning in India, such as Kaificipura,
Nalanda, Odantapuri, Sri Dhidnyakataka, Kasmira and

Vide Sewell’s ‘* Antiquitios of Madras, *’ vol. 11, pp. 150-161.
2 Vide Steoin’s translation of RAjararanginl IV—188.
3 Dharmottaracarya’s Paralokasiddhi was translated into Tibotan in
Kasmira at the monastery of Ratnarasmi during the reign of Sri Harsa
(vide Tangyur, Mdo, Ze, folio 270).
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Vikramasila. The Buddhist logicians belonged to one or another
of these universitics or centres of learning. On the extinction
of these Buddhistic universities, the Brahmanic universities of
Mithila and Nadia grew up. These last, in their turn, are now
declining, bheing unable to make headway against the more
scientific methods of study which are developing under the
influence of the Calcutta University, established by the
Imperial British Government in 1857, with the object of en
couraging Eastern and Western learning side by side. In spite
of strenuous efforts made by the British Government to foster
study and research in Indigenous Logic, it is still at its lowest
ebb, as the degrees of a modern University are held in greater
regard than those of the archaic Universities of Mithila and
Nadia; and as it is often alleged that in comparison with the
Logic of Europe, Indian Logic though subtle is cumbrous in its
method, forbidding in its language, and less profitable in its
material results.

SaTis CHANDRA VIDYABHUSANA.
CALOUTTA,
December, 1907.






BOOK 1.

The Jaina Logic.

—_—

CHAPTER 1.
THE ERA OF TRADITION (circa 607 B.C.—453 A.D.).
THE JINAS AND MATAVIRA.

1. The Jainas maintain that theirreligion is coeval with time.
According to their traditions there appeared at various periods
in the world’s history sages whom they call Jinas, conquerors of
their passions, or Tirtharkaras, that is, builders of alanding place
in the sea of existence. Thesc sages preached the religion of the
Jainas. The Jainas hold that in every cycle of time (utsarpini-
or n'vasnrpmz -kala) 24 sages are born. The first sage of the
last series was Rsabhadceva, the 24th was Mahavira or Vardha-
mina, who attained nirvina at Piva in 527 B.C.! The scriptures
which the Jainas obey are founded on the teachings of Mahavira.
No one disputes this, and scholars generally regard Mahavira
as the founder of Jainism, and hold that the theory of the exis-
tence of Jinas previous to him, except Parsvanatha the 23rd
Tirthankara, was a subsequent invention.

| quweq 79 quAry wiE afey FIcfegI FATTIA | (Trilokasara

of the Digambara sect). *‘Mah&vira attammed nirvina 605 years
5 months before the Suka King (78 A.D.) came to the throne,” that is, in
527 B.C. As he hived 72 yours he must have hoen horn in 599 B.C.

According to Vicarasreni of Mm-utunga. Tirthakalpa of Jinaprabha
Siir1, Vicara-sara-prakarana, ‘I'npagaccha- pattavali, etc., of the Svet&m-
bara sect Mahiivira attained nirvana 470 yoars before Vikrama Sarvat
or in B.C. 527.

Dr. Jacobi of Bonn, in his letter dated the 21st October 1907, kindly
writes to me as follows :—

*“ There is howover another tradition which makes this event [viz. the
nirvana of Mahavira| come off 60 years later, in 467 B.C. (see Parisista
Parvan, Introduction, p. 4 f.; also Kalpasitra, lntroduction, p. 8).
The latter date cannot be far wrong becsuse Mahavira died some years
before the Buddha whose death is now placed between 470-480 B.C
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THE SVETAMBARAS AND THE DIGAMBARAS.

2. The Jainasare divided intotwo sccts, the Svetimbaras, those
who arc clothed in white, and the Digambaras, those who arc
sky-clad or naked. The Svetambaras claim to he more ancient
than the Digambaras. whose existence as a separate sect is said
to date from A.D. 82, 7.e., 609 years after the attainment of
nirvapg by Mahavira.

InDRABUTTI GAUTAMA (607 B.('—515 B.C.).

3. The teachings of Mahavira as represented in the scriptures
are said to have been collected® by o disciple of his called
Indrabhiti. Thisdisciple 1s often known as Gautama or GGotama.
He was a Kevalin » and the first of the Gana-dharas ® or leaders of
the assembly. His father’s name was Brahmana Vasubhiiti.
and his mother’s name was Brahmani Prthvi. He was born in

| The Svetdmbaras say :—wsqTqg 1 agﬂu—{' asar fiﬁﬂﬂm%
L1 ﬁFQ'QTUI F{!T ﬁﬁtg? qyugr| ¢ [ho Digambara doctime was

preached in Ruthaviiapura 609 sears after the attainment of nirvina of
Mahavira ™’ (Avadyaka mirvukti—52) DBut tho Digambaras deny this and
say that the Svetambaras rose in Vikrama 136 or 79 A.D. C). Bhadra-
bahucarita IV. 55 :

wa famayur® vefsngfud w3 |
N IATRYW TS A FATFTTHYY )
2 Wy gufvewy gary famirfaay )
FIRUTTA WA GTITF MaHT FuT
(Jaina Hanvamsa Purana )
Indrabhiiti (tautama and Sudharma Sviuni were the joiut compilors of
the Jaina scriptures. But Indrabhuti bocamo a Kewalin or attamed
kevalajiiéna (absoluto knowlodge) on the day on which Mah:vira attained

nirvina. He did not therefore occupy the chair of his teacher Maha
vira, but relinquished it to lus spiritual brothet Sudharma Svami, Cf.

gyfa yaatat fagt QrYCq Fy: 0 (Hemacandra’s Mahdviracarita,
chap. v, M=8. lent by Mum Dharmavijaya and Indravijaya).

3 Possessor of absolute knowledge. Fur a further reference to thiy
title soe R. G. Bhaudaikar's Report, 1883-84, p. 122

s gaATIet fanfata aur TRTR SR
Siut Mceciwrgly our 9g: w2 Afew |
WFIUTATIRYT SAvTHe Ty TTCat
Fiiset nunamTw e AtsRylE: s 8

(Siddhajayanti-caritra-tika, noticed in
Petorson’s 3rd Report, App.1, p.
38.)
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the village of Gorbura! in Magadha and died at Gupava in
Rajagrha (R ujgir) at the age of ninety-two, 12 years a.ter the
attainment of nirvina by Mahavira.- Assum ng that Mahavira
attained nirvipg 1n 527 B.C., Indrabhiiti’s birth must be assigned
to 607 B.C. and his death to 515 B.C.

TaEE CANONICAL SCRIPTURES OF THE JAINAS.

4. Those scriptures of the Jainas which are genera'ly regarded
as canonical are divided into 46 siddhantas or agamas classificd
as 11 Augas, 12 Upangas, etc. “* For the benefit of children,
woumen, the old, and the iliterat,”> these were composed in the
Ardha-Magadhi or Prakita language. On the same principle
the scriptures of the Buddbistic canon were originally written
in Magadhi or Pali. 1t 15 mamtamed that originally the Aungas
were 12 in number. The 12th Auga, which was called the
Drstivada or the presentation of views, was written in Sanskrit.

5. The Drstivida is not eatant. It consisted apparently

- of five parts, in the first of which logic

The Dr-tivada. is saidpto have been dealt with. 'ltphe
Drstivada is reputed to have existed in its cntirety at the
time of Sthalabhadra® who, according tv the ‘Tapagacha-
pattavali, dicdin the year in which the 9th Nan.da was killed by
C ndra Gupta (z.c., about 327 B.C.). By 474 A.D. tho Drstivada

L Ftaw wayy Mg <fa qravsfucra: faar
aNmuAsgfewafax FHarcaartayt |
wifaedgaitaamafaraqezaagwia
A TgIUTgagy wmy e i

(Gotanastotra by Jiniprabha Siri, oxtracted in
Kavyamala, 7th Gucchaka, p. 110).

2 For particulars about Indeabhits Gautama, wide Dr. J. Klatt’s
Pattavali of the Kharatraga -cha 1 the Indian Antiduary, Vol. XI,
Sopt. 1882, p. 246; and Wober’s Dio Handschritten-verzeichnisse der
Kaniglichen Bibliothek zu Builia, pp. 983 and 1030, in which are noticod

Sarvard)jagarl’s Vrit1 on G inadhara-sardha-§atakam of Jinadattasiri, and
Sri-pattavall viacanid of the Knarataragaccha.

3 Haribhadra-giri, in his Da§1i-vaikilika-vetti (Chap. III), observes:—
mqqu‘i'gt wut wrfcrmfyary |
<
RGNy AWE: fexrm: wTed: @@

+ Vardhamina-sirl, 1 his Acara-dinakars, quotes tho followiug passage
{roin Agama:—

gy Ry wrfors warfers fodd |
YATEATITR 9%y Y ForaeifE
b Vide Carnika of Nandi Sitra, page 478, published by Dhanapat Sing,
Caloutta, and Peterson’s 4th Report on Sunskrit MSS., p. exxxvi.
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had disappeared altogether. Nothing is known as to the way
in which logic was treated in the Drstivada.!

6. The subject-matter of logic is touched upon in several of
the 45 Prakrta scriptures of the Jainas. In the Anuyoga-dvara-
slitra,® Sthindnga-sttra, Nandi-stitra, etc., thereis a descrip-
tion of Naya, or the method ot comprehending things from
particular standpoints. In the Nandi-stitra. Sthananga-siitra,
Bhugavati-siitra, etc.,® there is a cowplete classification of valid
knowledge (Pramana).

7. The word < Hetu” is found in these Prikrta scriptures,

Hetu butits use in these works makes it clear
’ that it had not at this period acquired
a very definite significance. In the Sthananga-sitra* it is used
not only in the sense of reason, but also as a synonym for valid
knowledge (Pramana) and inference (Anwmana). Hetu as
identicu\l with valid knowledge (Pramana) is stated to be of
four kinds, viz:—
(1) knowledge derived from perception (Pratyaksa):
(2) knowledge derived from inference (Anumana) ;
(3) knowledge derived through comparison (U!pamana) ; and
(4) knowledge derived from verbal testimony or roliable
authority (Agama).

L For a full history of the I'pstivadae (ealled o Prakrta Ditthivan) see
Weber’s Sacred Literature of tho J uns. translated by Weir Smyth in the
Indian Antiquiry, Vol. XX, Mav 1891, pp 170-182

2 In the Anuyoga-dvira-sitra Naya is divided into seven kinds,
viz., naigama. samgraha, vyavahira, 1ju-gntra, sabda, samabhiridha and
cvambhuta. For an explanation of theso terms seo Umiisvit: (in articles 21-
26), who instead of dividing Naya into soven kinds, first divides 1t 1nto five
kinds, and then subdivides one of the five, viz., subda, into throe kinds.

5 In the Sthinangu-sutra kvowlodge (jiiina) is divided into (1)
Pratyakre (direct knowledge) uand (2) Paroksa (indiect knowledgo).
Pratyaksa again is subdivided as Kewvalu jianu (entire knowledge) and
Akevala jiuna (defective knowledge). The Akerala jiidna is subdivided
as avadht and manah-paryiya. The Paroksa jiina is subdivided as abhini-
bodha (mati) and sruta. Vide the Sthanihga-sutra, pp. 45-48. and the
Nandi-sitra. pp. 120-134 : both published by Dhanapat Sing and printed
in Calcutta. See also what is said in the account of Umaisvati seq.

+ WA Ve wsfay qud ¥ awr
UGES GARTH 9ad Hiad
0\“’ - e
wyqT ¥F 9l qun & =0
wfgd wfg a1 s wfg
ufg §1 ¥& uflg « wfg €1
¥ ufy 4 ufe @t Y= 4

(Sthununga-sutra, pp. 309-310, pub
lished by Dhanapat Sing and print-
ed in Calcutta.)
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8. When Hetu is used in the sense of inference (Anumana), it
is classified according to the following types :—

(1) This zs, because that 7s : There is a fire, because there
is smoke.

(2) This ¢s not. becanse that ¢ : It is not cold, because
there is a fire.

(3) This ¢s, because that 7« mot: 1t is cold here, because
there is no fire.

(4) This ¢s not, because that is not : There is no §&ndapa
tree here, because there arc no trees at all.!

BuabpraBARU (433—357 B.C.).

9. An elahorate discussion of certain principles of logic is
found in a Prakrta commentary on the Dala-vaikilika-satra
called Dasavaikalika-miryukti. This commentary was the work
of one Bhadrababu? of the Pracina Gotra. For 45 years this
sage lived the ordinary life of the world ; 17 ycars he passed in
the performance of religious vows (Vratas) and for 14 years he
was acknowledged by the Jainas to he the foremost man of his
age (Yuga-pradhana)® He was a Srutakevalin,® that is, one
versed in the 14 Purvas of the Drstivada.

10. The abovementioned incidents are generally accepted as
facts in the life of the author of the commentary. There is some
doubt, however, as to the time in which he lived.5 According to
the records*® of the Svet “mbarus he was born in 433 B.C. and died
in 357 B.C. The IDigambaras, however, maintain there were two
Bhadrabahus : that the first lived to 162 vears from the nirvana

L Vzdc footnote 4 on page 4.

2 For particulars vide D). J. Klatt’s Kharatarngaccha-pattivali in the
Indian Auntiquary, Vol X1, Sopt. 1882, p. 247 V\ebm 11, p. 999 : Peter-
son’s 4th Report on Sansknt MSS.. p. Ixaxiv ; and Dr. H. Jacobi’s edition
of the Kalpasiitra, Introduction, pp. 11-15.

8 In the Vicara-ratnu-samgraha by Jayuasoma-siri noticed by Peterson
in his 3rd Report ou Sanskrit M3S., pp. 307-308, Bhadrabahu is included
among the Yuga-pravaras or Yuga-pradhinas

4 For further particulars about this title see R. G. Bhandarkar’s
Report, 1883-84, p. 122,

5 In Weher TI, p 999, in which the Gurvavali-sitra of Mahopiadhyaya
Dharmasagaraguni 1s noticod, wo read of Sambhiitivijaya and Bhadrabahu
+¢ Ubhau-pi sasthapattadharau.”

" gufgw: gt fedte:
Mugarey (o) 7w fwary |
wevgaifeeTEy @t
ww 9§ yewfaaiie: 1 o »
ﬁwa fexrmgsifyTy
/T 9g THIT wAA=AT 100 |
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of Mahavira, that is, up to 365 B.C., and that the second! to
515 years from the nirvina of Mahavira, that is, up to 12 B.C.
They do not state definitely which of these Bhadrabihus was
the author of the Dalavaikalika-niryukts, but they hoid the view
that the second was the anthor of several of the existing Jaina
works. The Svetaimabara records do not contamn any mention of
the second Bhadrabahu, but in the Reimandala-prakarana-vyiti,?
a commentary of the Swvetambaras, and in the (‘aturvimsati pra-
bandha it is stated that Bhadrabahu lived in the south in Pra-
tistiiana and was a brother of Varahamihira. Now Varaliamihira
is popularly believed to have lived in the first century B.C.  1tis
possible therefore. even according to the S'vetambaras. that the
Dacavaikalika-niryukti was the work of a commentator who, to
rely on popular helief, lived about the time of the opening of
the Christian era. :

11. Whenever he lived, the author of the Dasavaikalikanir-
yukti a'so wrote commentaries (niryuktis) on the lollowing Jaina
seriptures :—Avadvaka-sitra, U taradhyayana-sitra, Acaranga-
sitra, Sitra-krtanga-satra. Dasdsruta-skandha-sitra, Kalpa-sitra,
Vyavahara-sitra, Sarya-prajnapti-sutra, and Rsibhasita-sitra.

i2. Bhadrabahu did not sel himself {o analyse knowledge
with the object of evoiving a system of logic.  His object was
to illustrate the truth of certain principles of the Jaina religion.
To do this, he, in his Dasavaikilika-niryukti.? elaborated a

.syllogism consisting of ten parts (dasarvayava-valya) and then
demonstrated how the religious principles of Jainism :atisfied
the conditions of this formula.

asifadg: !mfwuz.
aﬁ!mu:w TG TR W

Gurvivali hy Munisundara-siri pub-
hshed in the Jaina Yasovijaya-gran-
thamala of Benares, p. 4.

1 Vide the Sarasvati-gaccha-pattivall in the Indian Antignary, October
1891, and March 1892.

2 Vide Dr. R. (i. Bhandarkar’s Reports on Sunskrit MSS. during
1883-84, p 138. Rhadrab@hu nust have lived as late as the 6th century
A.D., if o was really a brother of that Varghanihira who was one of the
nino Gems al the court of Vikramaditya. Munis Dharmavijaya and
Indravijaya mmntain that Bhadrabihu’s brothor was not the same
Varghamhira that adorned the court of Vikramaditya.

3 3 w gy faudt Fu-faveit faangufedst |
fRERT wremt Amfgavy faawv @ i wag

Dalavaikilika-niryukti, p. 74. pub-
lished under the patronage of Dha-
napat Sing by the Nirnaya Sigara
I’ress, Bombay ; and Dr. E. Lou-
maeann’s edition of Dasavaikalika-
niryukti, p. 649.
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13. The following is an example:—
(1) The proposition (Pratijia@),—** to refrain from taking life
Tho Syllogisa. is the greatest of virtues.”

(2) The limitation of the proposition (Pratijia-vibhakts)— to
refrain from taking life is the greatest of virtues according to
the Jaina qorlptures

(3) The reason (Iletw),—‘to refrain from taking life is the
greatest of virtues, hecause those who so refrain are loved
by the gods and to do them honour is an act of merit for men.”

(4) The limitation of the reason (/etu-vibhakit),—* none but
those who refrain from taking life are allowed to reside in the
highest place of virtue.”

(5) The counter-proposition (Vipuksa),—* Lut those who
despise the Jaina scriptures and take life are said to be loved by
the gods and nien regard doing them honour as an act of merit.
Again, those who take life iu sacrifices are said to be residing in
the highest place of virtue. Men, for instance, salute their
fathers-in-Jaw as an act. of virtue, even though the latter despise
the Jaina scriptures and habitually take life. Moreover, those
wlio perform animal sacrifices are said to be beloved of the gods.”

(6) The opposition to the counter-proposition (Vipaksa-
pratisedha),—** those who take life as forbidden by the Jaina
scriptures do not deserve honour, and they are certainly not
loved by the gods. It is as likely that fire will be cold as that
they are ]oved by the gods or that it is regarded by men as
an act of merit to do them honour. Buddha, Kapila and
others, really not fit to be worshipped, were honoured for their
miraculous sayings, but the Jaina Tirthasnkaras are honoured
because they speak absolute truth.”

(7) An instance or example (Drstania),—*‘the Arhats and
Sadhus do not even cook food, l-st in so doing they should take
life. They depend on honseholders for their meals.”

_(8) Questioning the validity of the instance or example
(dsanka),— the food which the householders cook is as much
for the Arhats and Sadhus as for themselves. If, therefore, any
insects are destroyed in the fire, the Arhats and Sadhus must
share in the householders’ sin. Thus the instance cited is not
convineing.”

(9) The meeting of the question (Esank&-pratieedha), “‘the
Arhats and Sadhus go to householders for their food without
giving notice and not at fixed hours. How, therefore, can it be
said that the householders cooked food for the Arkats and
Sadlus ?  Thus the sin, if any, is not shared by the Arkats and
Sadhus.”
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(10) Conclusion (Nigamana),—‘* to refrain from taking life is
therefore the best of virtues, for those who so refrain are loved
by the gods, and to do them honour is an act of merit for men.”

14. Bhadrabazhu in his Sttra-krtanga-niryukti! mentions

Syadvida another principle of the Jaina logic

’ ’ called Syadvida (Syal ** may be” and

Viada ‘" assertion,” or the assertion of possibilities) or Sapla-
bhangi-naya (the sevenfold paralogism).

15. The Syddvida® iz set forth as follows :—(1) May be, it
is, (2) may be, it is not, (3) may be, it is and it is not, (4) may
be, it is indescribable, (5) may be, it is and yet is indescribable,
(6) may be, it is not and it is also indescribable, (7) may be, it
is and it is not and it is also indescribable.

UmiasviTtr (1—85 A.D.).

16. Jaina philosophy recognises seven categories, ziz., (1) the
1 ¢ P soul (Jiva), (2) the soul-less (4jiva), (3)
e and Maories. T8 action (dsrava), (4) bondage (Bandha),
¢ Naya. : : 3 ?
(5) restraint (Saxiwara), (6) destruction
of the consequences of action (Nirjara), and (7) release or salva-
tion (Molsa). According to the Tattvirthidhigama-siitra which
with a Bhasya or commentry was composed by one Umasvati.
these categories can only be comprehended by Pramdna, which
in this sutra fluctuates between the two meanings of valid know-
ledge and the sources of valid knowledge, and of Naya, the
method of comprehending things from particular standpoints.
17. This Umasvati is better known as Vacaka-éramana : he was
also called Nagaravacaka, this title being probably a reference
to his Sakha (spiritual genealogy). The Hindu philosopher
Madhavacarya calls him Umasvati-vicakaciarya.® He lived for
48 years, 8 months, and 6 days and attained nirvana in Samvat

R w’r‘m— 7 f;;i.‘“rm;} i
gfafgrg g 97 ﬂari‘?ﬁr |
wuifqy gngt

FagIIe g NG RN

(Sutra-krtanga-nmiryukti, skandha 1,
adhyiya 12, p. 448, edited by Bhim
Sing Manak and printed in the Nir-
naya Sagura Press, Bombay.)

Cf. Sthananga Sttra. p. 316. published hy Dhanapat Sing, Benares
edition.

2 Cf. Sarvadaréana samgraha translated by Cowell and Gough, p. 56.
For full particulars about Sy@dvdda or Saptabhangi naya »ide Sapta
bhangi-tarangini by Vimala Disa printed in Bombay.

3 Vide Sarvadariana-sarmgraha, chapter on Jaina darana.
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142, i.e., in 85 A.D. In the Tattvirthidhigama-satra Umasviti
glves the following account ! of himself :—He was born in a village
ca'led Nyagrodhika, but he wrote the Tattvarthadhigama-siitra
in Pataliputra or Kusumapura (modern Patna). He belonged
to the Kaubhiganin-gotra. His father was Svati and he was con-
sequently sometimes called Svati-tanaya. He was also known
as Vatsi-sita, because his mother was Uma of the Vatsa-gotra.
In the Ti rthakalpa of Jinaprabha-siri it is stated that Umasvati
was the author of 500 Sanskrit prakaranas (treatises). He is
said to have belonged to the Svetimbara sect though, as stated
in article 2 above, it is probable that the distinction between
that sect and the Digambaras had not vet come into existence.
18. It has been observed in article 16 above that in the
Tattvarthadhigama-satra Pramina
) Parokya, wdirect know-  fy0tuates between the meanings of
edge, and [Pratyakya. .
direct knowledgo. valid knowledge and the sources of
valid knnwlod«e In its former sense

! ﬂszvnrsw%a fagTar g7 ygaafa |
Neafaar arfaaaga ARSI 0 2 1
wﬂﬂa SREAAA QAT FHIYIG |
LY !m = gﬂawfazam‘a FeRTRIE N 8 |
e alCaTTH SMIATHIT X |
awTyifyanrg megmalfam wEq . Wi

(Tattvarthadhigama-sitra, Chap. X,
p. 233, edited by Mody Keshavlal
Premchand in the Bibliotheca Indica
Serics, Calcutta.)

A similar account is found in the commentary on the Tattvartha-
dhigama-sitra by Siddhas nagani. This account is mentioned by Peterson
in his 4th Report on Sanskrit Manuscripts. p xvi.

For Further particulars about Umasviti see Peterson’s 4th Report
on Sanskrit Manuseripts, p. xvi, where he observes that in thoe Digam-
bara Pattavall published by Dr. Hoornlo in the Indan Antiquary,
XX, p. 341. Umisvimin (proba,blv the same as Umaiasviiti) is included as
the s1xth Digambara Siv: of the Sarasvati-gaccha, botween Kundakunda
and Lohacarya [I. According to Dr. Houernle (vide ** Two Pattavalis of the
Sarasvatigaccha ** by Dr. Hoernle in the Indian Antiquary, Vol. XX,
October 1891, p. 351) the date of Umasvimin’s accession 1s 44 A.D., and
he lived for 84 years, 8 months and 6 days. Dr. Hoernle adds. the
Kasthasarhgha arose in the time of Umisvamin.

Umasviti’'s Tattvarthidhigama-sitra with his bhdsya. together with
Pija-prakarana, Jambudvipa-samase and Prasamarati, has heen published
by the Asiatic Society of Bengal, Calcutta, in one volume which ends

thus :—
afa: femmueide semdvar@faaryse <@ o
(Jambudvipa-samasa, p. 38. published
as Appendix C to the Tattvartha-
dhigama-sitra in the Bibliotheca
Indica Series.)
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Pramana, according to this Siitra, is of two kinds: (1) Paroksa,
indirect knowledge, which is acquired by the soul through ex-
ternal agencies such as the organs of sense, and (2) Pratyaksa,
direct knowledge which is acquired by the soul without the
intervention of external agencies. Paroksa, indirect knowledge,
includes mati ! and séruta, for these are acquired by the soul
through the medium of the scuses and the mind. Knowledge
which is attained by Yoga (concentration) in its three stages
of avadhi, manaknaryaya and kevala is a species of Pratyaksa,
direct knowledge, because it is acquired by the soul not through
the medium of the senscs.

19. Umasvaticontends® that inference (Anumana), comparison
(Upamana), verbal testimony o1 reliable authority (Agama),
presumption (Arthdipatti), probability (Sambhava), and non-cxist-
ence (Abhava) are not distinct sources of valid knowledge : he
includes them under Paroksa (indirect knowledge). According
to his theory the majority of them are the result of the contact
of the senses with the objects which they apprchend ; and some
of them are not sources of valid knowledge at all.

20. Tt is interesting to note that according to Umasvati and
the earlier Jaina philosophers all sense-perceptions (visual percep-
tion, auditory perception, etc.) are indirect apprehensions
in as much as the soul acquires them not of itself but through
the medium of the senses. T'he words Parokga and Protyaksa are
thus used by these authors in senses quite opposite to those which
they bear both in Br ahmanic logic and in the later Jaina logic.

1 Man is knowledge of existiug things acquired tlnwuvh the senses anrl
the mind.
Sruta is knowledge of things (past. present and future) acquired
through roasoning and studs.
Avwadhi is knowledge of things beyond the range of owr pereeption
Manahparygya is knowledgo derived from rending the thoughts of
others.
Kevala is unobhstructed, uncouditional and absoluto knowledge.
2 In the bhaiya on aphorism 12, of chapter | of the Tattvarthadhigama-
sitra, Umisvat: observes :—

waRTeamaAgiyfaenawa@ie 9 wwaEfe dfewgw
mwiﬂsza w1y | gaigarta ﬂf‘asﬂmmmfﬂ Tfwgareufas-

ﬁlﬁ"‘lﬂl’{ ] (Tattvarthadlngama-sitra, p. 15).

In his bhdsya on 1—6 of tho Tattvarthadhigama-sitra Umasvati
observes :—

wgfavfaars
(Ja,ttvalthadhlgama-sutra, .90
In his bhésya on 1—35 he me 1tmns the fnur Pramano.s thus:—

q9T AT wmﬂraﬂwmaaa FRITIHISH: TAIGR  @hawyg -

forgmy @ W @r fasfaqwe) wafm sgwaares <A 8
(Tattvarthadlugaima-sitra, p. 35).
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21. Naya'® is the method by which things are comprehended

from particular standpoints. Itis of five

Naya, the method of Xkinds:—(1) Naigama, the non-distin-
comprehending  things guished (2) Saigraka, the general, (3)
from particular stand-  Vyguehara. the practical, (4) Rju-satra,
points. the straight expression, (5) Sabda, the

verbal.

22. Naigama, the non-distinguished, is the method by which
an object is regarded as possessing both
general and specific properties, no dis-
tinction being made between them. For instance, when you
use the word ‘“hamboo,” you are indicating a number of pro-
perties, some of which are peculiar to the bamboo, while others
are possessed by it in common with other trees. You do not
distinguish between these two classes of properties.

23. Sawmgraka, the collective, is the method which takes into
consideration generic properties only,
ignoring particular properties.

24. Vyavahara, the practical, is the method which takes into
consideration the particular only. The
general without the particular is a
nonentity. If you ask a person to bring you a plant, he must
bring you a particular plant, he can not bring plant in general.

25. Rju-satra, the straight expression, is the method which
considers a thing as it exists at the mo-
ment, without any reference to its
past or its future. It is vain to ponder over a thing as it was
in the past or as it will be in the future. All practical pur-
poses are served by considering the thing itself as it exists at
the present moment. For instance, a man who in a previous
birth was my son isnow born as a prince, buthe isof no practical
use to me now. The method of Rju-sitra recognises nothing
but the entity itself (bhivu) and does not consider the name
(n@ma), the image (sthapand), or the causes which constituted it
(dravya). The fact that a cowherd is called Indra does not
make him lord of the heavens. An image of a king can not
perform the functions of a king. The causes which exist in me
now and will necessitate my being born hereafter with a differ-
ent body can not enable me to enjoy that body now.

Naigama.

Samgraha.

Vyavahira.

Rju-sitra.

These four kinds of Pramdna seem to rofer to those in tho Nyiya
Sitra of the Hindu logician Aksapida Gautama. Butthe same four kinds
are also referred to as sub-divisions of Hetu in the Sthinanga Sitra of the
Jainas, p. 309, published by Dhanapat Sing and printed in Calcutta.

1 ARG UTaa TICH AN AT N -8 |
(Tattvarthadhigama-sitra, p. 32.)
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26, Sabda,' the verbal, is the method of correct nomenclature.

Sabda It is of three kinds, vz., Samprata, the
’ suitable, Samabhirudha, the subtle, and
Evambhiita. the such-like. In Sanskrit a jar is called ghatu,
kumbha or kalasa, and these are synonymous terms. Sampraia
consists in using a word in its conventional sense, even if that
sense is not justified by its derivation. For example the word
““ Satru” according to its derivation means ‘‘ destroyer,” but
its conventional meaning is ‘‘enemy.” Samabhiradha consists
in making nice distinctions between synonyms, selecting in each
case the word which on etymological grounds is the most appro-
priate. Evarnbhiata consists in applying to things such names
only as their actual condition justifies. Thus a man should not
be called Sakra (strong), unless he actually possesses the Sakti
(strength) which the name implies.

1 Umasviti in his bhdsya on 1-35 ohserves :—
gty weg: | wrarfey 1ﬁtgﬁvzr§ w¥ yag: et
w7y WU qumA: gRives: | gy ERIwa cfa
(Tattvarthadigama-sitwra. p. 32 )

B I S N L OLEN



CHAPTER 1II.
THE HISTORICAL PERIOD (coMMENCING FROM 453 A.D.).
TrE WRITTEN RECORDS OF THE JAINAS.

27. The teachings of Mahavira as contained in the Jaina Aga-
mas are said to have been handed down by memory for several
centuries untilin Vira Samvat 980 or A.D. 453, they were codified
in writing by Devardhi Gani,! otherwise known as Ksama-
éramana, at a council held at Valabhi. According to this theory
the authentic history of the Jaina literature commences from 453
A.D., and all that preceded that period is to be regarded as
merely traditional.

SippHASENA DI1viRara (aBOUT 533 A.D.).

28. The first Jaina writer on systematic logic, during the his-
torical period, appears to be Siddliasena Divakara. Before his
time there had not perhaps existed any distinct treatiseon Jaina
logic, its principles having been included in the works on meta-
physics and religion. It was he who for the first time laid the
foundation of a science called Logic (Nyaya) among the Jainas by
compiling a treatise called Nyayavatara? in 32 short stanzas.

I Vide Dr. Klatt’s Pattavali of the Kharataragaccha in the Indian
Anitquary, Sept. 1882, Vol. XI, p. 247; and Dr. Jacobi’s Kalpasiitra,
Introduction, p. 15. See also Vinaya Vijaya Gani’s commentary on the
Kalpasiitra which quotes the following text :—

yofegfa mm

afF vy guwEEf |

g wraw fafey |

4797 W& wE AT L0

(Sukhabodhikd Tika to Kalpasiitra,
p. 433, printed in Kathiwar by
Hira Lal Harnsargja.)

In Devardhi Gani’s redaction of the Kalpasiitra (vide Dr. Jacobi’s
edition of the Kalpasiitra, p. 67) we read :—

Samanassa bhagavao Mahavirassa j&va savva-dukkha-ppahinassa
navaviasasayairn vikkarmtaimn daesamassa ya v@asa-sayassa, ayam asi ime
sarnvacchare kale gacchai iti (148).

2 Vide No. 741 in the list of MSS. purchased for the Bombay Govern-
ment as noticed by Peterson in his 5th Report, p. 280. A manuscript of
the Nyiyivatira with Vivrti was procured for me from Bhavanagara,
Bombay, by Muni Dharmavijaya and his pupil 8ri Indravijaya.
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29. Siddhasena Divakara is also the famous author of the
Sammatitarka-siitra which is a work in Prakrta on general
philosophy containing an elaborate discussion on the principles
of logic. This author, who belonged .o the Svetambara sect,
has been mentioned by Pradyumna Siri (g.v.) in his Vicara-sara-
prakaraga! and by Jina Sena Siri in the Adipurana dated 783
AD.

30. Siddhasena Divakara, who was a pupil of Vrddha-vadi-
siiri, received the name of Kumuda-candra 2 at the time of ordina-~
tion. He is said to have split, by the efficacy of his prayers,
the Linga, the Brahmanical symbol of Rudra, in the temple of
Mahakala at Ujjayini, and to have called forth an image of
Parsvanatha by reciting his KalyAna-mandira-stava. He is
believed by Jainas to have converted Vikramaditya to Jainism
470 years after the nircana of Mahavira, that is, in 57 B.C.3

31. But Vikramaditya of Ujjaini does not seem to be so old
as he has been ideutified by scholars with Yasodharma Deva, king
of Malwa, who, on the authority of Alberuni, defeated the Huns
at Korur in 533 A.D. This view of scholars agrees well with
the statement of the Chinese pilgrim Hwen-thsang. who, coming
toIndia in 629 A.D., says that a very powerful king, presumably
Vikramaditya, reigned at Ujjaini 60 years before his arrival
there.* Moreover, Varahamihira, who was one of the nine Gems
at the court of Vikramaditya, is known to have lived between
505 A.D. and 587 A.D.5 It is therefore very probable that

! 497 g gfceee fex@ufearsdy v gt
wuET e gus wachreE 8 ¢

(Vicara-s@ra-prakarana, noticed by
Peterson in his 3rd Report, p. 272.)

2 Cf. Prabhavakacaritra VIII, V. 57.

8 For other particulars about Si.dhasena Divikara sce Dr. Klatt’s
Pattavali of the Kharataragaccha in the Indian Autiquary, Vol. XI.
Sept. 1882, p. 247. Vide also Dr. R. G. Bhandarkar’s report on Sanskrit
MSS., during 1883-84, pp. 118, 140. Also the Prabandha-cintamani trans-
lated by Mr. Tawney in the Bibliotheca Indica series of Calecutta, pp.
10-14.

4 Vide Beal’s Buddhist Records, Vol. II, p. 261.

b Varihamihira chose Saka 427 or A.D. 505 as the initial year of
his astronom:cal calculation, showing thereby that he lived about that

pmer WATRY XU TEATORTTE SAGWTEY |
watgfad wian geage ot fererg i =y

Paiicasiddhintiki, chap. 1, edited by
Dr. G. Thibaut and Sudhikara Dvi-

Vide also Dr. Thibaut's Introduction to the Paicasiddh&ntika, p. xxx.
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Vikramaditya and his contemporary Siddhasena Divakara lived
at Ujjaini about 533 A.D. I am inclined to believe that Sid-
dhasena was no other than Ksapauaka' (a Jaina sage) who
is traditionally known to the Hindus to have been one of the
nine Gems that adorned the court of Vikramaditya.

32. The Nyayavatara written in Sanskrit verse gives an expo-
sition of the doctrine of Pramana (sources of valid knowledge)
and Naya (the method of comprehending things from particular
standpoints).

33. Pramana is valid knowledge which illumines itself as well

i . asother things without any obstruction.
o dl; ’;“m'g';_(?gp:i‘g:]d know- 1t is of two kinds : (1) direct valid
' ’ knowledge or perception (Pratyaksa)
and (2) indirect valid knowledge (Paroksa). Direct valid know-
ledge (Pratyaksa) is two-fold : (1) practical (Vyavakarika) which
is the knowledge acquired by the soul through the five senses
(the eye, ear, nose, tongue and touch) and the mind (Manas),
and (2) transcendental (Paramarthika) which is the infinite
knowledge that comes from the perfect enlightenment of the
soul : it is called Kcvala or absolute knowledge.

34. Indirect valid knowledge (I’aroksa) is also of two kinds :
(1) inference (Anumana) and (2) verbal
testimony (Sabda). Verbal testimony
is the knowledge derived from the words of reliable persons
including knowledge from scripturc. Suppose a young man
coming to the side of a river cannot ascertain whether the
river is fordable or not, and immediaiely an old experienced
man of the locality, who has no enmity against him, comes and
tells him the river is easily fordable : the word of the old man

Verbal Tostimony.

1 The nine Gems are:—
v squdnw e wg
Farewe gzTULT wifegEn |
qraT acrsfafed wed: swrat
it R a<afe o famag 0
(Jyotirvidibharana).

In the Paiicatantra and other Brahmanic Sanskrit works as well as in
the Avadanakalpalatd and other Buddhist Sanskrit works the Jaina
ascetics are nicknamed as Ksapanakn :

vaagTed oy guw fadfeay)
=T woum: favayg Tvfawrge: i en
ay g=wat Iw guay oft aiga )

AW wyOARt AW TwwgL Ry
(Avadanakalpalat@, Jyotiskavadana).
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is to be accepted as a source of valid knowledge called personal
testimony or Laukika Sabda. Scripture is also a source of
valid knowledge for it lays down injunctions on matters which
baffle perception and inference : for instance, it teaches that
misery is the consequence of vice. Knowledge derived from
this source is called scriptural testimony or Sastraja Sabda.
Scripture is defined as that which was first cognised by a com-
petent person, which is not such as to be passed over by
others, which is not incompatible with the truths derived from
perception, which imparts true instruction and which is profit-
able to all men and is preventive of the evil path.!

35. Inference (Anumadana) is the correct knowledge of the major
term (Sadhya) derived through the
middle term (Hetu, reason, or Linga,
sign) which is inseparably connected with it. It is of two
kinds : (1) inference for one’s own self (Svarthanumana) and
(2) inference for the sake of others (Pararthanumana).

36. The first kind is the inference deduced in one’s own mind
after having made repeated observations. A man by repeated
observations in the kitchen and elsewhere forms the conclusion
in his mind that fire must always be an antecedent of smoke.
Afterwards, he is not certain whether a hill which he sees has
fire on it or not. But, noticing smoke, he at once brings to
mind the inseparable connection between fire and smoke, and
concludes that there must be fire on the hill. This is the
inference for one’s own self.

37. 1f the inference is communicated to others through words,
it is called an inference for the sake of others. A type of this
kind of inference is as follows : —

(1) The Mll (minor term or Paksa) is full of fire (major
term or Sadhya) ;

(2) because it is full of smoke (middle term or Hetu) ;

(3) whatever is full of smoke is full of fire, as, e.g., a kitchen
(example or Drstanta) ;

(4) so is this hill full of smoke (application or Upanaya) :

(5) therefore this hill is full of fire (conclusion or Niga-
mana).

38. In a proposition the subject is the minor term (Paksa) and
the predicate the major term (Sadhya).
The minor term is that with which the
connection of the major term is to be shown : In the proposition

! T wgwe ety |
AWIYINGY 913" WA FTYUEgaAq |
(Verse Y, Nyayavatara).

Inference.

Terms of a syllogism.
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‘“the hill is full of fire,” the Adll is the minor term and fire
major term. The middle term (Hetu) is defined as that which
cannot occur otherwise than in connection with the major
term. Thus in the proposition: ‘ the hill is full of fire
because it is full of smoke,” smoke is the middle term which
cannot arise from any other thing than fire which is the
major term. The example (Drstinta) is a familiar case which
assures the connection between the major term and the
middle term: It is of two kinds: (1) homogeneous
Sadharmya), such as * the hill is full of fire because it is full
of smoke, as a kitchen,” and (2) heterogeneous (Vaidharmya)
which assures the connection between the middle term and
major term by contrariety, that is, by showing that the
absence of the major term is attended by the absence of the
middle term, such as ““ where there is no fire there is no smoke
as in a lake.”

39. In an inference for the sake of others the minor term
(Paksa) must be explicitly set forth, otherwise the reasoning
might be misunderstoud by the opponent, e.g. This hill has fire
because it has smoke.

This instance, if the minor term is omitted, will assume the
following form :—

Having fire, | Because having smoke.

Here the opponent might not at once recollect any instance
in which fire and smoke exist in union, and might mistake a
lake for such an ins.ance. In such a case the whole reasoning
will be misunderstood.

40. If that of which the major term or predicate is affirmed
is opposed by evidence, the public opinion, one’s own statement,
etc., we have that which is known as the fallacy of the minor
term ([Paksabhasa) of which there are many varieties.

The semblance or fallacy of the minor term (Paksabhasa)
arises when one attributes to it as a
proved fact that which is yet to be
proved, or which is incapable of being
proved, or when it is opposed to perception and inference, or
inconsistent with the public opinion or incongruous with one’s
own statement, thus :—

(1) ““The jar is animate (paudgalika)’—this is a conclusion
which is yet to be proved to the opponent.

(2) ** Kvery thing is momentary ”—this is a Saugata conclu-
sion which, according to the Jainas, is incapable of being proved.

(3) ** The general (sam@nya) and particular (visesa) things are
without parts, are distinct from each other and are like them-
gelves alone”—this is opposed to perception.

Fallacy of the mmor
term.
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(4) ‘“There is no omniscient being ’—this is, according to the
Jainas, opposed to inference.

(6) ‘“The sister is to be taken as wife ’—this is inconsistent
with the public opinion.

(6) ¢ All things are non-existent ’—this is incongruous with
one’s own statement.

41. Inseparable connection (Vyapt:) is the invariable accom-
paniment of the middle term by the
major term. In the inference: ‘‘ this
hill is full of fire, because it is full of smoke,” the connection
between fire and smoke, that is, the invariable presence of fire
with smoke, is called Vyapt: or Inseparable Connection. It is of
two kinds : (1) Intrinsic and (2) Extrinsic.

42. Intrinsicinseparable connection (Antar-vyapti) occurs when
the minor term (paksa) itself as the common abode of the middle
term (hefu) and major term (s@dhya) shows the inseparable con-
nection between them, thus:—

(1) This hill (minor term) is full of fire (major term):

(2) because it is full of smoke (middle term).

Here the inseparable connection between fire and smcke is
shown by the hill (minor term) in which both of them abide.

43. Extrinsicinseparable connection (Bahir-vyapti) occurs when
an example (drstanta) from the outside is introduced as the
common abode of the middle term (ketu) and major term (sadhya)
to assure the inseparable connection between them, thus:—

(1) This hill is full of fire (major term);

(2) because it is full of smoke (middle term);

(3) as a kitchen (example).

Here the reference to the kitchen is no essential part of the
inference : but is introduced from without as a common instance
of a place in which fire and smoke exist together, and so it re-
affirms the inseparable connection between them.

44. Some logicians hold that, that which is to be proved, that
is, the major term (sadhya), can be established by intrinsic in-
separable connection (Antarvyapti) only: hence the extrinsic in-
separable connection (Bahir-vyapti) is superfluous.

46. The semblance of reason or fallacy of the middle term (Het-
vabhasa) arises from doubt, misconcep-
tion or non-conception about it (the
middle term). It is of three kinds :—

(1) The unproved (Asiddha): This is fragrant because it is a
sky-lotus.

Here the reason (middle term), viz., the sky-lotus, is unreal.

(2) The contradictory (Vsruddha) : * This is fiery because it
is a body of water.”’

Here the reason alleged is opposed to what is to be established.

: Ingeparable connection.

Fallacies of the middle
term.
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(3) The uncertain (Anatkantika) : * Sound is eternal because
it is always audible.”

Here the reason or middle term is uncertain because audible-
ness may or may not be a proof of eternity.

46. The fallacy of example (Drstantabhdsa) may arise in the
homogeneous or heterogeneous form
from a defect in the middle term (hetu)
or major term (sadhya) or both; or from doubt about them.

47. Fallacies of the homogeneous example (Sa@dharmya-
drstantabhasa) are as follows :—

(1) Inference is invalid (major term), because it is a source of
knowledge (middle term), like perception (homogeneous example).

Here the example involves a defect in the major term (sadhya),
for perception is not invalid.

(2) Perception is tnvalid (major term), because it is a source
of valid knowledge (middle term), like a dream (homogeneous
example).

Here the example involves a defect in the middle term (ketu),
for the dream is not a source of valid knowledge.

(3) The omniscient being is not existent (major term), because
he is not apprehended by the senses (middle term), like a jar
(homogeneous example).

Here the example involves a defect in both the major and
middle terms (s@dhya and hetu), for the jar is both existent and
apprehended by the senses.

(4) This person is devoid of passions (major term), because he
is mortal (middle term), like the man in the street (homogeneous
example).

Here the example involves doubt as to the validity of the
major term, for it is doubtful whether the man in the street
is devoid of passions.

(5) This person is mortal (major term), because he is full of
passions (middle term), like the man in the street (homogeneous
exambple).

Here the example involves doubt as to the validity of the
middle term, for it is doubtful, whether the man in the street
is devoid of passions.

(6) This person is non-omniscient (major term), because he is
full of passions (middle term), like the man ¢n the street (homo-
geneous example).

Here the example involves doubt as to the validity of both
the major and middle terms, for it is doubtful whether the man
in the street is full of passions and non-omniscient.

It is stated in the Ny@yavat&ra-vivrti that some unnecessarily lay down

three other kinds of fallacy of the homogeneous example (Sadharmya-
dratantabhasa), viz, :—

(1) Unconnected (Anenvyaya), such as: This person is full of passtons

Fallacy of example.
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(major term), because he is a speaker (middle term), like & certain manin
Magadha (example).

Here though a certain man in Magadha is both a speaker and full of
passions, yet there 18 no inseparable connection berween ¢‘being &
speaker '’ and ‘¢ being full of passions.’

(2) Of connection unshown (4 pradarfiténvaya), such as :—

Sound is non-eternal (mejor term), because it is produced (middle term),
as a jar (example).

Here though there is an inseparable connection between *‘ produced *’
and ‘‘ non-eternal,” yet 1t has not been shown 1n the proper form as:—

** Whatever is produced is non-eternal as a jar.”

(3) Of inverted cornection ( ViparitGnvaya), such as :—

Sound is non-eternal (major term), because it is produced (middle term).

Hore 1f the inseparable connection (ry@pti) is shown thus—

‘‘ Whatever is non-eternal is produced as a jar,”” instead of—

** Whatever is produced is non-eternal as a jar,” the example wouiil
involve the fallacy of inverted connection.

48. Fallacies of the heterogeneous example (Vaidharmya-
drstantabhasa) are of six kinds, thus:—

(1) Inference is ¢nvalid (major term), because it is a source of
knowledge (middle term) : whatever is not invalid is not a source
of knowledge, as a dream (heterogeneous example).

Here the example involves in the heterogeneous form a defect
in the major term (sadhya) for the dream is really invalid though
it has been cited as not invalid.

(2) Perception is mon-reflective or mirvikalpaka (major term),
because it is a source of knowledge (middle term): whatever is
reflective or savikalpaka, is not a source of knowledge, as infer-
ence (heterogeneous example).

Here the example involves in the hetercgeneons form a defect
in the middle term (sadhana), for inference is really a source of
knowledge though it has been cited as not such.

(3) Sound is eternal and non-eternal (major term), because it is
an exrtsience (middle term): whatever is not eternal and non-
eternal is not an existence, as a jar (heterogeneous example).

Here the example involves in the heterogeneous form a defect
in both the major and middle terms (sadhya and sadhana), for
the jar is both ‘* eternal and non-eternal” and ‘‘an existence.”

(4) Kapila is not omniscient (major term), because he is not a
propounder of the four moble truths (middle term): whoever is
omniscient is the propounder of the four noble truths, as Buddha
(the heterogeneous example).

Here the example involves in the heterogeneous form a doubt
as to the validity of the major term (sadhya), for it is doubtful
whether Buddha was omniscient.

(5) This person is untrustworthy (major term), hecause he is
full of passions (middle term): whoever is trustworthy is not
full of passions, as Buddha (heterogeneous example).

Here the example involves doubt as to the validity of the
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middle term (ketu), for it is doubtful whether Buddha is not
full of passions.

_(6) Kapila is not devoid of passions (major term), because he
did not give his own flesh to the hungry (middle term): whoever is
devoid of passions did give his own flesh to the hungry, as Bud-
dha (heterogeneous example).

Here the example involves doubt as to the validity of both
the major and middle terms (s@dhya and sadhana), for it is
doubtful whether Buddha was devoid of passions and gave his own
flesh to the hungry.

1t is stated in the Ny&yavata@ra-vivrti that somo unnecessarily lay down
three other kinds of fallacy of the heterogeneous example ( Vaidliarmya-
drat@ntabhasa), viz.—

(1) Unseparated (Avyatireki): This person is not dewoid of passione
(mmajor term), because he is a speaker (middle term): whoover is devoid
of passions is not a speaker, as a ptece of stone (heterogeneous example).

Here though a piece of stone is both ¢ devoid of passions’ and ‘ not
a speaker,” yet there is no invarable soparation (vyatireka vy@pts)
botween ‘‘ devoid of passions ” and * a speaker.”

(2) Of separation unshown (Apradariitavyatireka) :

Sound is non-eternal (major term), because it is produced (middle term) ;
a8 ether (example). .

Here though there is an invariable separation Letween ¢¢produced
and *‘ eternal,” yet it has not been shown in the proper form, such as:
‘“ Whatever is non-non-eternal is not produced, e.g., other.”

(3) Of contrary separation ( Viparita-vyatireka) :

Sound is non-eternal (major term), because it 18 produced (middle term) :
whatever is not produced is non-non-eternal, ¢ g., other (example).

Here the example has been put in a contrary way, for the proper form
shﬁulq’ have been: Whatever is non-non-eternal is not produced. e.g.,
ether.

49. Refutation (Dusana) is the pointing out of defects or fallacies
in the statements of the opponent in any of the forms enumer-
ated above. The semblance of a refutation (Dusanabhasa) is the
contrivance to allege defects where there are no defects at all.

60. The immediate effect of Pramana (valid knowledge) is the
removal of ignorance. The consequence of the transcendental
perception (Paramarthika Pratyaksa Pramana) is bliss and
equanimity consisting in salvation (Moksa or final emancipation).
while that of the other kinds of Pramana (direct and indirect
knowledge) is¢ the facility which they afford us to choose the
desirable and reject the undesirable things.

51. Nayaisthe method of comprehending things from particular
Naya or the method Standpoints. Thus we may conceive
of comprehending things rose either as a flower possessing the
from particular stanc  ,tgributes common to all flowers or as
points. a thing possessing attributes which are
peculiar to the rose as distinguished from other flowers. The
Naya is of seven kinds: mnaigama, sawmgraha, vyavahara,

rjusitra, sabda, samabhirudha, and evanbhita.
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52. Knowledge which determines the full meaning of an object
through the employment, in the scriptural method, of one-sided
nayas, is called Syadvada-sruta. It is the perfect knowledge of
things taken from all possible standpoints. Thus a thing may
be, may not be, both may or may not be, etc., according as
we take it from one or other standpoint.

The soul (Jiva) is the knower, the illuminator of self and
non-self. doer, enjoyer, undergoes changes of condition and is
self-conscious, being different from the earth, water, ete.

This system of Pramana and Naya, with which all of us are
familiar, and which serves to perform all practical functions,
has no beginning and no end.

SiDDHASENA GaNni (600 A.D.).

63. Siddhasena Gani, who belonged to the S'vetambara sect,
was the author of a commentary on Umasvati’s Tattvartha-
dhigamea-sitra called Tattvarthatika,! in which the logical prin.
ciples of Pramana (the sources of knowledge), and Naya (the
method of comprehending things from particular standpoints)
have been fully discussed. He was a pupil of Bhisvamin®
who was a spiritual successor of Simhasiri, himself a dis-
ciple of Dinna Gani. Siddhasena Gani® is generally believed to
have been a contemporary of Devardhigani Ksamasramana, who
flourished 980 years after Mahavira, or about 453 A.D. But
as he has in his Tattvarthatika quoted Siddhasena Divakara and
was posterior to Simhagiri or Simhasiiri, a contemporary of
Vikramaditya, I am inclined to suppose that he lived after
533 A.D., or about 600 A.D,

SAMANTABHADRA (600 A.D.).

54. Samantabhadra, who belonged to the Digambara sect of
Southern India, was the famous author of a well-known com-

1 A palm-leaf manuscript of the Tattviarthatiki in the temple of
S’Sngi;itha, Cambay, has been noticed by Peterson in ls 3rd Report,
Pp. 83-86.

2 ARTICHAYT: AETARRGOTCSNG: |
wwriwredtwifant ayy fea@mmfe a e
(Tattvarthatika, noticed in Peterson’s
3rd Report, p. 85.)
8 Bimhasgiri is identified by Peterson with Simhagiri who was & con-
temporary of Vikramaiditya.
(Peterson’s 4th Report, pp. cxxxi
and cxxviii.)
Muni Dharmavijaya and his pupil Indra-vijaya tell me that
Siddhasena Gani was & contemporary of Devardhigani KsaméSramaya,
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mentary on Umasvati’s Tattvarthadhigama-siitra called Gandha-
hasti-mabhabhéigya. The introductory part of this commentary
is called Devigamastotra! or Aptamimarmsi, and is replete
with discussions of logical principles besides a review of the
contemporary schools of philosophy including the Advaita
Vada.? The Aptamimémsi has been cited by the Hindu phil-
osopher Vacaspati Misra$ in explaining Sankaracarya’s criticism
of the Syadvada doctrine in the Vedanta-siitra.

55. Samantabhadra, who was styled a Kavi and whose works
were commented on by Vidyananda* and Prabhacandra, was also
the author of the Yuktyanusasana, the Ratnakaraudaka (alsocalled
Upasakadhyayana), the Svayambha-stotra, and the Caturvim-

who flourished 980 years after tho nirvina of Mahavira. Vide also Uva-
sagadasdo edited by A. F. R. Hoernle, Appendix III, page 50.

1 In the Pandavapurana he is extolled as the author of the Devagama-
totra :—

YRWMWEY WETAT Ty WA
LATART T WY AT W 0

(Pandavapurana, noticed in Peterson’s
4th Report, p. 157.)

s qRAwwTRsy ) S fread |
wTT firerare A4 wey wored a ge 0
(Aptamimarns&, verse 24.)
8 Vaoaspati Misra in his Bhamati-tikd on Sankara’s exposition of the
Vedanta Siitra 2-2-33 quotes the following verse :—
W SIuETWRIAY fWrnfefs: |
TRVTAITY Yarufaiveg
(Bh&mati, Bibliotheca Indica, p. 458.)
The same verse oocurs in the Aptamimamsa as follows :—
QAR sTvETHETATY fa wwlefyy: |
YEATTaTRY YRy faitvw: 1 el

(MSS. of the Aptamimirhsi, verse 104,
borrowed from Mr. Jain Vaidya of
Jaipur.)

Vidyiananda at the closing part of his commentary on the Apta-
mimamsa (called Apta-mimirmsalenkrti-tika astasihasri) rofers to Samanta-
bhadra thus :— - .

FaTRegwfaetnefca: Seai Wifearn:
- (Y
ErwE e faxfecraareryge: |
© Ararfa gamwg afmey Targ fevinme
faqrrege s enafyai srgamateat: o
(Folio 218, Aptamimarhsalankyti-tika,
Govt. Collection, in the Asiatic So-
ciety of Bengal, No. 1625.)
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gati-jina-stuti. He is mentioned by Jina Sena in the Adipurana
composed about 838 A.D., and is referred to by tke Hindu
philosopher Kumarila.! Kumarila, a contemporary of the Bud-
dhist logician Dharmakirti, is generally held to have lived in the
7th century A.D. Samantabhadra is supposed to have flou-
rished about 600 A.D.

56. The Apta-mimédmsa consists of 115 stanzas in Sanskrit,
divided into ten chapters called Pariceliedas, in the course of
which a full exposition of the seven parts of the Syad-vada or
Sapta-bhargi-naya has been given. The first and sccond parts
of the doctrine, wz., Syad-asti {* may be, it is”’), and Syad-
nast{ (*‘may be, it is not”), have led to most interesting
discussion of the relation between asti, that is, bhave or exis-
tence, and nasti, that is, abkava or non-existence.

57. Non-existence (Abhava) is divided into four kinds: (1)
antecedent non-existence (pragabhava), e.g., a lump of clay be-
comes non-existent as soon as a jar is made out of it, so the jar
is an antecedent non-existence with reference to the lump of clay ;
(2) subsequent non-existence (pradhvamsabhava), e.g., the lump
of clay is a subsequent non-existence with reference to the jar ;
(3) mutual non-existence (anyonyabhava or anyapoha), e.g.,
a jar and a post are mutually non-existent with reference to
each other; and (4) absolute non-existence (samavayabhava or
atyantabhava), e.g., the inanimate is not a living object. It
is observed$ that on the supposition of mere existence to the
entire exclusion of non-existence, things become all-pervading,
beginningless, endless, indistinguishable and inconceivable. For

Prabhicandra in his commentury on the Rutnakarandakae (or Upa-
sakadhyayana) observes : —

Furwraaw ferw fafed wamretwe

s wiwagigh: yafen: rarcaratsfee: |
§ FrascewweciT: sygicaaa
MYRY gamiFgiaw: shrgavsiem: |

(Upasakiadhvayana with tho commen-
tary of Prabbicandra noticed in
Peterson’s 4th Report, pp. 137-38.)

1 Vide Dr. R. G. Bhandarkar’s Report on Sanskrit MSS. during 1883-
84, p. 118, and J.B.B.R.A.8., for 1892, p. 227.

$ VAW YR TTRN TRy |
IHERATGFRAE RS N ¢
sTARwANifE @y sawregy faw? |
TUN ¥ Ve TNt sdga o
wuig 423 W tneafand |
YT SR AURRA ST U L R
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instance, if the antecedent non-existence is denied, action and
substance are to be supposed as beginningless, while on the
denial of the subsequent non-existence, they become endless, and
in the absence of mutunal non-existence they become one and
all-pervading, while on ahsolute non-existence being denied they
are to be supposed as existing always and everywhere.

58. In the same way on the supposition of mere non-existence
to the entire exclusion of existence, it beconses iinpossible to estab-
lish or reject anything (since it is non-existent). If on the other
hand existence and non-existence, which are incompatible with
each other, are simultaneously ascribed to a thing, it becomes
indescribable. Therefore the truth is as follows :—

(1) A thing ¢s existent—from a certain point of view

(2) 1t is non-existent—from another point of view.

(3) It is both existent and non-existent in furn—from a
third point of view.

(4) 1t is indescribable (that is, hoth existent and non-exis-
tent simultancously)—from a fourth point of view.

(5) It s existent and indescribable—from a fifth point of
view.

(6) It 7s monm-existent and indescribable—from a sixth point
of view.

(7) It ¢s both existent and nom-existent and indescribable
—from a seventh point of view.

AKALANEADEVA (aBOUT 750 A.D.).

59. Akalanka, otherwise known as Akalankadeva or Akalanka-
candra, was a famous logician who belonged to the Digambara
sect. He was designated as a Kawil (poet)—a title of special
honour given to writers of repute. He wrote a commentary on

Samantabhadra’s Aptamimimsi called Asta 8ati ® which is a

wHiAwTwyRsiy wraregaatfeaT |
WATYITRTATG 7 F9 GIVTEIRY U R 1
fatinivg e ey faferg |
A srwiwetarafata gwE 1
wufen §33¢ Feifegedy ag)
AATEHATY ¥ WyATTY IYTH 28

(Aptemim@&rnsa, MSS., verses 9-14,
lent to me by Mr. Jain Vaidys
of Jaipur.)

1 For an explanation of the term **Kavi” wide R. G.Bhandarkar’s
Ronort on Sanskrit MSS. during 1883-84, page 122,

2 A manuscript of the Agta-Sati was kindly supplied to me by Mr. Jain
Vaidya of Jaipur early in 1907.
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most precious work on the Jaina philosophy dealing mainly with
logic. Manikyanandi’s Pariksamukha-sitra (q.v.) was based on
another work on logic, called Nyaya-vinidcaya, written by
Akalanka, to whom the following works are also attributed :
Laghiyastraya, Akalanka-stotra, Svariipa-sambodhana and
Prayascitta. Laghusamantabhadra !in his Asta-sihasri-visama-
pada-tatparya-tika calls Akalanka as Sakala-tarkika-cakra-cuda-
mans or ‘“ the crest-gem of all logicians.”

60. In the Pandava-purana3 reference is made to a legend
acoording to which Akalanka was embarrassed in a controversy
with a Buddhist antagonist. Finding that the antagonist was
effectively prompted by Mayadevi concealed in a jar, Akalaunka
is said to have put an end to that prompting or inspiration by
kicking the jar over with his foot.

61. Akalanka, though mentioned along with Dharmakirti®
as a logician, flourished at a considerably later time. He is held
to have been acontemporary of Rastrakita king Subhatunga* or
Krenaraja I. As Krgpa-rija’s son, Govind II, lived in Saka
7055 or 783 .A.D., Krsna-raja I, and consequently his contem-
porary Akalaiika, must have flourished about 750 A.D.

ViDYANANDA (aBOUT 800 A.D.).

62, Vidyananda, mentioned by the Hindu philosopher
Midhavacarya,® was a Digambara logician of Pataliputra. He
was the author of the Apta-mimarmsalankrti, otherwise called
Astasahasri, an exhaustive sub-commentary on the Apta.

1l Vide Astas@hasri-visamapada-tatparyatiki by Laghusamanta-bhadra,
noticed by Peterson in his 5th Report, p 217.

2 VEERI WY § ¥ W@y TAY |
1% arfgar Ju wrarRa waiegar

(Pandavapurine, noticed by Peterson
in his 4th Report, p. 157.)

3 nergwfrcients exgwegyaiegata awregnifa
YLEAREPIRRIWI(TY THEAT € qr0ed fawaer geaTtaTegY-
l (Praména-mimarsi, by Hemacandra,

noticed by Peterson in his 6th
Report, p. 148.)

¢ Vide K. B. Pathak’s article on ‘Bhartrhari and Kumirila’ in the
Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society, Vol. XVIII,
1892.

6 Vide R. G. Bhandarker’s ‘‘Early Higtory of the Deccan,’’ 2nd
edition, p. 78.

8 Vide the chapter on the Jaina system in the Sarvaderfana-sam-
graha translated by Cowell and Gough, p. 66,
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mimates, containing an elaborate exposition of various
logical principles. Vidyananda, in the opening and the closing
lines of his Astasihasri,! makes an indirect reference to Samanta-
bhadra and Akalanka respectively, while in chapter X of the
work he distinctly says that he followed the Astasati of Aka-
lanka in explaining the Aptamimamsa. Another logical treatise
called Pramfna-pariksa is also attributed to him. He was also
the author of the Yloka-vartika and Apta-pariksa.

63. He has, in his Astasahasri, criticised the doctrines of the
Samkhya, Yoga, Vaisesika, Adwuta, Mimamsaka and Saugata,
Tathagata or Bauddha phllosophy ; and has also mentioned
Dignaga, Udyotakara, Dharmakirti,? Prajfidkara,® Bhartrhari,
Sabarasvami, Prabhakara and Kumarila. Vidyananda was

1 Tho opening lines of the Asta-sihasr} are :—
TrEwrmiie=] SRR AV YR T AATTaT |
wrerEarcch e ag i uaRtwifed afaceimyed sarge v
The closing lines of the Astas@hasri are :—
TAFICUNYCTE frgra=<awat yury |
TCHIR BTN YATaE )
The lines in Chapter X referred to run thus:—
Seweyiaea; samuifway sy
TwEwTY favgTREeTe Sl SEEta o
. (Astasahasri, MSS., Asiatic Society of Bengal.)
2 qgw vewIthaT:—
NAZY GITEW TEATY FAATY |
T frvewiw ferwertnted: |
(Quoted in Astasahasri, chap. I.)
wiiyviisfy go orw wmEre |
wTGERE Gt gt wig |
(Quoted in Agtas@hasrf, chap. I.)
TATECEE I —

AANATARY @ry SyAwTIAT Afar )
TYTRG Y g7 TN I4: AT T@GR 0
{Quoted in Astes@hasri, chap. I.)
% qusfig yRAT MW« wRTFAAER |
wafvafaanita 93" w sfafgaga
(This verse of Vakyapadiya by
Bhartrhari is quoted in the Agtasa-

haeri, vide J.B.B.R.A.S. for 1892,
p. 221.)
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otherwise named Patra Kesari or Patra Kesari Svami who has
been praised by Jina Sena in the Adi Purana ! composed about
Saka 760+ or A.D. 838. He is helieved to have lived early in
the 9th century A.D. 3 at Pataliputra.*

MinNkya NaNDI (aBOUT 800 A.D.).

64. Maiunikya Nandi was a Digambara author, whose Pariksa-
mukha-8istra ® or Pariksi-mukha-siitra is a standard work on
the Jaina logic. As his work is based on that of Akalanka,® he
must have lived after 750 A.D. The earliest commentary on
the Pariksa-mukha-§astra is the Prameya-kamala-martanda of
Prabhacandra. Vidyananda,Manikya Nandi and Prabha-car<ra
have been pronounced to be contemporaries.” So Manikya
Nandi seems to have lived about 800 A.D.

65. The Pariksa-mukha-satra is divided into six chapters
thus: (1) the characteristic of valid knowledge (Pramana-
svarupa); (2) direct apprehension or perception (Pratyaksa);
(3) indirect -apprehension (Paroksa); (4) the object of valid
knowledge (Visaya), (5) the result of valid knowledge (Phala) ;
(6 the semblances or fallacies (Abkasa).

| vpaes - gredefiat aw

fagwt wxares Trwwfatasan o uw
(Adipurana, quoted by Mr. K. B.
Pathak, J.B.B.R.A.S., for 1892,
p. 222.)

Mr. Pathak has quoted Samyaktvaprakasa to show that Vidyananda
and Patrakesari were identical :—

aqr Wiwafad fagasguEm qradefoarfaar agw v fewd

AWTY =XTH GMARNAY |
(J.B.B.R.A.S., for 1892, pp. 222, 223.)

28 Vide K. B. Pathak’s article on Bhartrahari and Kumarila in
J.B.B.R.A.S., for 1892, pp. 227, 229.

¢ Vide Brahma-nomidatta’s Kathakosa, life of Patrakosari alias
Vidyananda.

6 A manuscript of the Pariksimukha-§istra was kindly lent to me by
Mr. Jain Vaidya of Jaipur (Rajputana), and subsequently another manu-
seript of the work was procured frm the Deccan College, Poona.

6 Peterson in his 4th Report, p. 156, notices Pariksamukham satikam.
The Tika is the Pruneya-ratna-mala or Pariksimukhapaiijika of Ananta-
virya, which opeas thus:

RPN MIHCLH IW WA
N ~
Frgfagrad wy awy arfawats | ¢ 0

T Vide K. B. Pathak’s article on Bhartrhari and Kumarila in J.B.B.

R.A.8., for 1892, pp. 219, 220, 221. Mr. Pathak says that Manpikya Nandi

has mentioned Vidyananda, but i, the text of the Pariksi-mukha-igstra
itself I have not come across any such menticu.
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66. Pramana, valid knowledge, is defined as the knowledge
S which ascertains the nature of what was
Valid knowledge. uncertain to one’s self, It generally

arises in the form : “ I know the jar by myself,” which consists
of a subject, an object, an act, and an instrument. Just as a
lamp illumines itself as well as the surrounding objects, so the
Pramana sets forth the knower as well as the thing known.

67. Pramana isof two kinds: (1) direct knowledge (Pratyaksa)
which arises through the senses, etc., and (2) indirect knowledge
(Paroksa) consisting of recollection (Smyti), recognition (Prat-
yabhijiiana), argumentation (Tarka or Uhka), inference (Anu-
mana), and the scripture (4gama). Recollection is a knowledge
Kinds of valid knowledge of theform ‘ that” which arises through

" the awaking of impressions, thus: ‘‘that
Devadatta.” Recognition is a knowledge which arises from per-
ception through recollection in the forms, ‘ this is that,” *‘ this
is like that,” “ this is different from that,” ¢ this is the counter-
part of that,” etc., thus: ‘‘this is that Devadatta,” ‘‘ the bos
gavacus is like the cow,” ** the buffalo is different from the cow,”
** this is far from that,” * this is a tree,” etc. Argumentation
is a knowledge of the connection between the middle term and
the major term based on the presence or absence of the latter,
in the form, ‘' if this is, that is, if this is not, that is not,” thus
smoke arises only if thereis fire, but it cannot arise if there is
no fire. Inference! is the knowledge of the major term arising
through the middle terin : there is fire here because there is smoke.

68. Pervasion ? or inseparable connection (Vyapt: or Avina-
bhava) is the universal attendance of the
middle term by the major term in
simultaneity or succession: thus fire and smoke may abide
simultaneously or the latter may follow the former.

If the middle term and the major term exist simultaneously,
the former is called vyapya, pervaded or contained, and the
latter vyapaka, pervader or container.

Bat if the middle term follows the major term, the former
is called effect (karya), and the latter cause (karana or hetu),
thus fire is the cause of smoke. Ordinarily, however, the major
term is called sa@dhya or that which is to be proved, and the
middle term is called sa@dhana or that by which it is to be
proved. Sometimes the major term is also called dhkarma or
predicate, and the middle term lisiga, mark or sign.

The minor term is called Paksa, the place or locus in which
the major term abides, or Dharmin, the subject, thus: ¢ this

| QryaTy STIfANTARAATIG 0 ¢ I (Pariksi-mukha-sitra).
3 gumwwTafagaTSfaaTIT: 4 (L 0 (Pariksa-mukhe-siitra),

Terms of a Syllogism.




30 JAINA LOGIO, CHAP. II.

place is fiery ’’; ‘‘sound is mutable ” : here ‘‘ this place”
and ‘ sound ” are the minor terms. Some philosophers, who
divide the middle term (reason) into three phases, dispense with
the minor term in an inference.

The middle term (Hetu) is defined as that which is insepar-
ably connected with the major term, or in other words, which
cannot come into existence unless the major term exists.
For instance, smoke could not come into existence unless the
fire existed.

69. The middle term or reason (Hetu) is divided as (1) per-
ceptible (upalabdhi), and (2) impercep-
tible (anupalabdhi). Each of these again
may occur in the form of an affirmation
(Vidhi) or negation (pratisedha).

70. The perceptible reason in the affirmative form admits of
six subdivisions according as it is :—

(i) the pervaded (vy@pya)—sound is mutable because it is
factitious ;

(i) an effect (karya)—this man has got intellect because
there are (intellectual) functions in him ;

(i) & cause (karana)—there is a shadow here because
there is an umbrella ;

(iv) prior (purva)—the Rohini stars will rise for the Krttikas
have risen.

(v) posterior (utfara)—the Bharani stars certainly rose
for the Krttikas have risen ;

(vi) simultaneous (sahacara)—the man had a mother for he
had a father; or this mango has a particular colour
because it has a particular flavour.

71. The perceptible reason in the negative form admits of six
subdivisions as follows :—
(i) the pervaded (vyapya)—there is no cold sensation
because of heat ;
(ii) an effect (karya)—there is no cold sensation because of
smoke ;
(iii) & cause (karana)—there is no happiness in this man
because of the shaft in his heart ;
(iv) prior (purva)—the Rohini stars will not rise at once
for the Revati [only] has risen.
(v) posterior (uttara)—the Bharani did not rise a moment
ago for the Pusya has risen.
(vi) simultaneous (szhacara)—there is no doubt of the exis-
tence of the other side of this wall for this side of it is
perceived.

Different phases of the
middle term.
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72. The imperceptible reason in the negative form admits of
seven subdivisions as follows :—

(i) identity (svabh@va)—there is no jar here because it is
imperceptible ;
(ii) the pervaded (vy@pya)—there is no Siméapa here because
there is no tree at all;
(iii) an effect (k@rya)—there is no smouldering fire here
because there is no smoke;
(iv) a cause (k@rana)—there is no smoke here because there
is no fire;
(v) prior (purva)—the Rohini stars will not rise in a moment
for the Krttikas are not perceptible ;
(vi) posterior (uftara)—the Bharani did not rise a moment
ago for the Krttikas are not perceptible ;
(vii) simultaneous (sahacara)—in this even balance there is no
bending upwards because it is not perceptible.

73. The imperceptible reason in the affirmative form admits
of three subdivisions thus :—

(i) an effect (k@rya)—in this man there is some disease
because there is no healthy movement in him ;
(ii) a cause (kd@rana)—this man is sorrowful because he has
no union with his beloved ones;
(iii) identity (svabh@va)—there is uncertainty here because
certainty is not discernible ;

73. The middle term and the major term are the parts of an
inference, but the example (udakarana)
is not. Nevertheless for the sake of ex-
plaining matters to men of small intellect, the example (ud@harana
or drstanta), nay, even the application (upanaya) and the con-
clusion (nigamana) are admitted as parts of an inference. The
example is of two kinds: (1) the affirmative or homogeneous
(anvays or sadharmya) which shows the middle term as covered
by the major term, such as: wherever there is smoke, there is
fire, as in a kitchen ; and (2) the negative or heterogeneous
(vyatirek: or vaidharmya) by which the absence of the middle
term is indicated by the absence of the major term, e.g., wherever
there is no fire, there is no smoke, as in a lake.

74. Inference is of two kinds, »z., (1) inference for one’s own
self (svarthanumana), and (2) inference
for the sake of others (pararthanumana).
Aninstance of the latter kind of inference is given below :—
(1) Sound (minor term) is mutable (major term)—propo-
sition ;
(2) because it is factitious (reason or middle term) ;

Example.

Inference.
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(3) whatever is factitious is mutable, as a jar (affirmative
or homogeneous example) ;

(4) sound is factitious (application) ;

(5) therefore sound is mutable (conclusion).

Or

(3) whatever is not mutable is not factitious, as the milk
of a barren woman’s breast (negative or hetero-
geneous example) ;

(4) but sound is factitious (application) ;

(5) therefore sound is mutable (conclusion).

75. Testimony (Jgama) is a knowledge of objects derived from
the words of reliable persons or scrip-
ture in virtue of their natural fitness
or suggestiveness—e.g., the north pole exists.

76. Objects of valid knowledge are either general (samanya) or
particular (visesa). The general is of
two kinds : (1) homogeneous (tiryak), in-
cluding many individuals of like nature
as, the “cow” is a general notion which signifies many iadi-
vidual cows as Sabala, Khamba, Mumbha, etc. ; and (2) hetero-
geneous (#rddhvat@), including many individuals of dissimilar
nature, a8, ‘“gold ” is a general notion comprising a bracelet,
necklace, ear-ring, etc. The particular is also of two kinds:
(1) relating to things (vyatircka), e.g., cow, buffalo, elephant, dog,
are four particular things distinguished from one another ; and
(2) relating to action such as pleasure, pain, etc., experienced
by the soul.

77. The result or consequence of valid knowledge is the cessa-

Result of valid know- tion of ignorance enabling one to choose
ledge. the desirable and reject the undesirable.

78. Fallacy or semblance consists of the knowledge of that

_ Various kinds of Falle- which is different from the real thing.
cies. It is of many kinds, such as the fallacy—
(1) of perception (pratyaksabhasa), e.g.—to mistake a post
for a man ;
(2) of recollection (smaranabha@sa)—in trying to recollect
Jinadatta to say : * O, that Devadatta ” ;
{3) of recognition (pratyabkijianabh@sa)—on seeing a grey-
hound to say : * this is a tiger ”’ ;
(4) of argumentation (tarkabh@sa)—‘ whoever is iis son
must be black ” ;
(6) of the minor term (paksabh@sa) —‘ sound is imperma-
nent ”’ : This is a fallacy of the minor term accord-
ing to the Mimamsakas. for they do not attribute

Verbal Testimony.

Objects of valid know-
ledge.
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impermanency to sound ; or fire is not hot because
it is a substance as water ;

(6) of the middle term or reason (hetvabhasa)—sound is
eternal because it is factitious ;

(7\ of example (drstantabh@sa)—sound is eternal because it
is corporeal, like a jar;

(8) of verbal testimony (@gamabhasa)—* there is a heap
of sweetmeats on the side of the river, run you
boys ”; ¢ there are a hundred elephants on his
finger”; ** the Jainas are allowed to eat in the night
[as a fact they are not so allowed according to their
scripture].

79. Manikya Nandi in the Pariksamukha-siitra (chapter vi, aph.

References to contern- 06-57) has mentioned the Laukayatika,
poraneous systems of phul-  Saugata, Samkhya, Yoga, Prabhakara,
osophy. Jaiminiya, etc. In the 3rd chapter of
the work he has alluded to—‘a certain philosopher who
maintaining three phases of the reason or middle term (hetu)
dispenses with the minor term (paksa).”’!

80. He concludes his work by referring to it as amirror through
which a man can see what is to be accepted and what rejected.?

PraBrA (CANDRA (ABOUT 825 A.D.).

81. Prabha Candra styled a Kavi, a member of the Digambara
sect, was the author of the famous logical treatise called the
Prameya-kamala-mértanda, the earliest commentary on the
Pariksamukha-siitra of Manikya Nandi. He was also the author
of the Nyaya-kumuda-candrodaya (or briefly Candrodaya), a
commentary on the Laghiyastraya of Akalanka. He has in his
Prameya-kamala-martanda mentioned Bhagavan Upavarsa,

! angrfrwmarfass fafqar Ig e n
T A1 FuT VgwT SACUATEN G qegfd ) )
(Pariksamukha-siitra, MSS. lent to me
by Mr. Jain Vaidya of Jaipur).
? qRrergeAreH MR TAwI: |
fa® AT 719: TOrITIE YA )

(Pariksamukha-s@itra, chap. VI, M8S.
lent to me by Mr. Jain Vaidya of
Jaipur).
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Sabarasvami, Bhartrhari, Bana,! Kumarila,?> Prabhakara, Dig-
naga, Udyotakara Dharmaklrtl, Vldya.na,nda. and_others. He
himself has been mentioned by Jina Sena in the Adi Purana®
composed about Saka 760 or A.D. 838. Prabha Candra, as a
contemporary of Magikya Nandi and Vidyananda, is believed
to have lived in the first half of the 9th century A.D.

MALLAVADIN (ABouT 827 A.D.).

82. He belonged to the Svetambara sect and was the famous
author of & commentary on the Buddhist logical treatise Nyaya-
bindutika called Dharmottara-tippanaka, According to a Jaina
legend,* Malla was the son of King Siladitya’s sister. He
was called vadin or logician, because, having vanquished the
Buddhists in a dispute, he re-established the Jaina faith and
brought to its former glory the great figure of Adinatha on
Mount Satruiijaya (in Kathiwar).

83. A palm-leaf manuscript  of the Dharmottara-tippanaka

1 Prabha Candra has quoted the following verse from Ba@na's Kadam-

barl :—
e s ewend
fage} worrat w3 RGN |
woy Gifefn-ame-yad
oy fanwmd aw: 5
(Prameya-kamale-martanda, Deccan
College, MSS., p. 2la, quoted by

Mr. K. B. Pa.thakm JBBRA.B
for 1892, p. 221.)

2 Prabha Candre refers to Kumirila otherwise called Bhatta thus :—
L] w‘hfntfw T awed yratefuct ew: waAY ar wdtsyer

ATITNE TRRATGwW, FATCCRTSTY TARY WreETCa WTeE |
(Prameya—kama.la—martanda, quoted
by Mr. K. B. Pathak in the J.B.
B.R.A8., for 1892, p. 227).

8 In the Adi Purana Prabha Candra is thus mentioned :—
wnggwTns nres w6 93 )
AT WG 37 NEITHTN oA 4 vo n

(Quoted by Mr. K. B. Pathak in
J.B.B.R.A.S., for 1892, P 222.)

On p. 227 of the same journal the date of the Adipurana is fixed at
Saka 760 or 838 A.D.

4 Peterson 4, pp. 3-4, in which is mentioned the legend from the Pra-
bandhacintaimeni (Rama.ca.ndm 8 edition, Bombay, p. 273).

5 xfr vRiwcfownd Tawrgrede? =aty: ofeRe eam: ard
AR )
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is preserved at Anhilwad Patan and is said to be dated
Samvat 1231 or 1174 A.D. According to the Prabhavaka-
caritra ! Mallavadin was also the author of a Padmacaritra and
lived in Vira Samvat 884 or 357 A.D. But this is impossible as
Dharmottara (q.v.), on whose Nyayabindutika Mallavadin wrote
Tippanaka, lived about 837 A.D. On the other hand Mallavadin
is mentioned ? by Hem Candra Siiri who lived during 1088—1172
AD. It seems therefore probable that the year 884 in which
Mallavadin lived does not refer to Virs Samvat, but to Vikrama
Samvat. On that supposition Mallavadin lived in 827 A.D.
and was a contemporary of Dharmottara.

Prapyumna Sir1 (aBouT 980 A.D.).

84. He 2 belonged to the Rajagaccha of the Svetambara sect.
In Mapikyacandra’s Parévanatha-caritra,* his prowess in logi-
cal discussions is referred to in the following terms :—

‘“ There was born the preceptor Pradyumna Sari—the first
bealer of disease of the world—who entirely removed all
corruptions from the body of men (or detected all defects in
disputation committed by men) and who, using sharp logical
expressions, made his irrelevant opponents to sweat and thereby
to be cured of the fever of pride.”’

g 3 T wWTENE WX 1} @ WY Aarafouw arew @
TIYYANe W yqiy yaitne fewag forwrfoag o
(Noticed in Peterson 6, App. p. 3.)
1 Vide Klatt, Vienna Oriental Journal, Vol, IV, p. 67.
? @ awties mifdsT:)
AGHTY AT T )
(Siddha Hema Sabd&nusdsans Brhat
Tik&, 2-2-39).

8 For further particulars about Pradyumna Siiri see Peterson’s 4th Re-
port, p. ix.

¢ yut fawwel frarcafed fagegyed-
TG GAYE LTI SR |
% SxuaT wyw acet adivwet WAt
v wireTfea wara e [yrforan o v i
fermgRImmMIgYE enrg?
T TYS AIGY JAATYIC Y7 4L |
ArcraaTfret Crevareyd wafify: |
& rgwgeier 1§ 3 gdansmg i g
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85. In the same work reference is made to his victory over
the Digambaras of Venkapatta in the presence of the king of
that province. He delighted the kings of various countries by
no fewer than cighty-four triumphs in discussion. He was
eleventh in ascent from Manikyacandra Siiri, who wrote his
Parévanatha-caritra in Samvat 1276 or 1219 A.D. Pradyumna
must have flourished about 980 A D., for he was the preceptor
of Abhayadeva Siri (q.v.) who lived a little before 1039 A.D.

ABHAYADEVA SURI (ABoUT 1000 A.D.).

86. Abhayadeva Siiri belonged to the Svetimbara sect! and
was the pupil and successor of Pradyumna Sari of the Raja-
gaccha. He was an eminent logician and author of Vadama-
harpava, a treatise on logic called the Ocean of Discussions, and
of a commentary on the Sammati-tarka-siitra called Tattvartha-
bodha-vidhayini$ ‘¢ He is described as a lion that roamed at
ease in the wild forest of books on logic. That the rivers of
various conflicting opinions might not sweep away the path of

SR EwiTe i fimtfe@nagem)
TgugiamliaT TIRAACATIATE I RE 0
Tewadegicafeaasgong |

wyETmfeggeRNRrEatn =g 1 ve |

w(%’i;évanitha,-mritm as noticed by Petersvn in lus 3rd lieport, pp.
57-164.)

I asqqfregrcgd aaqtegrorgmaa-
TN WA et FarETgmT: |
ey AETEeT AYET FeTvemiga
fear frecayst fraaa) syt atg@ag e €
wwfaman sygugRar
i wfcwfm oF: wiran |
TR YTy wwTC AR
R 7Y ArEERTHE T 4o N
frewaes feweanfa Seendrrafa-
fatadisfu foritwa swaa Saigw: agw )
u: GERIgRROAA T gu viwem |
TR TifgaCv faform fasgRiies g gy =0

(Pirévanitha-caritra by Manikyacandra noticed by Peterson in his 3rd
Report, pp. 168-69.)
8 See R. Mitra’s Catalogue, X, pp. 39-40.
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the good, Abhayadeva ! wrote his Vada-maharpava.” He was
succeeded by Jinesvara Sari, a contemporary of King Muiija.?
He was the ninth predecessor of Siddhasena Siri, who wrote
Pravacana saroddhara-vrtti 1 Samvat 1242 or 1185 A.D.
It was probably this Abhayadeva Sari, who was ¢ world-
renowned” and a teacher of $anti Siri* who died in Samvat
1096 or 1039 A.D.

LAGHUSAMANTABHADRA (ABOUT 1000 A.D.).

87. He* wrote a commentary on the Astasihasri of Vidya
nanda called the Astasihasri-visamapada-tatparya-tika ® and
seems to have belonged to the Digambara sect and lived about
1000 A.D.

ANANTA-ViRYA (ABOUT 1039 A.D.).

88. Ananta-virya was the Digambara author of a commentary
on the Pariksamukha of Manikya Nandi called Pariksa-mukha-
pafijikd or Prameya-ratnamili, as also a commentary on
Akalanka’s Nyaya-viniscaya called the Nyaya-viniscaya-vrtti.
He wrote the former for S'anti-gena at the request of Hirapa, son
of Vijaya and Nanamba.® Now Santisena, supposed to be iden-
tical with Santi Sari, died in Samvat 1096 or A.D. 1039. His
contemporary Ananta-virya must, therefore, have flourished

1 For particulurs about Abhayndove Suri see Poterson’s 4th Report,
. iii.

2 Weber’s Die Handschriften-verzeichnisse, ete., p. 851, vv. 1, 2, and
pp- 121, vv 4-5. Jineivara Siri was probably a spiritual brother of
Dhanesvara Siri.

¢ qETyy YA Tufafy: Neddaw:
gAMmaRs gicienamasn sty v
a9y IR eRivaE ( ?) wmfagraw (?)
Ry fo< ¥fy weeg Arutwas: st o

(Uttaraidhyuyana brhadvrtts by Santyicarya noticed by Dr. R. G.
Bhandarkar in his Report on Sanskrit MNS. for 1883-84, p. 44.)

}4 See also Weber’s Die Handschriften-verzeichnisse der Kéniglichen Bib-
liothek zu Berlin, p. 827.

4 Vide Peterson’s Sixth Report, p. xxiii.

6 The Astas@hasri-vijama-pada-tatparya-tiki has been noticed in Peter-
son’s Fifth Report, pp. 216-219, where we read :

& arfwaawe fagra= sur faswmr

faredrgeeTedifavacy seewmvsisy |
¢ IWefeggee VrevmToNE: |

TR qreRTCNT TraTHRETEST € 0
(Pariksi-mukhat satikam, noticed in Peterson’s Fourth Report, p. 156.)
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about that time.! Ananta-virya must have lived before the 14th
century, for he is mentioned by Madhavacarya in the chapter on
Jaina daréana in the Sarvadarsana-samgraha.

Deva Sitr1 (1086-1169 A.D.).

89. Deva Siri, called Vadipravara or the foremost of dis-
putants, belonged to the Svetambara sect and was a pupil of
Municandra Siri. He was the author of the well-known treatise
on logic called Praména-naya-tattvalokialankara on which he
himself wrote an elaborate commentary named Syadviada-
ratndkara.? He totally vanquished the Digambara Kumuda-
candracérya in a dispute over the salvation of women [at
the court of Jaya-simha-deva at Anahillapurapattana in N.
Guzerat] and thereby practically stopped the entrance of the
Digambaras into that town. The dispute?® took place in
Samvat 1181 or 1124 A.D.

90. Ratnaprabha Sari, a pupil of Deva Sari, in his Upa-
desamala-tika,* composed in Samvat 1238or A.D. 1181, writes :—

“ Lord STi Deva Suri, who was the crest-gem of the pupils of
the esteemed Municandra Siri and succeeded him in his puttia
(sacred chair), conquered the Digambaras in the council-room of

1 Vide the Indian Antiquary, Vol. XI, p. 253 ; and Dr. R. G. Bhandar-
kar’s Report on Sanskrit MSS. during 1883-84, p. 129,

' grETRCATET TG YT aen: |
fgemrastvgraicfafataa o s

Malladhari R&@ja¢ekhara Sur1’: Paiijikia on Syadvada-ratnakaravata-

ik.
8 wrafuaaysy de gftfed |
TR Tt @ qrfgafaarzat o

(Prabhavakacar., XXI, v. 95, quoted by Dr. Klatt in his article on
«« Higtorical Records of the Jamns* in the Indian Antiquary, Vol. XI,
Sent. 1882. p. 254.)

4 Ratnaprabha Siri observes :—

furg: Wy freefcagfua mt‘:g\xmﬁ:

vt @ fafadfanegey v Nagwlon: |

w TR nafesRagvavnrgikaresr

Wfnatqgavdn fangew: sgufg: |

AN Wagy FUATAITIOEIRET

g gliefygawmenay

Seavegfciv: gued MAaglonm:

s Ygaaric smzwd ety o
(UpadeSamalatika noticed by Peterson in his 3rd Report, p. 167.)
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King Jaya-simha-deva and raised a pillar of victory by main.
taining the nirvana or salvation of women [that is, holding that
gven women are capable of attaining nirvanal.”

9l. In Samvat 1204 or 1147 A.D. Deva Siri founded a
caitya, raised a bimba at Phalavardhigrama, and established an
image of Neminatha at Arasana.! He was born in Samvat 1143
or 1086 A.D., attained the rank of Siri in 1174 Samvat or 1117
A.D., and ascended to heaven in Samvat 1226 or 1169 A.D.3

92. The Pramana-naya-tattvalokalankara 8 consists of eight

. - chapters (paricchedas), viz.—
ni"bi‘f:ft"tf‘f%"lﬁf‘i‘in“‘f‘." (1) Determination of the nature
Ban ™ of valid knowledge (pramana-svaripa-

nirnaya) ; (2) determination of the

Munisundara Siiri in his Gurvavali composed in Samvat 1466 gives a
similar aceount : —

FfEagganifa grfgatar-

TN TIWMIEWEH(@UTST |

XA FHRURK QTN

Afexyfavfasefs wndsfga n ou u

QTN FATIYT

3R € ¥ wafe g

qaygfanfagfous

agT M fafkd qgT new u

Fgguiwnfaaa

LALA L UL AR O

Trefaegafda

forar yggsvas fafgar: o o
(Gurvavali published in the Jaina Yasovijaya-granthamila of Benaros,

pp- 18-19.)
1 Vide Peterson’s 4th Report, p. lv.; also Klatt, Ind. Ant. X1. p. 264.

? fufa?zfud s ot gwniak )
Fruint I glraaweg sk o
WAt I wrad wife a2 |
® U SRR TARR 0
AW IwlQd 9% vfaaTy goeT-
VAT <7 3 AGRF FRTQE: N
(Prabhivakacar., XX, vv. 287 seq , quoted by Dr. Klatt in his article
on ‘‘ Historical Records of the Jains’ in the Indian Antiquarv, Sept.
1882, Vol. XI, p. 254.) According to some authorities Deva Suri was
born in Sarmvat 1134 or 1077 A.D.

3 The Pramana-nayatattvalokalankara has been printed and published
in Benares in the Jaina Yasovijaya series.
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nature of perception (pratyaksa-svaripa-nirnayae); (3) determin-
ation of the nature of recollection, recognition, argumentation
and inference (smarana-pratyabhijiiana-tarkanumana-svarupa-
nirnaya) ; (4) determination of the nature of valid know-
ledge derived from verbal testimony or scripture (agamakhya-
pramana-svarupa-nirnaye) ; (5) determination of the nature of
objects of Lknowledge (visaya-svarwpa-nirnaya); (6) deter-
mination of the consequences and semblances or fallacies of
knowledge (phala-pramana-svariupadyabhasa-nirnaya); (7) deter-
mination of the nature of one-sided knowledge (nayatma-svarupa-
nirpaya) ; and (8) determination of the right procedure of a
disputant and his opponent (vadi-prativadi-nyaya-nirnaya).

As this work is written on the same plan as Manikya Nandi’s
Pariksamukha-satra or Akalanka’s Nyaya-viniscaya as well
as Siddhasena Divakara’s Nyayavatara, 1 shall pass over the
common points, mentioning only the special features.

93. Pramana or valid knowledge is defined here as the know-

Valid knowledzs ledge which ascertains the nature of itself
b and all other things. The intercourse
between the sense-organs and the objects of sense is not
pramana (valid knowledge), for though it can ascertain the
nature of objects outside itself. il cannot ascertain its own
nature, since it has no consciousness. [’ramane must certainly
be knowledge, for it is capable of choosing what is desirable and
rejecting what is undesirable. Tt must also Dbe definite in
character, for it is opposed to superimposition (samaropa). Super-
imposition is of three kinds: (1) inversion (vparyaya)—such
as to look upon a pearl-oyster as a piece of silver; (2) doubt
(samsaya)—such as: is this a post or a man? and (3) un-
certainty (anadhyavasaya) consisting in a mere cogitation in the
mind as to what the thing might be.

94. Pramana (valid knowledge) is of two kinds: (1) direct
(pratyaksa) perception, and (2) indirect
(paroksa). The direct knowledge or
perception is of two kinds: practical
(samvyavaharika) and transcendental (paramarthika). The prac-
tical direct knowledge again is subdivided as that which arises
through the sense-organs (indriya-nibandhana) and that which
does not arise through the sensc-organs (anindriya-nibandhana)
but through the mind (manas). Each of these passes through
four stages,! viz. : (1) avagraha, distinguishing the type whether
it be, e.g., horse or man, but not discerning the characteristics ;

Direct knowledge.
Perception.

1 The explanation of avagraha, etc., as given here is taken from Col
Jarrett’s translation of the Ain-i-Akbari, published by the Asiatic Society of
Bengal, vol. III, p. 190, as the portion related to pramanra in the Jaina
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(2) ska, inquiring, e.g., whence came the man and from what
country came the horse ; (3) av@ya, arriving at a correct identi-
fication of the above, and (4) dharana, recollecting the thing
particularised and keeping it in mind.

The transcendental direct knowledge (paramarthika) is that
which comes exclusively from the illumination of the soul and is
profitable to emancipation. 1t is two-fold : (1) vikala (defective)
including avadhi-jiana (limited knowledge), s.c., knowledge of
special objects which, near or remote, are not differentiated, and
manak-paryaya, i.e., definite knowledge of another’s thoughts and
the laying bare of the secrets of the hecart ; and (2) sakala, 7.c.,
perfect, which is the unobstructed intuition of the entire aspects
of a thing. One who possesses that perfect transcendental
knowledge is called an arkat, i.c., onc freed from all faults or ob-
structions.

95. Indirect knowledge (paroksa) is of five kinds: wviz., (1)
recollection (smarana); (2) recognition
(pratyabhijiana) ; (3) argumentation
(tarka) ; (4) inference (anumana): (5) verbal testimony or the
knowledge derived from the words of a reliable person or scrip-
ture (agama).

96. TInference is of two kinds : (1) svartha, for one’s own self,
and (2) parartha, for the sake of others.
Hetw (reason or the middle term) is
defined as that which cannot happen except in connection with
the major term. The definition that the Zetu (middle term) is
that which possesses three characteristics, is to be rejected as
involving fallacies.! Some maintain the threefold character-
istic or division of the Aefu (reason or middle term), but do not
admit the necessity of using the minor term (paksa) in an

Indirect knowledge.

Inference.

chapter of Ain-i-Akbari very closely resembles that in the Pramanra-neya-
talitvalokalankara. Dr. R. G. Bhandarkara’s oxplanation of these terms
given on p. 93, footnote, of his Report on Sanskrit MSS., for 1883-84, is,
however, different.

| fafqampeaaroRse=er ¥g: 7 g fregawfc)
ag IFMTEGITT IvATg 0 2

(Pramana-naya-tattvalokalahkara,
Chap. III.)

This is an attack on Dharmakirti and other Buddhist logicians who
define the three characteristics of hetu as follows :—

Swy gafere wAA? WAy |
Y% T3 9Ny | €YYy wreway fafgag )
(Nyayabindu, Chapter II.)
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inference.! Again, according to others, as the connection or
absence of connection between the middle and the major terms
can be shown by internal inseparable connection (anfar-vyapti),
the example forming the external inseparable connection (bahir-
vyapti) is useless.8 For instance :—

The hill (minor term) is fiery (major term), because it is
smoky (middle term) as a kitchen (example).

Here the hill is an integral part of the inference, and in it
may be found the necessary connection between fire and smoke.
Why then should we burden our inference with an example from
without ¢ The kitchen certainly shows the same connection :
fire and smoke are found together there : but the kitchen is not
an essential part of the inference, and so for the purpose in
hand the connection which it proves may be described as the
external inseparable connection. We must look to logical neat-
ness, and the econoniy of mental labour, since the mind is liable
to be confused when the unessential is brought across its track.

97. The application (upanaya) and conclusion (nigamana) as
parts of the syllogism are also useless, but these together with the
example are to be employed to convince men of small intellect.?

Avayava or parts of a syllogism are
stated to be the following :—

1. Paksa-prayoga (use of the minor term, otherwise called
proposition, pratijia)—the hill is fiery.

. Hetu-prayoga (use of the middle term)—because it is
smoky.

. Drstanta (example)—whatever is fiery is smoky just as a
kitchen.

. Upanaya (application)—this hill is smoky.

Nigamana (conclusion)—therefore this hill is fiery.

_Parts of a syllogism.

w

w

ST

98. Non-existence (abkava or anupalabdhi) is subdivided as (1)
antecedent (pragabhava); (2) subsequent (pradhvamsabhava); (3)
mutual (itaretarabhava) ; and (4) absolute (atyantabhava). Various
kinds of abhasa or fallacy are also enumerated. Under the verbal

1 faferd aryaafivide agwsie faguTe: & wE @ TSI ST e
(Pramiana-naya-tattvalokalahkara,
Chap. 111.)
$ QWETHIT VA GTWYRI(TR WWAAR ¥ FTCNHAGTIH QU U _L L

(Pramana-naya-tattvalokalahkara,
Chap. III.)

s weendte guikfay werwranatawearaty sqetfa i ke n
(Pramana-naya-tattvalokalankara,
Chap. IIIL.)
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testimony (i.e., agama) as also under the method of one-sided
interpretation (naya) there is given an elaborate exposition of
the Saptabhanginaya (sevenfold paralogism). The mediate and
immediate results of valid knowledge (pramana) have been
clearly laid down.

99. The results of knowledge and the practical use made of
t}l:(;cz;l are stated to be not illusory (satmuvrti), but real (paramar-
thika).

100. Under naya (the method of comprehending a thing from
one particular point of view), the fallacies of it (nayabhasa) are
also enumerated thus :—

(1) Naigamabhasa (the fallacy of the naigama)—e.g., in

Fallacies of Nava estimating a soul we make

e a distinction between its

*“ existence > (generic property) and its ‘‘ conscious-
ness ” (specific property).

(2) Samgrahabhasa (the fallacy of the collective)—occurs
when we call a thing real if it possesses the generic
property alone, altogether losing sight of its specific
properties, as when we say a bamboo is real so far as
it is a tree, but it has no specific properties.

(3) Vyavaharabhasa (the fallacy of the practical)—e.g., the
Carvaka philosophy which makes a wrong distinction
of substance, quality, etc.

(4) Rjusutrabhasa (the fallacy of the straight expression)—
as the Tathagata philosophy which altogether denies
the reality of things.

(5) Sabdabhasa (the verbal fallacy)—occurs when we recog-
nise the distinction of times into past, present and
future, but go on attaching one and the same meaning
to a word in all the three times, e.g.,if we now use the
word ‘‘ kratu ”’ (sacrifice) in the sense of ‘¢ strength
which it signified a thousand years ago.

(6) Samabhirudhabhasa (the fallacy of the subtle)—occurs
when we interpret synonymous words such as Indra,
S'akra, Purandara, etc., signifying altogether different
things.

(7) Evambdbhitabhasa (the fallacy of the such-like)}—occurs
when a thing is discarded simply because it does not,
at the moment, possess the properties implied by the
name, e.g., Rama is not a man (a thinking animal)
because he is not at present thinking.

101. The soul (@ma) which is the doer and enjoyer, and an
embodiment of consciousness, is of the same size as its body.
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In every person there is a separate soul which, having got rid of
the bondage of its karma (act-fruits), attains emancipation.
102. The last chapter expounds the method of debate.
Rules of Debate Discussion (Vada) consists in assertion
’ and counter-assertion for the estab-
lishment of a certain proposition by rejecting its opposite.
The disputant or the person who opens the discussion may be
eager either to gainavictory or to ascertain a truth. The truth
may be sought either for one’s own self as a disciple seeks it, or for
others as a teacher seeks it. The same remarks apply to the op-
ponent or respondent. There are four constituents of a council
of discussion, #iz., (1) the disputant (vads); (2) the opponent
(prativadi); (3) the members (sebhya); and (4) the president.
(sabhapati). The duty of the disputant and his opponent consists
in establishing his own side and opposing the other side by
means of proof. The members must be acceptable to both the
parties in respect of the skill in grasping their dogmas; they
must have a good memory, be very learned, and possess
genius, patience and impartiality. Their duties consist in stat-
ing the assertions and replies of the disputant and his oppo-
nent with reference to the particular subject of discussion, in
estimating the merits and demerits of their arguments and coun-
ter-arguments, in occasionally interrupting them for setting forth
some established conclusions, and in, as far as possible, declaring
the result of the discussion. The President must be endowed
with wisdom, authority, forbearance and impartiality. His
duty consists in judging the speeches of the parties and the
members, as also in preventing quarrels, etc., among them. In
the event of the parties being desirous of victory alone, they
may continue the discussion with vigour asg long as the members
wish ; but if they are eager to ascertain the truth alone, they
may continue the discussion so long as the truth is not ascer-
tained and so long as they retain their vigour.

Hemacanpra Sori (1088-1172 A.D.).

103. Hemacandra Siari!' (surnamed Kalikala-sarvajiia), born
at Dhandhuka in Ahmedabad, was a pupil of Devacandra of
the Vajrasakha. He was a contemporary of King Jaya Simha
and is said to have been the preceptor of Maharaja Kumara
Psala of Guzerat about Samvat 1199-1229. He was the author
of a large number of works such as Kavyanusasana-vrtti, Chan-

1 For details about Hemacandra, see Biihler’s ¢ Ueber das Lebens des
Jaina Monches Hemacandra " ; Pe‘erson’s 4th Report. p cxli, and p. 82;
and also Peterson’s lecture on the story of Hema Candra published in the
Bombay Gazette, August 29, 1895.
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donusasanavrtti, Abhidhana-cintaimani or Namamala, Anekartha-
samgraha, Dvadraya-maha-kavya, Trisastisalakapurusa-caritra
(a part of which is called Mahaviracaritra and the appendix
called Parisistaparva), Yogasastra, Nighantudesa, etc.

104. He was also the author of a most important work on logic
called Pramana-mimarmsa,! on which he himself wrote a commen-
tary. This work, which is divided into five chapters, is written
in the Sditra or aphoristic style, and not in the form of a
prakarana (commentary).

105. He was a spiritual brother of Pradyumna Siri,? was born
in Samvat 1145 or 1088 A.D., took the vow (vrata) in 1150
Samvat or 1093 A.D., attained the rank of Sari in 1166 Samvat
or 1109 A.D., and ascended to heaven (died) in 1229 Samvat
or 1172 A.D.3

CANDRAPRABHA SORI (1102 A.D.).

106. Candraprabha Siri (born in Guzerat), who founded the
Piarnimagaccha * in Samvat 1159 or 1102 A.D., was a pupil of

1 A jpanuscript ot the Pramiana-mimirmsi with the comnmentary bv the
author himself has beon noticed by Peterson in his 5th Report on Sans-
krit MSS., pp 147-148. [n explaining why the Pram@na-mimimsi was
written in the form of aphorisms, Hemacandra in the first chapter of the
commentary says :—

areagEircfamfa smwrergyfommta Femsgais ag-
AFEPYERIWIRay vacurT & aord fawaar gescardgatvar
¥ are | fugefowd sw@aT e Swrsfarat SfsaceE o
wewEifa afamtgaq A% avegeme: TEfwoae: welTgTIaRr-
o W | @ 9 Ay Igfagaiiga | €y sargwtaier
wY ta@ wfysYan |
(Quoted in Peterson’s 5th Report, p 148.)
? MrgryRvagafai sgwafoy-
dudy § fexywfayg Nyagicfaiy: o
(Candrasena’s comme~ntary on Utpadasiddhiprakarana, a manuscript of
which is noticed in Peterson’s 3rd Report, p. 209.)

s ICARER AW v wfdmfafic)
rgTHEy WIFTRATAQRNY T A 0
Tgwwtet Kieafasr ewomT |
ALY A @GTARTEY T |
(Prabhavakacar,, XXII, v, 851 seq., quoted by Klatt in Ind. Ant., Vol.
XI, Sept. 1882, p. 264.)
¢ For the origin of the Pirpimagaccha see Dr. R. G. Bhandarkar’s
Report, 1883-84, p. 147.

Y
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Jayasirmha Siiri and preceptor of Dharmaghosa. He! was the
author of Darsanasuddhi, otherwise called Samyaktva-prakarana,
and possibly also of the two logical treatises called the Pra-
meyaratnakosa and Nydyavatira-vivrti3 He was a great
logician, and in debate appeared as a lion before the opponents
who resembled elephants.?

107. The Nyayavatara-vivrti is an excellent commentary on
the Nyayavatara of Siddhasena Divakara. In it mention is
made of the Buddhist logicians Dharmottara, Arcata* and
others, and there is also a criticism of the views of Saugata,
Naiyayika, Mimamsaka, VaiSesika, Samkhya, Carvaka, Bauddha,
Sauddhodani, Kanabhaksa, Aksapada, Brahama-vadi, etc.

NeMIcANDRA Kavi (aBovuT 1150 A.D.).

108. Nemicandra, born in Guzerat, who combatted the views
of the Hindu philosopher Kapada, was a great teacher of

1 For Candraprabha Sir1 see also Peterson’s 4th Report. p. xxvii.

2 The manuscript of Nyayavatara-vivrti, which I consulted, was ob-
tained from Bhavanagar, Bombay, through Munis Dharmavijaya
and Indravijeya. In the Ny&yavatara-vivrti itself there is no mention
of Candraprabha Siri. Elsewhere I have seen it stated that it was the
work of that author. The authorship must, however, for the present,
remain an open question. In the colophon of the Ny#yavatara-vivyti
it is stated that it was the work of Siddhasena-Divakara-vyakhyanaka or
simply Siddhe-vyikhy&nake which was evidently a surname. Munis
Dharmavijaya and Indravijaya relying on the line QIW-QWF!"
fegmW: (quoted from Ratnaprabhe Siari’s Upadeéamﬁli—viéega-‘;rtti in
Peterson’s 3rd Report, p. 168) are inclined to identify Siddha-vyakhya-
naka with Siddharsi who lived in Saravat 962 or 905 A.D. (as is evident
from Peterson’s 4th Report, p. cxxix). There is another commentary
on the Nyayavatdra by Haribhadra Sari. For Dariana-suddhi, vide
Poterson 3, App. p. 91; for Prameya-ratna-koéa, vide the Jaindgama
List, published in Bombay, p. 77; and for the Nyayavatara-vivrti vide
Peterson 3, p. xvi. .

8 Y Thfnh: gydaueqemaeaiufe
wifcveT e nefysemtiagf: |
TIfRmRaR TR IR
NegvafagasfmiQufefismg o v

(Da.){ava.ikilikaﬁki by ’l‘u;i.kicirya.. noticed in Peterson’s 5th Report,
p. 66.

+ TR wAn ¥ AaRmgNireevs fryener whiew'
i s wfhserikgeag Qe s wegen Imre e sf
gTeeR T W ARrR L., L WEEE WY T ST TR R
ARG 3wt wwTOTen: |

(Nyayavatara-vivyti, on verse 1.)
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logic.I He was a pupil of Vairasvami and preceptor of
Sagarendu (Sagaracandra) Muni, as is mentioned by Manikya-
candra, Sagarendu Muni’s pupil, in his Parsvanatha-caritra
written in Samvat 1276 or 1219 AD. As Manikyacandra
flourished about 1219 A.D., his preceptor’s preceptor Nemi-
candra 2 must have lived about 1150 A.D. Nemicandra was
styled a Kaw:.®

ANANDA SORI AND AMARACANDRA Sor1, NICKNAMED TIGER-CUB
AND LioN-cus (1093-1150 A.D.).

109. These two, born in Guzerat, were great logicians who,
even in their boyhood having overcome their elephant-like
opponents in dispute, were nicknamed, respectively, Vyighra-
$isuka (Tiger-cub) and Sinha-éisuka (Lion-cub.)* They’ were
the twin pupils and successors of Mahendra Siiri in the Nagendra-
gaccha, and were succeeded by Haribbadra Sari. As Siddharaja
from whom they received their nicknames ascended the throne
in Samvat 1150 or 1093 A.D., they must have flourished at the
beginning of the 12th century A.D. It is probably these two

1 ygawfgemfsgisrsfagenviseufa
YOOI gaafa SrAfaewmay: |
frarmmatifr seal: wragddewa:
oA T Ffaqdee’ 7w gdw g ¢ 0

(Parévanitha caritra noticed in Poterson 3, p. 160.)

The same verse is quoted almost verbatim in the Kiavya-prakisa-sath-
keta by Minikyacandra Siri, noticed in Peterson 3, p. 321.

2 For Nemicandra, see also Peterson 4, p. 1xxi.

3 See Dr. R. G. Bhandarkar’s Report, 1883-84, p. 122.

4 Udayaprabha Siiri, who was the successor of Haribhadra Siri
through Vijayasena Siiri, in his Dharmabhyudaya-mahikivya, noticed by
Peterson in his 3rd Raport, pp. 16-19, writes:—

wrawgffcln [ e vy ) fow:
g\i?m~mﬂmwﬁ= 1
waifgvq TwaTfee groew-

e wafn g fang) favra: a g n
werTERyeQifafyasts-
Ry fawrd: gav afva:
@ity fad femnfeast sx

¢ arRfsefgsfata fexwmm 1 s

6 For further particulars of Ananda Siiri and Amaracandra Siri see
Peterson 4, p. vil, g
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logicians who are referred to by the Hindu logician Gangesa
Upadhyaya in his Tattva-cintamani under Sinha-vyaghri-laksana
of Vyapti.

HariBHADRA SURI (aABoUT 1168 A.D.).

110. We find mention of at least two Svetambara Jaina authors
bearing the name Haribhadra Siri. One died ! in Samvat 535
or 478 A.D., while the other, who was a pupil of Ananda Siri
and Amaracandra Siri of the Nagendragaccha, lived about
Samvat 1225 or 1168 A.D.2 It is this second Haribhadra Sari
who was called ¢ Kalikala-Gautama.’’® He must have been
an eminent logician if we suppose him to be the author * of the
Saddarfana-samuccaya, the Dasavaikalika-niryukti-tika, the
Nyéaya-pravesaka-sitra and the Nyiyavatara-vrtti, There are

| yygr quAte fagaarare wia safaw |
wfonghiEd fraw frgs foagos e
(Gacchotpatti-prakirpaka ¢uoted in the Gathasihdsri noticed in Peter-
son 3. p. 284.)

2 Klatt refors to Biihler’s Sukrtusamkirtana, pp. 24-25 ; see Peterson 4,
PpP. cXXxix, cxl,

3 fegmieforefarggest vismyfaeat:
7% Feforgfavrafcyameg:
Y
W gRAarrEcafeTferrera:
PP
gwe: afearentan <fa qrfafead ad: 1y 0

(Dharmabhyudaya-mahakavya by Udayuprubhe Siri noticed in Poter-
son 3, Appendix I, p. 18.)

4 In the concluding lines of the Dafavaikalika-niryukti-tika it is stated
that the author of that work was one Haribhadra Siri who was a dharma-
putra of Yakini. A similar description of Haribhadra the author of
Saddaréana-samuccaya is found in the opening sentences of Gunaratna’s
commentary on that work (dated about 1409 A.D ). The Caturvirniati-
prabandha by Ra&jaéekhara Siiri composed in Samvat 1405 or 1348 A.D.
makes a like reference to Haribhadra, the author of Nyaya@vata@ra-vrtti.
Now the dharmaputra of Yakini is generally held to be a surname of the

first Haribhadra S@ri whose disciples were Harhsa and Paramaharhsa, as is
evident from Prabhacandra Siri’s Prabha@vaka-caritra dated about 1277

In the Gacchotpatti-prakarana, Gatha-sahasri, Vicara-sara-prakarana,
Vicaramrta-samgraha, Tapagacchapattavall, Kharataragaccha-pattavali,
ztcn, Haribhadra Siri I. is stated to have flourished in Saravat 535 or 478

.D.

Now the Ny&@yavatara which is alleged to have been commented on by
Haribhadra Siri 1. was itself composed about 533 A.D. (that is, after 478
A.D.), and Dharmakirti, whose logical doctrines have been referred to in
the Saddarfana-samuccaya, lived about 650 A.D. These facts prove that
Haribhadra the author of Nyayavatara-vrtti and Saddariana-samuccaya
lived after 650 A.D.
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strong grounds for supposing that the SaddarSana-samuccaya
was not the work of the first Haribhadra Siri, as it rofers in
the chapter on the Bauddhadarsana to the views of such au-
thors as Dignaga, Dharmakirti,' and others who flourished long
after the 5th century A.D. The six systems (Saddariana) treat-
ed by him are (1) Bauddha, (2) Naiyayika, (3) Samkhya, (4)
Jaina, (5) Vaiesika and (6) Jaiminiya.

111. Haribhadra Siri is often described 2 as having protected
the word of the Arhats like a mother by his 1,400 works. He is
said to have used the word wviraha (separation or sorrow) as his
mark in the last verse of each of his wo ks. He was by birth a
Brahmana and was chaplain to king Jitari whose capital was

Dr. Jacobi in his letter, dated tho 2lst October 1907, writes to me
that ‘‘ Haribhadra used the word viraha in the Samaraiccakaha, which is
alluded to by Siddharsi who wrote in 905 A.D.”

Regarding tho dates of tho Saldar«ana-samuccaya, etc , he observes :—
These are * unanunously ascribed to tie tirst Haribhadra,” ¢¢ whose
date 1 believo, with Prof. Loumnnn, to have been wrongly roferr d to
the Saravat vra instead of the Valablu or Gupta era, which comimencoed 1n
319 A.D.”

According to Dr. Jacobi, therefore, the Saldariana-sainmuccaya ete.,
were written by the first Haribhadra Sari, who died 1n 535 Gupta
Samvat or 854 A.D.

Dr. Jacob1’s theory removes manyv of our difficulties, yet it is far
fromn being conclusive, as the Jaina authors very soldoin used the :upta
era. Moreuver, it 18 inexpl:cable why Vacaspat: Misra and Udayanacarya
did not refer to such an excellent compendium of Indian piulosophy as
the Saddariana-samuccaya if it existed as early as the 9th or 1 th
century A.D. T am therefore inclinud to beileve that Haribhadra Siri
II was the author of the Sa ldar.ana-samnuccaya, Nyaydvatara-vriti, ete.,
while the Samaraiccakahd and other treat.ses might be the works ot the
first Haribhadra Sar:.

But 1 must confess that the modern Jaina Panditas such as Munis
Dharmavijaya and Indravijaya firmly beheve that the author of all these
works was the first Haribhadra Sdr: who, according to them, flourished
in 535 Vikrama Samvat, or 478 A.D.

TY FWATNIEAAIN A TQATY |
freqferar fefear agamsfaagu

(Saddarsana-samuccaya, chapter on
Bauddha-darsana, p. 38, edited by
Dr. Suali).

This verse refors without doubt to the definition of Pratyakss and Anu-
ma@na given by Dharmakirti who lived about 650 A.D.

2 Klatt in his ¢ Pagtavali ot the IKXhwataragaccha’ in the Ind. Ant.,
Vol. X1, Sept. 1882, p. 247 ; also Poturson 3, p. 35. Also:

Qi Tefovs & Jrg TN |
GHIFCTHLRATG 747 I 1L

Amuragvamicarita by Munirutna Siri noticed in Petorson 3, p. 91,
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Chittore near the Citrakiita hill.! He was instructed in the
Jaina doctrine by Jinabhata. Two of his pupils, named Hamsa
and Paramahamsa, are said to have left him as missionaries of
the Jaina faith, and to have been slain in the Bhota country
(Tibet) by the fanatical Buddhists whom they sought to con-
vert. The sorrow caused by the death of these two pupils is
said to have been symbolised in the word viraka.

112. It is generaliy supposed that Haribhadra Sari, whose
pupils were killed in Tibet, was the first author of that name.
But there will be no inconsistency if we suppose him to be the
second Haribhadra Siri, for the religious intercourse between
India and Tibet was more frequent in the 12th century A.D.
than in the 5th century, when Tibet had scarcely emerged into
the ken of history.

RaTNaPRABHA SirI (1181 A.D.).

113. Ratnaprabha Siri, who belonged to the Svetambara sect,
was a logician of repute, being the author of a light commentary
(laghu-tika) on the Pramina-naya-tattvalokalankara called Syad-
viada-ratnavatarika? in which are quoted the views of the Bud-
dhist logicians Arcata (q. v.) and Dharmottara (q. v.)

114. While in Broach at the A¢vavabodhatirtha in Samvat
1238 or 1181 A.D., he wrote another work called Upadesamala-
vrtti 8 to please Bhadreévara Siiri and in payment of the debt
he owed to Vijayasena Siri, the brother of Bhadresvara. There
he gives his spiritual descent in the Vrhadgaccha as follows : (1)
Municandra Siri; (2) Deva Siri; (3) Bhadreévara Sari and (4)
Ratnaprabha Siri.*

| Vide Introduction to Saddarsanasamuccays published in the Chow-
khamba series, Benares.

. OIS W ¥R v arerai yfafead |
fafey Twawrg@ETwidenTY |
S YTt aem
ANFATRIAY THTQT: GATYAT |
8 (Syadvida-ratnivatirika, Muni Dharmavijaya’s MSS., p. 998). A part of

the Syadvada-ratnavatarihda has hecn printed and published in the
Benares Jaina Ya$ovijaya series.

Wﬁ: quEd NPagfont: |
firw: qwwifc awxed efafadiwridarg o
fammiggeiaTe ( 1Ree ) W |r8 Gwivar |
THEWENTIY Gr& qEwd a97 )
(Upadeéamali-vrtti, noticed in Peterson 5, p. 124).

¢ For other partioculars of Ratnaprabha S8iiri, vide Peterson 4, p. cii.
Compare also Weber II, p. 922, note 7.
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MarLigEna SoR1 (1292 A.D.).

115. He belonged to the Nagendra Gaccha of the Svetam-
bara sect, and was the author of the Syadvadamaiijari, a
commentary on Hemacandra’s Vitaraga-stuti or Dvatrimsika.
The Syidvada-maifijari contains an exposition of the Pramina,
Saptabhanginaya, etc., and criticises Aksapada’s theories of Pra-
mnna, Chala, Jditi, Nigrahasthina, etc. The doctrines of the
Samkhya, Aulikya, Jaiminiya, Bhattapada, Vedanta, Yogacara,
Madhyamika, Carvaka, etc., have also been his favourite subjects
of attack. At the close of his work Mallisena describes himself
as a pupil ol Udayaprabha Siri and as having composed the
work in Saka 1214 or A.D. 1292.!

RisasEkHARA SorI (1348 A.D.).

116. Rajasekhara Siri, or Malladhari Sti Rajaéekhara Siri,
belonged to the Svetambara sect and was the author of the
Ratnavatarika-pafijikd,? a sub-commentary on the Pramanpa-
naya-tattvalokalaukara, as also of two other works called Syad-
vada kalika and Caturvim$atiprabandha.? He is also the author
of a Panjika (commentary) on the Nyaya-kandali of the Hindu
philosopher Sri-dhara. He studied the Nyaya-kandali under
teacher Jinaprabha,* and is said to have lived in Samvat 1405
or 1348 A.D.}5

JNiNA CanDRA (1350 A.D.).

117. He belonged to the Svetambarasect and was the author of
a gloss on the Ratnivatarika called the Ratnavatarika-tippana,
which discusses many abstruse points of logic and criticises the

! tafgsq&ficfucaifc amgaaafzanfaf: |
efnfed aacfafmanars gtanefa qat o L

(Syadvadamaifijari, p. 220, printed in
the Benares Chowkhamba Sanskrit
Series, and edited by Damodara
Lal Gosvami.)
2 A part of the Ratnavatarika-paiijiki has been printed and published
in the Benares Jamna Yasovijaya series. .

3 This work has been published by Hira Lal Harsardja at Jama-
nagara in Kathiwar.

+ Aafemasufniciyrg ronge fufeg )
aqi faefadaas &3 @eAFICE N

(Nyiayakandali of ¥ridhara with the Paiijika of Rajasekhara noticed in
Peterson 3, p. 273 ; cf. also Peterson 3, pp. 28-29.)

6 Vide Weber II, p. 1207.
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views of Dignéaga ! and others. He composed this work # under
orders from his preceptor Rajasekhara Siri, who flourished in
1348 A.D. Jiiana Candra’s date may approximately be fixed at
about 1350 A.D.

GUNARATNA (1409 A.D.).

118. Gunaratna belonged to the Tapagaccha of the S'vetambara
sect, and was the distinguished author of a commentary on the
Saddarsana-samuccaya ® called Saddarsana-samuccaya-vrtti or
Tarka-rahasya-dipik3 in which the Nyaya (logic) along with
other systems has been lucidly explained. He also wrote the
Kriya-ratna-samuccaya.

119. He is mentioned by Ratna-sekhara Suri in the Sraddha-
pratikramana-siitra-vrtti composed in Samvat 1496 or A.D.
14394 In that work Guparatna is mentioned as a pupil

Fqryrirefangn Nwe IR |
NRTY TTINT IGAAERITA

@ Jr@|r aArY fgAAria
wTaefaREn: ... S 8

Jiignacandra’s  Ratnavatarika-tip-
pana, chap. I, p. 7, published in
Yalovijaya-granthamala of Bena-
res.

2 wwrcrawiowT sefogs wy
T A wafa: ey |
afgga hamar auwrfoow-
Foeeady g

Quoted fron the MSS. of Ratnakarivatariki-tippanaka, lent to me by
Muni Dharmavijaya. A part ot this work has boen printed and published
in the Benares Jawna Yasovijaya series.

3 Saddariana-samuccaya with Vrytti, edited by Dr. Suali, is being pub-
lished by the Asiatic Society of Bengal. There is another commentary
on Saddarianasamuccaya called Laghuvytti by Manibhadra. It has been
published in the Chowkhamba series.

¢ The Sriddha-prati-kramana-sitra-vrtti by RatnaSelchara Siri, has
l:beex;e gotload in Peterson 3, pp. 226-227, whence the following lines are
quoted :—

frgnuntarg safy smwwEdiaEs |
FRTg=GenaTy aemaiEfan ) 1
VY ¥ 3V fwarewrgr wraeT 3w |}
yoRew At Nrawrgnieee v
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of Devasundara, who attained the exalted position of Sari at
Apehillapattana in Samvat 1420 or A.D. 1363.1 Guoaratna
must, therefore, have lived between A.D. 1363 and A.D. 1439.
Devasundara Siri, teacher of Guparatna, was a contemporary
of Muni-sundara Siri, the famous author of the Gurvavall ? com-
posed in Samvat 1466 or A.D. 1409. Gunaratna himself says
that his Kriyaratna-samuccaya® was composed in Samvat 1466
or A.D. 1409.

120. Gunaratna, in his elaborate commentary (Vytfi) on the
Saddarsana-samuccaya, has mentioned Sauddhodani, Dharmot-
taracarya, Arcata, Dharmakirti, Prajiiakara, Kamalasila, Dig-
naga, and other Buddhist authors, as well as Tarkabhasa,
Hetubindu, Arcata-tarkatikd, Praméana-vartika, Tattvasam-
graha, Nyayabindu, Nyayapravesaka, and other Buddhist works
on logic, etc., in the chapter on the Bauddha system. Mention
has also been made, in the chapter on the Nyaya, of such
Hindu logicians as Aksapada, Vatsyayana, Udyotakara, Vacas-
pati, Udayana, Srikantha, Abhayatilakopadhyaya, Jayanta,
and of such works as Nyaya-sutra, Nyayabhasya, Nyaya-
vartika, Tatparyatika, Tatparyaparicuddhi, Nyayalaokara,
Nyayalankaravrtti, etc. The Nyaya-sara of Bhi-sarvajiia and
the eighteen commentaries on it such as Nyayabhiisana, Nyaya-
kalika, Nyayakusumafijali, etc., have also been mentioned.

wenaefafiwgrwegeefeeciresgm |
Tt Ngret vt et |
srireafeefwfaawes sfagiio g

1 Vide Dr. Klatt on the Pattivali of the Kharataragaccha in the Ind.
Ant,, Vol. XI, September 1882, pp. 255-256; cf. also Weber II, p. 884 ; and
Dr. R G. Bhandarkar’s Report, 1883-84, p. 157.

» Tcgna ARy 1u¢¢ ghrgecraicn sar 93y |
Rt Iatety R e

(Gurvavali, Jaina-Yasovijaya grantha-
mala series, p. 109).

3 AT YeTaTd (¢ TPl Nfwwraied
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(Kriyaratna-samuccaya, Jaina YaSov:i-
jaya grenthemals series, p. 309).
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DHARMA-BHGSANA (ABOUT 1600 A.D.).

121. A Digambara author who wrote the Nyiya-dipikd
about 300 years ago. He has been mentioned in the Tarkabhasa !
by Yasovijaya Gani.?

122. The Nyaya-dipikd begins with a salutation8 to Arhat
Vardhamana. It is divided into three chapters (Prakasa
viz., (1) general characteristics of valid knowledge, pramana-
samanya-laksana, (2) perception, pratyaksa, and (3) indirect know-
ledge, paroksa, including recollection, smgti, recognition. pratya-
bhijiiana, argumentation, tarka, inference, anumana, tradition,
agama, and the method of comprehending things from particular
standpoints, naya.

123. The technical terms of logic have been defined and
minutely examined and the views of other logicians, specially
of the Buddhists, have been severely criticised. There are
references to Sugata. Saugata, Bauddha, Tathagata, Mimam-
saka, Yauga, Naiyayika, Bhatta, Prabhakara, Dignaga, Sam-
anta Bhadra, Akalanka Deva, Salika Natha, Jainendra, Syad
vada-vidyapati, Manikya Nandi Bhattaraka, Kumara Nandi
Bhattaraka, Udayana and others. The following works are also
mentioned :—Prameya-kamala-martanda, Rijavartika, Sloka-
vartika, Slokavartika-bhasya Tattvartha-sutra, Tattvartha-
bhasya, Tattvartha-sloka-vartika, Aptamimamsa-vivarana,
Nyayaviniscaya, Pramana-nirnaya, Pramana-pariksa, Partksé-
mukha, Nydyabindu, etec.

Yasovizaya Gant (1680 A.D.).

124. Yadovijaya* belonged to the Svetambara sect and was
the famous author of Nyaya-pradipa, Tarkabhasd, Nydya
rahasya, Nydydmrta-tarangini, Nydya-khands-khadya, Ane-
kanta Jaina-mata-vyavastha, Jfianabindu-prakarana, etc. He
also wrote a commentary on the Digambara work Astasahasri

1 This work has been printed in Kolhapura.
: X® T WrAfATATEN ARG TG YEYIIH T AW [AgTmae?
ARG A= |
Yafowijaya's Tarkabhaésa, leaf 10,

MSS. lent to me by Munis Dharma-
wijaya and Indravijaye.

S MACRIARLH AWT TTEIREY |
facwga fangy eI N L I
(Ny&ayadipika, chap. I).

¢ For other particulars about Yasovijaya see Peterson 6, p. xiv.
For his works see the Jainagama List published in Bombay.
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called Astasahasri-vrtti. The Tarkabhasa begins with a salu-
tation to Jina.! It consists of three chapters, vz. (1) Valid
knowledge, pramana, (2) Knowledge from particular stand-
points, naya, and (3) Imposition, nikksepa. He occasionally
discusses vyaptigraha, or the means of establishing the universal
connection between the middle term and the major term.

125. He is descended from Hiravijaya, the well-known Siri of
Akbar’s time (no. 58 of the Tapagaccha pattivali). He ascend-
ed heaven in Samvat 1745 or A.D. 1688 at Dabhoi, in modern
Baroda State. To perpetuate his memory there has been estab-
lished at Benares a college called Jaina Yafdovijaya-pathadila
under the auspices of which the scred Jaina works are being
published in a series called Jaina YaSovijaya-granthamala.

| Yeoggwman aar forst Ao fitay
ARTEAG TR GRN TN AN
(Tarkabhasg, chap. I).
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BOOK II.
The Buddhist Logic.

CHAPTER 1.
THE OLD BUDDHIST REFERENCES TO LOGIC.
BuppHA Gavurama (623 B.C.—543 B.C.).

1. The Buddhists maintain that their religion is eternal. It
was taught at different cvcles by sages called Buddhas (the
Enlightened Ones) or Tathagatas (those who have realised the
truth). In the present cycle, called Maha-bhadra-kalpa (the
very blessed cycle), four Buddhas are said to have already
appeared, wiz., Krakucchanda, Kanaka Muni, Kadyapa and
Gautama, while the fifth, v/z., Maitreya, is yet to be born.!

2. Of the past Buddhas the last, »z., Buddha Gautama,
otherwise called Sakya Muni. was born at Kapilavastu (modern
Nigliva in the Nepal Terai) in 623 B.C., and attained nirvana
at Kusinagara (modern Kudinard near Gorakhpur) in 543 B.C.2
He passed almost his whole life in Magadha (modern Behar).
He is regarded by modern scholars as the real founder of Bud-
dhism, while his predecessors are considered as purely mythicai.

ORIGIN OF THE Pir1 BuDDAIST LITERATURE
(543 B.C.—76 B.C.).

3. Buddha Gautama is said to have delivered his teachings
in the Magachi or Pali language. On lis death these teachings
were rehearsed by the Buddhist monks in three councils® held

1 Vide Hardy’s Manual of Buddhism, second edition, pp. 88—91.

2 The exact dete of Buddha is unknown. The date given here is
according to the Mah&varmsa, the Pali chronicle of Ceylon. The date of
Buddha’s nirvana is placed by European scholars between 470—480 B.C.
Cf Dr. Fleet’s article on * The Date of Buddha’s Death  in the Journal
of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland, January,
1904.

8 For an account of the first and second councils, vide Vinaya Pitaka,
Culla Vagga, 11th and 12th Khandhakas, translated by Rhys Davids and




58 BUDDHIST LOGIC, CHAP. 1.

at Rajagrha, Vaisali and Pataliputra under the patronage of
kings Ajatasatru, Kalasoka and A<oka about the year 543 B.C.,
443 B.C. and 255 B.C.! respectively. The texts of the teachings
as discussed and settled in these councils form the sacred
scripture of the Buddhists. This scripture is called in Pali
Tepitaka or Pilakattaya and in Sanskrit Tripitaka or Pitaka-
traya which signifies ‘Three Baskets” It consists of the
Sermon Basket (Sutta Pitaka), Discipline Basket (Vinaya
Pitaka) and the Metaphysical Basket (Abhidhamma Pitaka),
each of which embodies a Jlarge number of distinct works.

4. The monks assembled in the First Council, that is in the
Council of Kasyapa in 543 B.('., were called (1) Theras, and the
scripture canonised by them was called Theravada. Subse-
quently ten thousand monks of Vai<ali having violated certain
rules of the Theravada were, by the decision of the Second
Council in 443 B.C., expelled from the community of the Theras.
These excluded priests were called (2) Mahasanghikas who
were the first heretical sect of the Buddhists. They made cer-
tain additions and alterations in the Theravada. Afterwards
within two hundred years from the nirvana of Buddha 14 other
heretical sects ? arose, vz., (3) Gokulika, (4) Ekabboharika, (5)
Pafiiatti, (6) Bahulika, (7) (etiyva, (8) Sabbatthi, (9) Dhamma-
guttika, (10) Kassapiya, (11) Sankantika, (12) Sutta, (13) Hima-
vata, (14) Rajagiriya, (15) Siddhatthika, (16) Pubbaseliya,
(17) Aparaseliya and (18) Vajiriya.

5. Just at the close of the Third Council about 256 B.C.,
the teachings of Buddha as canonised by the Theras in the
form of the Tepitaka were carried 2 by Mahinda, son of Emperor
Asoka, to the island of Ceylon where they were perpetuated by
priests in oral tradition. They are said to have been com-
mitted to writing 4 for the first time in Ceylon in the reign of
Vattagamani during 104-76 B.C. Besides the Tepitaka there

Oldenberg, 8.B.E. series, vol. XX, pp. 370, 386. For an account of the
third council as also of the first and second, vide Wijesithha'’s translation
of the Mahavarnsa, chapter V, pp. 25-—29, as also chapters ITI and IV.

L As to the dates of the 1st and 2nd Councils I follow the Pali Meha-
vainsa. The date of *he 3rd Council is in accordnnce with modern ro-
searches. Aloka asconded the thromo m 272 B.C. (Vide Vincent A.
Smith’s Aloka, p. 63), and it was in the 17th yoar of his reign that the
third Council took placo (vide Wijesithha’s Maha&varmsa, p. 29).

2 For a discussion about the variant naines and subdivisions of these
sects, vide Wijesirnha’s Mah@ivainsa, part T, chapter V, p. 15; and Dr.
Rhys Davids’ ** Schools of Buddhist Belief * in the Jou nal of the Royal
Asiatic Socicty of Great Britam and Lreland, 1892, pp. 1-37.

3 Vide the Mahavainsa, chapter XII.

4 Vide the Mah#avarmsa, chapter XXXI1II. Cf. also Dr. Alwis’s Lecturc
o the Pali Language in the Journal of the Pali Text Society, London.
1583, p. 42.
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were numerous other works written in Pali which have im-
mensely added to the bulk of the Pili literature.

LoGic TouCHED ON IN THE PALl LITERATURE.

6. Inthe Tepitaka—nay in the whole Pali literature—there is
not a single treatise on Logic. This is not at all a matter of.
surprise, for, according to the Pali works, our knowledge (called
in Pali: Viidana and in Sanskrit: Vijfiana) has arisen from
Avidya' or cosmic blindness, and is therefore a mere illusion.
Such being the character of our knowledge. it cannot form the
subject-matter of Logic, the sole function of which consists in
laying down criteria for determining real or valid knowledge.

7. The only topic bearing upon Logic which has been
touched on in the Pali works, is the division of knowledge into
six kinds. In the Tepitaka? knowledge (1Vi#fiina *) has been
classified as (1) ocular (cakkhu-viiiianam). (2) auditory (sota-
vinianam), (3) olfactory (yhina-vifiiianam), (4) gustatory (jivha-
viananam), (5) tactual (EAye-viiiiiinam) and (6) mental (mano-
vinnanam). But this classification has not been carried far
enough to lay the foundation of a Logic that deserved the name
of science.

8. In the Tepitaka there are, however, occasional references
to a class of men who were called Takks (in Sanskrit : Tarkin
or Takkika (in Sanskrit: Tarkika)—that is, those versed in
reasoning. It is not known whether these men were Buddhists,
Jainas or Brahmanas, perhaps they were recruited from all com-
munities. They were not logicians in the proper sense of the
term but they appear to me to have been sophists who in-
dulged in quibble and casuistry.

THE Brahma-jila-sutta (5643 B.C.—255 B.C.).

9. In the Brahma-jala-sutta, which forms a part of the
Digha Nikaya of the Sutta Pitaka and was rehearsed in the
three Buddhist Councils during 543 B.C.—255 B.C.,* mention

1 Avidya (cosmic blindness) forms the first link in the chain of Paticca
samuppida explaind in the Vinaya Pitaka, Mahavagga, Pathama
Khandhaka, translated by Rhys Davids and Oldenberg, S.B.E series,
vol. TII, pp. 73—175.

2 Vide the Ahguttara Nikaya ILI, 61. 8, edited by Dr. Morris in the
Pali Text Society series of London. Vide also the Dhammasangini, and
compare Pariccheda IV of the Abhidhammatthasangaha which, though
not included in the Tepitaka, sums up the topies of the Abhidhamma
Pitaka.

3 Vinnana is translated us knowledge or consciousness, such as cakkhu-
viRAana sigmufies ocular knowledge or eye-consciousness.

¢ ““ Hofrath Dr. Biihler, in the last work he published, expressed the
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is made of those Sramanas and Brahmanas who were Takks and
Vimams: and indulged in Takka and V¥mamsa. Buddha speaks
of them thus :(—

¢ In this case, brethren, some recluse or Brahmana is addict-
ed to logic [sophism] and reasoning [ casuistry].” He gives utter-
ance to the following conclusion of his own, beaten out by his
argumentattons and based on his sophistry: ‘“ The soul and the
world arose without a cause.” !

This passage refers, in my opinion, to a sophist rather than
to a teacher of Logic.

THE Udana (543 B.C.—255 B.C.).

10. Again, in the Udana, which is included in the Khuddaka
Nikaya of the Sutta Pitaka and is supposed to have been re-
hearsed in the three Buddhist Councils during 543 B.C.—255
B.C., we read :—

‘“ As long as the perfect Buddhas do not appear, the
Takkikas [sophists] are not corrected nor are the Savakas:
owing to their evil views they are not released from misery.”?

This passage leaves no doubt that the Takkikas were sophists.

THE Kathivatthuppakarana (aBout 255 B.C.

11. The Kathavatthuppakarana, a work of the Abhidham-
mapitaka, composed by Mogaaliputta Tissa at the Third Bud-

opinion that those books, as we have them in the Pali, are good evi-
dence, certainly for the fifth, probably for tle sixth, contury B.C.”’

—Rhys Davids’ Preface to the Dia-
logues of the Buddha, p. XX.

1 The Brahma-jala-sutta 1—32 included in Dialogues of the Buddha
translated by Rhys Davids, London, p. 42.

Dr. Rhys Davids translates Takki (Tarki) and Vimamst (Mtmamss) as
‘¢ addicted to logic and reasoning.’’ But the expression may also be
rendered as ¢ addicted to sophzsm and caswistry.”

The original Pali runs thus : —

1dha, bhikkhave, ekacco samano va brahmano va fakki hoti vimamez.
So takka-pariy@hatun vimams@nucaritarn sayam-patibh@narh evam &ha :
¢ Adhicca-samuppanno attd ca loko cati.”

—The Brahma-jala-sutta 1—32included
in the NDigha Nikaya, p. 29, edited
by T. W. Rhys Davids and J. E.
Carpenter, London.

2 The original of this passage runs as follows: —

Yava sammil sambuddha loke n’uppajjanti, na fakkil@ sujjhanti na
c’api savaka, duddiithi na dukkh& pamucrare’ti.

—Udanarm, vi, 10, edited by Paul
Steinthal in the Pali Text Society
series, London.,
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dhist Council during the reign of A$oka about 255 B.C.,! men-
tions patiina (in Sanskrit : pratiji@, proposition), upanays
(in Sanskrit, too : upanaya, application of reason), niggaha (in
Sanskrit : nigraha, humiliation or defeat), etc.,® which are the
technical terms of Logic. Though Moggaliputta Tissa has not
made any actual reference to Logic, his mention of some of its
technical terms warrants us to suppose that that science in some
shape existed in India in his time about 255 B.C.

THE Milinda-pafiha alias THE Bhiksu-sfitra
(aBouT 100 A.D.).

12. The only Pali work in which an explicit reference to Logic
called Nit: (or Nyaya) occurs is the Milinda-pafiha otherwise
known as the Bhiksu-siitra, which was composed about 100 A.D.8
It was translated into Chinese under the Eastern Tsin dynasty
A.D, 317—420.4 In the Chinese collection of the Indian books
it is designated as the Nagusena-Bmksu-sitra. This work con-
tains questions of Milinda (the Greek King Menander of Bactria)
and replies of Bhiksu Naga Sena on various abstruse matters.
In it Milinda who was versed in Logic (V:¢ or Nyaya) is thus
described :—

1 Aloka ascended the throne of Magadha in 272 B.C. (vide Vincent
A, Smith’s Aloka, p. 63). ln the seventeenth year of lus reign the
Third Buddhist Council took placo (Wijesinha’s Mah&vamsa, p. 29).

2 Niggaha-catukkam 1s tho naune of a section ol the first chapter of the
Kathavatthuppakurana. Upanaya-catukizams the nmne ot another section
of that work. A passage, in which the terins petinna and niggahe ocecur,
is quoted below :—

No ca mayam taya taitha het@ya patifiiayes hevam patij@nanta hevarh
niggahetabbo (Kath@vatthuppakarana, Simmnese odition, p. 3, kindly lent
to me by Anagarika H. Dharmapala).

In the commentary on the abuvo passage even chala (fraud), which
is another technical torm ot Logic, has been used. (.

Evam tona, chalena miggaho &ropite i1dam tass’eva patiiifiaya dham-
mena satnons attavade jayarn dassetam anulomanayo puccha sakavadissa
atteno mssaya patiiiiain paravadissa laddhys kasam adatva....

(Kathavatthuppakarans-atthakatha,
published by the Pali Text Society
of London, p. 13).

It is evident from the opemng passages of the Kathavatthuppakarana-
atthakatha that Moggaliputta Tisss discussed in the Kathavatthuppa-
karana only those doctrines—Buddhistic and heretic—which had origi-
nated after the First and Second Buddlust Councils. From this state-
ment may we not draw the conclusion that the technical terms of Logic
which he has used werc unknown botoroe the Second Buddhist Council ?

3 For discussions about date vide Rhys Davids’ Introduction to ‘¢ the
Questions of King Milinda ’’ 1n the 8. B. E. series, vol. xxxv.

4 Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chineso Tripitaka, No. 1368.
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> *“Many were the arts and sciences he knew—holy tradition and
secular law : the Sa@mkhya, Yoga, Nyaya and Vaisesika systems of phil-
osophy ; arithmetic; music; medicine; the four Vedas. the Puranas,
and the lith&@sas; astronomy, magic, causation and spells; the art of
war ; poeiry ; conveyancing—in a word, the whole nineteen.

As a disputant he was hard to equal, harder still to overcome ; the
acknowledged superior of all the foundors of the various schools of
thought. And as 1n wisdom so in strength of hody . swiftness, and valour
there was found none oqual to Milinda n all India. He was rich, too,
mighty in wealth and prosperity , and the number of his armned hosts
knew no ond The king, who was fond of wordy disputation, and
eager for discussion with casuists, sophists, and gentry of that sort. looked
at the sun (to ascertain the time), and then said to his ministers.”1

13. The following dialogue * between Milinda and Naga Sena
is quoted to show what was thougzht to be the proper mode of
carrying on debate in the days of those notable persons :—

« The King said: ‘ Reverond Sir, will you discuss with me again ?’

¢ If your Majesty will discuss as a scholar (Pandita), well; but if you
will discuss as a hing, no.’

<How is it then that scholars discuss ?’ .

¢ When scholars talk a matter over with one another then is there a
winding up, an unravelling ; one or other is convicted of error, and he
then acknowledges his mistake, distinetions are drawn, and contra
distinctions ; and yet thereby they are not angerod. Thus do scholars,
O Kimg, discuss.’

¢ And how do kings discuss ?°’
! “When a king, Your Majesty, discusses a matter, and he advances a
point, if any one duffer from him on that point, he is apt to fine him,
saying: *‘Inflict such and such a punishment upon that fellow !”” Thus,
Your Majesty, do kings discuss.’

¢ Very well. 1tis as a scholar, not as a king, that I will discuss. Let
Your Reverence talk unrestrammedly, as you would with a brother, or a
novice, or a lay disciple, or even with a servant. Be not afraid !’

ORIGIN OF THE MAHAYANA (ABOUT 78 A.D.).

14. At the opening of the Christian era the north-western
part of India was invaded by the Turuskas or Scythians.
Kanigka,* who was one of their chiefs, conquered Kaémira,

1 Taken from Rhys Davids’ translation of the Milinda-pafiha called
¢¢ the Questions of King Milinda ’’ 1n 8. B. E. series, vol. xxxv, pp. 6-7.

Nuyaya is an equivalent for the original Nitz, causation for Hetu, casutsts
for Lokayala and sophists for Vitanda.

Nit: may mean * polity,” but placed between Yoga and Vaisesika it
cannot but signify Nyadya.

2 Vide Rhys Davids’ Questions of King Milinda in the S. B. E. series,
vol. xxxv, p. 46.

3 In the Tangyur, Mdo, vol. Gi, there is Makaraja- Kanika-lekha, which
is a letter addressed by Maticitra to King Kani<ke. Hwen-thsang in the
7th Century A.D. records a prophecy of Buddha that 400 years after
his nirvana Kaniyka would be born : vide Beal’s Buddhist Records of the
Western World, vol. I, p. 99. The same prophecy is mentioned by
Fa-hian about 399 A.D., showing thereby that Kaniska was regarded
as historical even at that time. Acocording to Tibetan books such as the
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Palhava and Delhi, and is said to have founded the era called
Sakabda in 78 A.D. He accepted the Buddhist faith and
established a new system of Buddhism called Mahayana,' the
Great Vehicle. The old system of Buddhisim as promulgated
in the Pali Tepitaka was henceforth nicknamed Iinaydina, the
Little Vehicle. The Mahayant gradually spread to Nepal,
Tibst, Moncolia, China, Japan, Corea. etc., while the Hinayana
continued in Ceylon and thence spread to Burmah, Siam, ete.
In India both the systems prevailed.

ORIGIN OF THE SANSKRIT BUDDHIST LITERATURE
(aBouUT 78 A.D.).

15. Under the patronage of Kaniska a council? was held at
Jalandhara under the superintendence of Parsva (or Pirnaka)
and Vasu Mitra. It consisted of 509 monks who composed in
Sanskrit three works expianatory of the Pali Tepitaka, viz.,
Sitra Upadesa of the Sutta Pitaka, Vinaya Vibhasa of the
Vinaya Pitaka and Abhidharna Vibhaga of the Abhidhamma
Pitaka. These three works written in Sanskrit were the
earliest canonical books of the Mahayana School.

16. It must not, however, be supposed that there had been
no Buddhist books written in Sanskrit before Kaniska held his
council. As a fact Kaniska thought it expedient to introduce
Sanskrit as the medium of Buldhistic communication seeing
that there had already existed many valuable Buddhist books
in that language. For in<tance, the Abhidharma-vibhasa, or
rather the Abhidharma-mahavibhasa-Sastra, which was compiled

Sum-pahi-chos-byun, Kan" 'ra flourished in 33 B.C., that is, 400 yoars after
the nirvana of Buddha wluch 1s said to have taken place in 433 B.C.
Dr. J. F. Fleet holds that Kuni<ka tounded tho Vikrama era 1n 68 B.C.
(vide Traditional Date of Kaniska in the Journal of the Royal Asiatic
Society of Great Britain and Ireland, October 1906). Dr. R. (. Bhan-
darkar places Kaniska at the last quarter of the 3rd contury A.D., as
appears from ‘“ A peep into the early hstory of lndia ” in the Journal of
the Bombay Braunch of the Royal Asiatic Socioty for 1897-98, p. 396.
Vincent A. Smith places Kam-ka in 125 A.D., while Sylvain Lévi
assirns him an oarlier date of 50 A.D. (vide J.R.A.S., January 1905,
pp. 52-563). But Mr. Beal, Mr. Lassen, Professor Korn and others adopt
the view that the Waka ora datos from Kaniha in 78 A.D.

1 Vide Takakusu’s I-tsing, p. XXV ; also Satis Chandra Vidyabhusana’s
Meahayana and Hinayana in the Journal of the Royal Asiatic Society
of Great Britain and Ireland, January 1900.

2 An account of this council 1s given by Rai Surat Chandra Das,C.I.E/
in an article named ‘‘ Somo Historical facts connected with the rise and
progress of Mahdyana School of Buddhism, translated from the Sum-
pahi-chos-byun *’ in the Journal of the Buddhist Text Society of Calcutta,
vol. I, part ILL, p. 18. Vide also Watters’ ‘“ On Yuan Chwang,” vol 1,
p- 275 ; and also Monier Williams’ Buddhism, pp. 68-69.
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at the council of Kaniska was a mere commentary on Katya-
yani-putra’s Abhidharma-jfiana-prasthana-sastra.! Thislastisa
Sanskrit work explanatory of the Pali Abhidhamma Pitaka. It
was composed 300 years after the nirvana of Buddha or 100
years before the time of Kaniska. Though Kaniska was not
thus the first founder of the Sanskrit Buddhist literature, it can-
not but be acknowledged that 1t was he, who for the first time
proclaimed Sanskrit as the language of the Buddhist Canon.
Since his time there have been composed innumerable Buddhist
works in Sanskrit of which nine called the Nava Dharmas * are
specially worshipped by the Mahayana Buddhists.

Logic MENTIONED IN THE SANSERIT BUDDRIST
LITERATURE.

17. None? of the works composed during or before the time
of Kanigka has come down to us in its Sanskrit original, and
I have had no opportunity of examining the Chinese or Tibetan
version of the same. I cannot, therefore, say whether there
is any mention of Logic in those works. But we have before
us a very large collection of Sanskrit Buddhist works composed
after the time of Kanigska. Many of these works, such as some
of the Nava Dharmas, contain references to Logic, and several
works are even replete with logical discussions.

THE Lalitavistara (BEFORE 250 A.D.).

18. The Lalitavistara, which is one of the Nava Dharmas,
was translated into Chinese in 221-263 A.D.* The Sanskrit
original of it must have been prepared in India before that

L Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, nos. 1263,
1273 and 1275. Regarding the authorship of Abhidharma mahavibhasa,
or sumply Mehavibhas8, vwde Takakusu in the Journal of the Royal
Asiatic Society of Great Biitain and Ireland, January 1905, p. 169.

2 The Nava Dharmas or Nine Sacred Works are :—

(1) Asta-sahasrikd Prajiigparamita, (2) Ganda-vydha, (3) Dasa-bhiimi-

ara, (4¢) Samadhi-rija, (5) Lanhkavatara, (6) Saddharma-pundarika, (7)
Tathégata-guhyaka, (8) Lalitavistara and (9) Suvarna-prabhasa.

Vide Hodgson’s Illustrations of the Litorature and Religion of the
Buddhists, p. 19.

3 Dr. Rhys Davids in his Buddhist India, p. 316, observes that the
three works composed at the Council of Kani;ka are extant in European
libraries.

4 The Lalitavistara was translated into Chinese four times. The first
and third translations were lost by 730 A.D. The first was prepared under
the Han dynasty A.D. 221-263, the second under the Western Tsin dynasty
A.D. 266-316, the third under the earlier Suh dynasty A.D. 420-479, and
the fourth under the Thah dynasty A.D. 683. Vide Bunyiu Nanjio’s Cata-
logue of the Chinese Tripitaka, nos, 169 and 160.
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time. In this work Logic, under the name of Hetu-vidya,! is
mentioned along with the Samkhya, Yoga, Vaisesika, etc., in all
of which the Bodhisattva (Buddha Gautama) is said to have
acquired distinction.

EIGHTEEN SEOCTS OF THE BUDDHISTS.

19. In article 4 we have found that within 200 years after
the nirvina of Buddha there arose in India 17 heretical sects
besides the orthodox priesthood called the Theras. In course
of time some of these sects disappeared while new ones grew up,
the result being that at the time of Kaniska, about 78 A.D., the
Buddhists had already been divided into 18 sects® grouped into
four classes as follows :—

I. Arya Sarvastivada 1

(1) Mala Sarvastivada
(2) Kasyapiya
(3) Mahisasaka
(4) Dharma-guptiya .
(5) Babmisiye Blagine te
(6) Tamrasatiya r f Philosonh
(7) Vibhajyavadin ot Thilosophy.

II. Arya Sammitiya
(8) Kurukullaka
(9) Avantika
(10) Vatsiputriya

III. Arya Mahasamghika
(11) Parva-aila
(12) Apara-daila
(13) Haimavata .
(18) Lokotaravsdin | Blongng, e e
(15) Prajiiaptivadin of Philosoph

IV. Arya Sthavira pay:
(16) Mahavihara
(17) Jetavaniya, and
(18) Abhayagirivasin. J

All the sects mentioned above belonged to the Hsnayana
though later on they joined the Mahayana too.

| s faad gow cfaer@ 3} am faqR fuaet e
Twaw Wifafy sty N3 frorew Jfed s wifegret e
gf::iwmi: qaefaed ¥gfagrat ogo™ ...... 93% Nfyew o7

&

Lalitavistara, edited by Dr. Rajendra Lal Mitra in the Bibliotheca
Indica series, Calcutta, Chapter XII, p. 179.
# Vide the Journal of the Buddhist Text Society of Caloutta, vol, I,

I\
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Four ScOOLS OF THE BUDDHIST PHILOSOPHY.

20. The philosophical views of the sects mentioned above
were gradually formulated into two schools, viz., the (1)
Vaibhasika and (2) Sautrantika. The Mahayana sect of the
Buddhists founded by Kaniska established two other schools of
philosophy, viz., the (3) Madhyamika and Yogdcara. So there
were altogether four schools of philosophy, two of the Hinayana
and two of the Mahayana.!

21. Vaibhdsika was a later appellation of the philosophy of
the Sarvastivada (Pali : Sabbatthivada)sect® who, as their name
implies, admitted the reality of the world—internal and exter-
nal. The fundamental philosophical work of this sect is
Katyayani-putra’s  Abhidharmajfiana-prasthana-sastra,®  or
simply Jiiana-prasthana-sastra, composed 300 years after the
nirvana of Buddha. The next work of this sect is the Abhi-
dharma-mahavibhasa-sastra ¢ or simply Vibhasi, compiled at
the council of Kaniska about 78 A.D. Tt is from this Vibiasa
that the name Vasbhasika® was derived. Vibkasa means
‘“ commentary ” and the Vaibhasika philosophy seems to have
been so called because it was based on the commentaries rather
than on the original texts of the teachings of Buddha. Sangha-
bhadra’s Nyayanusara-sastra,® otherwise called Kosa-karaka~
¢astra, composed about 489 A.D.,” is a most learned work of
the Vaibhasika philosophy.

part IIT, p. 18; Takakusu’s I-teing, pp. xxiii, xxiv and xxv; Rhys
Davids’ article in the Journal of the Royal Asiatic Society of Great
Britain and Ireland, 1891, p. 411, and 1892, pp. 1-37 ; Rockhill’s Buddha,
p. 181 f; Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner,
pp. 270-274 ; and Wijesitnha’s Mahavarnsa, part I, Chapter V, p. 15.

1 Vide Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. I, pp. 121,
139 n ; and Takakusu'’s I-tsing, p. xxii.

2 Vide Takakusu’s I-tsing, p. xxi. The Arya Samnmitiyas, at any rate
their subclass called the Vatsiputriyas, were also followers of the
Vaibhasika philosophy. The Hindu philosopher Vacaspati Miira in his
Nyaya vartika-tatparyatika 3-1-1 quotes tho opinions of the Vaibhasikas
who were called Vatsiputras.

8 This work exists in Chinese and Tibetan: wvide Bunyiu Nanjio’s
Catalogue of the Chinese Tripitaka, nos. 1273, 1275.

4 This work, too, exists in Chinese and Tibetan : vide Bunyiu Nanjio’s
Catalogue of the Chinese Tripitaka, nos. 1263, 1264.

b Compare the explanation of Vatbhisika given by the Hindu philo-
sopher Madhavacarya in his Sarvadariana-sarngraha, chapter on Baud-
dha-daréena, translated by Cowell and Gough, second edition, p. 24.
Vide also Satis Chandra Vidyabhisana’s ‘* Madhyamika School” in the
Journal of the Buddhist Text Society of Calcutts for 1895, part II, p. 4.

8 This work exists in Chinese and Tibetan; wvide Bunyiu Nanjio’s
Catalogue of the Chinese Tripitaka, no. 1265.

1 Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix
II, no. 95. For Sangha-bhadra, vide also Hwen-thsang’s Travel in Beal’s
‘Buddhist Records of the Western World, vol. I, pp. 193-194.
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22. The name Saufrantika! was derived from Sutranta,
called in Pali Suttanta, meaning ‘‘ original text.” The Sau-
trantika philosophy seems to have been so called because it was
based on the original text of the teachings of Buddha rather
than on the commentaries thereon. The text on which the Sau-
trantika philosophy was based belonged to the sect of Arya Stha-
viras, called in Pali Theras, who held the First Councilin 543 B.C.,
and possibly also to the sect of the Mahasamghikas® who were
the first dissenters in 443 B.C. The philosophical principles of
this school are said to have been formulated in K@smira & during
the reign of Kaniska about 78 A.D. by a sage named Dharmot-
tara or Uttara-dharma.* But the Chinese pilgrim Hwen-thsang,
who visited India early in the 7th century A. D., states that the
renowned teacher Kumaralabdha® of Taksa$ila (Taxila in the
Punjab) wasthe founder of the Sautrantika school and wrote
several very valuable treatises on it. He is supposed to have
lived about 300 A.D. as he was a contemporary of Nagarjuna
(q.v.), Arya Deva (q. v.) and Asvaghogsa. There was another very
famous teacher named Srilabdha® who wrote Vibhasa-sastra (or
commentary on a work) of the Sautrantika school. Hwen-thsang
saw in Ayodhya the ruins of a Saugharama where Srilabdha
resided.

MENTION OF Logic IN THE WORKS OF THESE SCHOOLS.

23. As none of the old works belonging to the Vaibhasika or
Sautrantika school has yet become accessible to us, I cannot
state whether there is any mention of Logic in those works. But
there are ample references to Logic in the works of the Madhya-
mika and Yogacara schools, short accounts of which are given
below.

1 Compare the explanation of the term Sawrantika given by the Hindu
philosopher Madhavacarya in the Sarvadariana-sarngraha, chapter on
Bauddha-dariana, translated by Cowell and (ough, second edition, p. 26.
Vide also Satis Chandra Vidyabhisana's ‘“ Madhyamika School ” in the
Journal of the Buddhist Text Society of Calcutta for 1895, part II, p. 4.

Vide Rhys Davids’ Buddhist India, p. 168, and Beal’s Fahian and
Sungyun, p. 143.

2 Vide Watters ‘“ On Yuan Chwang,” vol. IT, p. 161.

3 Vide the Journal of the Buddhist Text Society of Calcutta, vol. I,
part 11T, pp. 18, 19; and Tarandtha’s Geschichte des Buddhismus von
Schiefner, p. 59.

¢ For the Dhammuttariya sect, vide Wassilief's Buddhism, p. 233;
and Mahavarnsa, part I, chapter V, p. 15, Wijesimha’s foot-note.

6 Vide Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. II, p. 302;
and Tiranitha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, p. 78, where
Kumara-libhe stands for Kumaira-labdha.

8 Vide Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. I, pp. 225,
226 ; and Tarinitha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, p. 67.



68 BUDDHIST LOGIO, CHAP. I.

ARYA NAGARIUNA (aBOUT 300 A.D.).

24. The name Madhyamika was derived from madhyama,
meaning the middle. The Madhyamika philosophy was so
called because it avoided two extremes, i.e., advocated neither
the theory of absolute reality, nor that of total unreality, of
the world, but chose a middle path,! inculcating that the world
had only a conditional existence. The founder of this school
was Nagarjuna or rather Arya Nagarjuna, who was born at
Vidarbha (modern Berar) in MahakoSala,® during the reign of
King Sadvaha or Satavaha3 [of the Andhra dynasty].* He
passed many of his days in meditation in a cave-dwelling of
the Sri-parvata,’ that bordered on the river Krishnia. He waa
a pupil of Saraha and is said to have converted a powerful king,
named Bhoja Deva,’ to Buddhism.

1 Compare—
3 ~
N wEmETRTURAE STevETN e YT AT AW
wferqwnaa Wl TRred )

——Midhyamika Vrtti published by the Buddhist Text Society of
Calcutta, chapter XXIV, p. 185.

Compare the explanation of the term Midhyamika given by the Hindu
philosopher Midhavicirya, in the Sarvadariana-samgraha, chapter on
Bauddha darsana, translated by Cowell and Gough, second edition, p. 24 ;
and also Satis Chandra Vidyabhurana’s History of the Maidhyamika Philos-
ophy of Nigirjuna in the Journal of the Buddhist Text Society of
Caleutta, 1897, part IV, pp. 7-20.

3 Vide Hwen-thsang’s Travel in Beal’s Buddhist Records of tho
Western World, vol. 11, Book VIII, p. 87, and Book X, I}) 210; Watters’
¢ On Yuan Chwang,” vol. IT, pp. 201-202; and Wassiljew quoted by
Schiefper in the Geschichte des Buddhismus, p. 301.

8 Badviha is the same as Sataviha, which is a general name of the
kings of the Andhra dynasty.—Vide Dr. R. G. Bhandarkar’s Early
History of the Dekkan, second edition, pp. 25-37.

Niagirjuna wrote an instructive letter to Sitaviha[na], whose private
name in Chinese was Sh’-yen-téh-cia. This letter is called Arya Nagir-
juna Bodhisattva Suhrliekha. It was translated into Chinese in 434 A.D.
An English translation of this letter has appeared in the Journal of the
Pali Text Society of London, 1883, pp. 71-75.

¢ The Andhra kings ruled the northern portion of the Madras Presi-
dency and the whole of Kalifiga, and overthrew the Kanva dynasty in
northern India about 31 B.C. They remained powerful up to 436 A.D.
They were Buddhists, and it was by them that the magnificent marble
stdpae at Amarivati was erected.—Vide Sewell’s Lists of Antiquities in
Madras, vol. II, pp. 141-146.

8 For an acoount of Sri-parvata or Sri-faila see Hwen-thsang’s Life,
Introduction, p. xi, by Beal ; Taranatha’s Geschichte des Buddhismus
von Schiefner, p. 84; Wilson's Milati-Midhava, act I; and Satis
Chandra Vidyabhusana’s Notes on Ratnivali, pp. 27-29.

8 Va‘g; Tarinitha’s Geachichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
66, 66-73,
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25. Nagarjuna is said to have lived four hundred years'
after the nirvana of Buddha, that is, in 33 B.C. But he does
not appear to me to have so early a date as he was one of the
early patrons or founders of the university of Nalanda,? which
had not, perhaps, come into existence in the 1st century B.C.,
and was insignificant? even at 399 A.D., when the Chinese
pilgrim Fa-hian came to visit India. Nagarjuna is stated by
Lama Taranatha to have been a contemporary of King Nemi
Candra, who is supposed to have reigned about 300 A.D.* The

1 It is prophesied in the Maiju-iri-mila-tantra (called in Tibetan
Jljam-dpal-rtsa-rgyud) that :—

SR AR AT
BERCRSEEEE
ia]gtgaﬂgaﬁﬁa\s’: ‘
SYFIAFTT 32|

(Quoted in the Introduction to Ses-
rab-sdon-bu published in Calcutta).

‘¢ Four hundred years after Buddha's dcparture from the world there
will appear a Bhiksu, named Nigirjuna, who will do good to the believers
in the doctrine.”

It should be noted that according to some books of Tibet, Buddha
was borp in 514 B.C., lived 81 years and attained nirv@na in 433 B.C.
Nagarjuna, who was born 400 years after the nirvara, must, at this
calculation, be placed in 33 B.C.
6;7gﬁe TBranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp. 66,

3 Fahian describes N@land& as & mere village Na-lo: vide Beal's
Travels of Fahian and Sungyun, p. 111.

4 According to Lama Taranitha, Nigirjuna was a contemporary of
King Nemi Candra, whose genealogy is thus traced :—

Aksa Candra .

Jaya (!‘«andra Ruled in Aparintaka.
Nemi ('Ja.ndra
Phani Candra
Bharhia Candra
Sila Clandra
Csndrl Gupta

The six kings, beginning with Aksa Candra to Sila Candra, are stated to
have been weak and insignificant, while Candra Gupta, the seventh king,

Ruled in Magadha.
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latest date that can be assigned to Nagarjuna is 401 A.D.,!
when his biography was translated into Chinese by Kumarajiva.

26. Nagarjuna’s Madhyamika-karikd is the first work of
the Madhyamika philosophy. In it he has occasionally referred
to certain technicalities of Logic, such as the fallacy of Sadhya-
samat® (petitio principit) in chapter IV. He was the author
of several other works® on the Madhyamika philosophy, such
as the (1) Yukti-sastikd kéirikd or sixty memorial verses on
argumentation, (2) Vigraha-vyavartani karikd, or memorial
verses on conquering disputes, and (3) Vigraha-vyavartani vrtti
or a commentary on the Vigraha-vyavartani karika.* In
these works he has, as the titles indicate, largely employed the
methods of Logic & to establish the abstruse conclusions of the
Madhyamika philosophy.

Arva DEvA (aBOUT 320 A.D.).

27. Deva® or rather Arya Deva was the next writer on the
Madhyamika philosophy. He is otherwise known as Karnaripa,
is describedash.a'.x—r.i;é_been very powerful. This Candra Gupca, who
¢“did not take refuge in Buddha,” may be tho same who founded the
Gupta era in 319 A.D. The reigns of his predecessors were very short.
Nemi Candra may be assigned to about 300 A.D.—Cf. Taranatha’s
Geschichto des Buddhismus von Schiefner, pp. 80-83.

I 'NVide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix
o. 3.

"2 The Midhyamikakariki with the vrtti of Candra Kirti has been
published by the Buddhist Text, Society of Calcutta; the work 18 being
republished in the St. Petersburg Buddhist Text series under the editor-
ship of Professor De La Vallee Poussin. The following verse refers to
the fallacy of Sadhyasama :—

fru¥ @ e o gewar akq |
9§’ wgTyiogw o« grae Ired |
(Miadhyamika-karika, chapter IV).
8 For an account of some of the works on the Tantra by Nagirjuna,
vide Satis Chandra Vidyabhusana’s Introduction to the Sragdhara-
stotra in the *‘ Bibliotheca Indica > series. For the latest researches in

the medical works of Nagirjuna, see Dr. Palinyr Cordier’s ‘¢ Introduction
A L’Etude des Traites Medicaux Sanseritas *’ printed in Hanoi, 1903 ; and

for his hymns such as wRNTZ@Y, fawyw@r etc., vide Tangyur, Bstod-
a, vol. Ka.

P ¢ For an account of these works, vide the article ¢‘ Indian Logic as
reserved in Tibet, No. 3,” by Satis Chandra Vidyabhusana in the

gournal of the Asiatic Society of Bengal, new series, vol. III, No. 7,
1907. For the philosophical works of Nagirjuna, see Bunyiu Nanjio’s

Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix I, no. 3.

6 Tho Nyaya-dvira-tarka-sastra, as noticed in Bunyiu Nanjio’s Catalogue
of the Chinese Tripitaka, Nos. 1223, 1224, is not a work of Nigirjuna
but of Dignaga.

8 Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitake, Appendix
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Kana Deva, Nila-netra and Pingala-netra. He was born in
Southern India and was an eminent disciple of Nagarjuna.
According to Hwen-thsang,! he visited the countries of Maha-
kosala, Srughna, Prayaga, Cola and Vaiéali, in all of which he
won great renown by defeating the Tirthikas and preaching
the true doctrines of Buddha. According to Lama Taranatha,
Deva resided for a long time in Nalanda, where he was a
Pandita. He flourished during the reign of Candra Gupta,
whose date is supposed to be about 320 A.D.2 The latest date
that can be assigned to Deva is 401 A.D.* when his biography
was translated into Chinese by Kumarajiva. He wrote num-
erous works on the Madhyamika philosophy, such as the
Sataka-éastra, Bhrama-pramathana-yukti-hetu-siddhi,’ etc.,
all of which bear evidences of his knowledge of Logic.

Loa1o or THE Yoaacara SoHOOL (aBOUT 300-500 A.D.).

28. The word Yogacara is compounded of yoga meaning
‘ meditation > and acare meaning ¢ practice.” The Yogacara® or
the contemplative system was so called because it emphasised
the practice of meditation as means of attaining Bhiimis? or the
seventeen stages of Buddhistic Perfection. The chief dogma
established in it is alaya-vwijRiana,® the basis of conscious states,

1, No. 4; and Watters’ ‘- On Yuan Chwang,” vol. I, p. 321, vol. I1, pp.
225-226.

L Vide Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. I, Book
IV, pp. 186-190, Book V, p. 231; vol. II, Book X, pp. 210, 227, Book
XII, p. 302, Book VITI, pp. 98-102.

2 Vide Lama Tir@natha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner,
pp- 83-86 and 93.

3 Vide foot-note 4, p. 69.

4NVide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix
1, No. 4.

6 Vide Satis Chandra Vidyabhusana's ¢‘Indian Logic as preserved in
Tibet No. 3” in the Journal of the Asiatic Society of Bengal, new
series, vol. III, No. 7, 1907.

8 The Yogicira philosophy is generally known in China, Tibet and
Nepal as Y.gdcirya. For an account of this system, vide Watters’ * On
Yuan Chwang,” vol. I, p. 356; Dr. Schlagintweit’s Buddhism quoted
in the Journal of the Buddhist Text Society of Calcutta for 1895, part
II, Appendix IV.

Compare explanation of the word ¥Yogdcira given by the Hindu Phil-
osopher Madhavacarya in the Sarvadariana-sarngraha, chapter on Bauddha
darsana, translated by Cowell and (iough, second edition, p. 24. Vide
also Satis Chandra Vidyabhusena’s ‘¢ The Madhyamika School ”” in the
Journal of the Buddhist Text Society of Calcutta, 1895, part 11, p. 4.

w" Vilde Dharma-samgraha, LXIV and LXV, edited by Max Miiller and
enzel.

8 For an explanation of d/aya-vijfiana, see Satis Chandra Vidyabhusa-
na's note on p. 2 of the Lankavatdra Sitra, Calcutte Buddhist Text
Society's edition, and also see p. 45 of the same work.
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which is the same as our ‘ego’ or ‘soul.’ It is not known who
was the founder of the Yogacara school, butin the Tibetan and
Chinese books the Lankavatara Sitra, Mahasamaya Sitra,
Bodhisattva-carya-nirdesa and the Sapta-daSabhumi-sastra-
yogacarya have been named as the prominent old works of the
system.!

THEE Lankavatara Sttra (asour 300 A.D.).

29. The Lankavatdra Sitra® is a very sacred work as it is
one of the Nava Dharmas. The cxact date of it is unknown,
beyond the fact that it was translated into Chinese in 443 A.D.8
The approximate date seems to be 300 A.D., for, it cxisted
at or before the time of Arya Deva who mentions it.* This
work speaks in a prophetic style of the Naiyayikas (dialecti-
cians) and Tarkikas (logicians). Thus in chapter II of the
work Mahamati asks Buddha :—

*“Say how in the time to come Naiyayikas will flourish >’

1 Vide Section Mdo of the Tangyur ; Lama Taranatha’s Geschichte des
Buddhismus von Schiefner, p. 111 f; Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the
Chinese Tripitaka, Appendix I, No. 1; Beal’s Buddhist Records of the
Western World, vol. I, p. 226, vol. II, pp. 220, 275 ; and Watters’ *“ On
Yuan Chwang,” vol. I, p. 371.

2 The Sanskrit original of this work is being published by the Buddhist
Text Society of Calcutta under the editorship of Rai Sarat Chandra Das,
C.LE., and Dr. Satis Chandra Vidyabhusana. The work also exists in
Chinese and Tibotan. Hwen-thcang mentions the Lankavatara, vid-
Beal’s Buddhist Records of the Western World, Book XI, p. 251.

Vide an account of the Lahkavatara SGtra by Satis Chandra Vidya-
bhusana in the Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain
and Ireland, 1906.

8 Vide Bunyiu Nanjio’s Catologue of the Chinese Tripitaka, nos. 175,
176 and 177.

¢ Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, nos. 1259,
1260 and Appendix I, no. 4.

6 The Banskrit original runs as follows :—

’i‘mﬁtnwl“ﬁuﬁwﬁamu

(Lankavatara Sdtra, Asiatic Society of
Bengal's MSS., chapter II, leaf 11).

The Tibetan version runs thus:—
@'ﬂ';&:«rg:@%rga 1
SACA SR GRS AYRA ||

(Kangyur, Mdo, vol. V, Asiatic Society
of Bengal’s xylograph).
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*“ How is tarka (reasoning or argumentation) corrected, and how
is it carried on %’

Again in chapter X of the work we read :—
‘“ Whatever is produced is destructible: this is the conclusion
of the Tarkikas.” %

MaiTrEYA (ABOUT 400 A.D.).

30. The date of the Mahasamaya-siitra 3 is not known. The
Bodhisattva-carya-nirde§a was translated into Chinese during
414-421 A.D. and the Sapta-da$a-bhiimi-§astra-yogacarya in
646-647 A.D. The author of these two works was Maitreya *
(called in Chinese ‘ Mirok’), who lived 900 years after the
nirvana of Buddha, that is about 400 A.D.® He is reported
by Hwen-thsang to have communicated the materials of three
Buddhist treatises to Arya Asanga while the latter was residing
in a monastery in Ayodhya.® In the Sapta-dasa-bhfimi-8astra-
yogicarya ? Maitreya has discussed certain topics of Logic, a

I w9 fig gwud aa: &Y a8 ya9e |
(Lankavatara Sdtra, chaptor II, leaf
11, A.S.B. MSS.)

AL RECRRENAY
TSR]

(Kangyur, Mdo, vol. V.)

! waaq faae @rq arfEsTowy 79 |
(Lankavatara Sitra, chapter X, leaf
143, A.S.B. MSS.)

JNF AR AR ARRIR ||
ARFFTTATE

(Kangyur, Mdo, vol. V.)

3 Vide Dr. Schlagintweit's Buddhism quoted in the Journal of the
Buddhist Text Society of Calcutta, 1895, part II, Appendix IV, p. 186.

N 4 ll7uie Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix I,

o. L

b Vide *‘ Hindu Logic as preserved in China and Japan,” by Dr.
Bugiura, p. 30.

8 Vide Watters’ *“ On Yuan Chwang,”’ Vol. I, pp. 366—56. The three
treatises are :—Saptadaiabhiimi¢astra-yog@carya, Sttralankaratikd and
Madhyanta vibhaga éastra.

. 1 Itis perhaps this work which is called Yoga by Dr. Sugiura, vide
its Chinese version Yuka Ron, Book XV.
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short account of which is given below from the researches of
Dr. Sugiura.!

31. Maitreya mainly discussed the practical quesiions of
Logic as is evident from the titles of some of the chapters of
his work, viz.: (1) Of Kinds of Debate, (2) Of Occasions of
Debate, (3) Of the Attributes of the Debator, (4) Of Defeat, etc.
But occasionally there was mixed in with the discussions some
Pure Logic too. A thesis [pratij@ia], according to Maitreya, is
to be supported by a reason [Aetu] and two examples [drstanta].
Validity of the reason and of the examples requires that they
be based either (1) on fact [pratyaksa], (2) on another inference
[anumana], or (3) on holy saying [@gama]. Analogy or Compari-
son [upamana] is omitted. The form of reasoning is illustrated
as follows : —

1. Sound is non-eternal,

2. Because it is a product,

3. Like a pot, but not like ether [@kasa],

. A product like a pot is non-eternal,

. Whereas, an eternal thing like ether is not a product.

o

Arya AsaxGa (aBoUT 450 A.D.).

32. Asanga,” called in Chinese Mucak, was born in Gandhara
(modern Peshwar). He was at first an adherent of the Mahisa-
saka? sect and followed the Vaibhasika philosophy of the H¥na-
yana. Later on he became a disciple of Maitreya and adopted
the Yogacara philosophy of the Makayana. He is said to have
lived for some years as a pandita in Nalanda.* He lived about
450 A.D.5 The latest date that can be assigned to him is 531
AD.* when one of his works, called the Mahayana-sampari-
graha-8astra, was translated into Chinese. Hwen-thsang in the
7th century A.D. saw the ruins of Sangharamas in Kausambi
and Ayodhya, where Asanga resided for some years.” He wrote
12 works, most of which still exist in Chinese and Tibetan ver-
sions.?

1 Vide «“ Hindu Logic as preserved in China and Japan,” p. 30.

2 Vide Hwen-theang’s Travel in Beal’s Buddhist Records of the Wes-
tern World, Vol. I, pp. 98, 227 and 236.

8 Vide Watters’ ‘“ On Yuan Chwang,”” Vol. I, p. 357.

¢ Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, p. 122.

6 Asanga is approximately placed at 450 A.D. as he was the eldest-
brother of Vasubandhu (q.v.) who lived about 480 A.D.
N 6 I;ide Bunyiu Nenjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix I,

o. 5.

T See Beal’s Buddhist Records, Vol. I, pp. 98, 227, 236.

8 sVide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix I,
no. 6.
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33. Dr. Sugiura! has ascertained from Chinese sources that
Asanga treated Logic in the tenth volume of Genyo, in which he
simply reproduced the conclusions of his master Maitreya, and
also in the sixteen volumes of Zaschuh, in which he showed a
slight originality. Asanga’s form of reasoning, which is some-
what different from Maitreya’s, is given below :—

Sound is non-eternal,

Because it is a product,

Like a pot (but not like ether) ;

Because a pot is a product it is non-eternal ; so is
sound. as it is a product :

5. Therefore we know sound is non-eternal.

L

Here we find that Asanga made some improvement on the
form of syllogism adopted in the Logic of his master. The
basis of Maitreya’s inference, so far as it related to the connec-
tion between ‘‘ produced-ness’’ and ‘‘non-eternality,” was a
mere analogy founded upon a single instance. This connection
(between ‘‘ produced-ness” and ‘‘ non-eternality ” in the case
of the pot) might be accidental. Asanga emphasised the essen-
tial connection between ‘‘ produced-ness ’ and ‘¢ non-eternality
by saying ‘ Because a pot is a product, it is non-eternal.”” In
so doing he appealed not merely to an instance but to a law.

VASUBANDHU (ABOUT 480 A.D.).

34. Vasubandhu?® called in Chinese Seish, was born in
Gandhara (modern Peshwar), where a tablet to his memory
was seen by Hwen-thsang in the 7th century A.D. His
father’s name was Kausika. He began his career as a Vai-
bhasika philosopher of the Sarvastivida sect, but was later
converted by his eldest brother Asanga to the Yogacara school
of the Mahayana. He passed many years of his life in Sakala,
Kausambi and Ayodhya, in the last of which places he died at
the age of eighty years. He was a friend of Manoratha, a
master of the Vaibhasika Sastra, who flourished in the middle
of the thousand years after the nirvana of Buddha, that is
before 500 A.D. He was a contemporary of another Vaibhasika

The original Sanskrit text of Asahga's Vajracchedik@ has been pub-
lished in the Anecdota Oxoniensia edited by Professor Max Miiller.

I Vide “Hindu Logic as preserved in China and Japan’ by Dr.
Sugiura, p. 31.

2 Vide Hwen-thsang s Travel in Beal’s Buddhist Records of the Wes-
tern World, Vol. I, pp. 98, 105, 172, 193, 225, 236 ; and Watters’ ‘“ On
Yuan Chwang,” Vol. I, p. 210.
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teacher, named Sanghabhadra, who lived about 489 A.D.! So
we may approximately fix the date of Vasubandhu at about
480 A.D. His biography® was translated from Sanskrit into
Chinese during 557-569 A.D. Vasubandhu was the author
of a large number of very valuable works 8 including the Tarka-
éastra, which consists of three chapters and is perhaps the first
regular Buddhist work on Logic. This work was translated into
Chinese in 550 A.D. The Chinese version still exists, while
the Sanskrit original has been long lost. The work appears to
have been translated into Tibetan too, but my persistent efforts
to discover the Tibetan version were unsuccessful.

35. Dr. Sugiura * from Chinese sources has ascertained that
in the 7th century A.D., while Hwen-thsang was in India, he
saw three other books on Logic attributed to Vasubandhu,
which are called in Chinese Ronki, Ronshiki and Ronshin, res-
pectively. In the Ronki, quoted by Kwei-ke, Vasubandhu
maintained that a thesis can be proved by two propositions only,
and that, therefore, the necessary parts in a syllogistic inference
are only three® (i.e. paksa or minor term, s@dhya or major term

1 Sanghabhadra translated Vibh&si-vinaya into Chinese in 489 A.D.
Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix II,
No. 95.

Mr. Takakusu, in a very learned article on Paramartha’s Life of Vasu-
bandhu and the date of Vasubandhu published in the Journal of the
Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland, January 1905, says
that Sadghabhadra, contemporary of Vasubandhu, was the translator of
the S8amantapasadika of Buddhaghosa into Chinoso in 488 A.D.

2 Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of tho Chinese Tripita.a, Appendix
I, No. 6. The statement that there was an older translation of the life
of Vasubandhu by Kumarajiva A.D. 401-409 but that it was lost in 730
A.D., cannot be accepted without further testimony. Takakusu says
that ‘‘some Catalogues mention by mistake that such a work was then
in existence ” : vide Journal of the Royal Asiate Society of Great Britain
and Ireland, January 1906, p. 39.

N 3 Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix I,

o, 6.

‘3270’46 Dr. Sugiura’s ¢ Hindu Logic as preserved in China and Japan,”
p. 32.

6 The Jaina logician Siddhasena Divakara probably refers to Vasuban-
dhu, when he says that a.coord.ing to some logicians antarvyapti (internal
inseparable connection) consisting of paksa or minor term, sadhya or
major term and hetu or middle term is quite enough in establishing &
thesis, and that drstBnta or example is altogether useless. Siddhasena
Divikara writes :— n

L3
wwatiE sy fedafeamga: |
Wyt QraegRad Jrafay fage v e 0
(Nyiyavatira of Siddhasens Divikara, edited
by Satis Chandra Vidysbhusana end pub-

lished by the Indian Research Society of
Caloutts).
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and hefu or middle term). But it is to be regretted that these

three logical works are lost. and we cannot know how far the

theory of syllogism was developed in them. The work in

Chinese from which alone we can know anything of his Logic

is his polemic against heresies (Nyojits-ron).! In this book he

gives the following form of reasoning :—

Sound is non-eternal,

Because it is a product of a cause,

Things produced by a cause are non-eternal like a pot,
which is produced by a cause and is non-eternal ;

Sound is an instance of this (kind),

Therefore sound is non-eternal.

ok e

1 Is this the same work as the Tarka-sistra already referred to ?

e e e T T



CHAPTER II.

SYSTEMATIC BUDDHIST WRITERS ON LOGIC
(500—1200 A.D.).

LoGIC DISTINGUISHED FROM PHILOSOPHY.

36. Inthepreviouschapter we have seen that from the origin
of Buddhism in the 6th century B.C. to its expansion into four
philosophical schools in the 4th century A.D., there were no
systematic Buddhist works on Logic, but only a few stray refer-
ences to that science in the works on philosophy and religion.
During 400—500 A.D., Maitreya, Asanga and Vasubandhu
handled Logic, but their treatment of it was merely incidental,
being mixed up with the problems of the Yogacara and Vaibhasika
schools of philosophy. Vasubandhu’s three works ! on Pure
Logic mentioned by Hwen-thsang are now lost and consequently
their merits cannot be judged. With 500 A.D. began a period
when Logic was completely differentiated from general philoso-
phy, and a large number of Buddhist writers gave their un-
divided attention to that branch of learning. Dignéga is the
earliest known writer of this period.

37. ACARYA DiGNAGA—FATHER oF MEDIZEVAL Loaric.

[Flourished in Andhra, modern Telingéna in the Madras Presidency,
about 600 A.D.]

The likeness of Dignaga reproduced in the next page is taken from the
Tibetan Tangyur (Mdo, Ce, folio 1) which was put in its present form
by the celebrated Lama Bu-ston, who passed tho last days of his life
at the monastery of Sha-lu, twelve miles south-east of Tashi lhun-po.
Bu-ston, who lived early in the fourteenth century A.D.,2 must have
copied the likeness from some earlier specimen, which was taken to
Tibet during her intercourse with India between 600 A.D. and 1200 A.D.

A peculiarity of this likeness is its cap. In the early Buddhist Church
monks were not allowed to wear any head-dress (vide the Patimokkha
rules of the Vinaya Pitaka). With the introduction of Mah@yana in the
first century A.D. by Kaniska, a great change was effected in the dress
of monks, and caps of various shapes were invented. The hat worn here
is called Panchen-shwa- dmar3 or ‘‘ Pandita’s red cap,” with a pointed

1 Vide Book II, Chapter I, under the head ‘¢ Vasubandhu.”
2 Vide Sarat Chandra Das’s Tibetan Dictionary, p. 870.
8 Vide Waddell’s Lamaism, pp. 194—196.
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peak and long lappets. The lappets of the cap were lengthened in pro-
portion to the rank of the wearer.

It is not known when the ‘‘ Pandita’s cap ” was first introduced. It
is said to have been taken to Tibet in 749 A.D. by Santa Raksita.
*‘ Pandita ” was a degree which was conferred by the Vikramasila Uni-
versity on its successful candidates. It is not known what title the Uni-

3

i

414

s

SRR FRr RS ||

versity of Naland& conferred on its distinguished students. Perhaps
in that university, too, the title ¢* Pandita '’ was recognised, and *‘ Pan-
dita’s cap ’ was possibly a distinctive badge of the scholars of that
famous university where Dignaga distinguished himself in philosophical
controversies.

The woollen shaw! worn here is indicative of the fact that after Bud-
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dhism had spread into cold climes, monks like Brahmanic sages were
allowed to put on suitable warm clothes. There is also in the palms of
the image a thunderbolt called in Sanskrit Vajra and in Tibetan Dorje,
which is a remover of all evils. The halo round the head of the image
indicates that Dignaga was a saint.

Lire or DiaNica (aBoUT 500 A.D.).

38. Dignéga or rather Acarya Dignaga is called in Tibetan
Phyogs-glan. He! was born in a Brahmanpa family in Simha-
vaktra near Kafici, modern Conjeeveram in the Madras Presi-
dency. By Nagadatta, a Pandita of the Vatsiputriya sect, he
was admitted to the religious system of that sect and attained
erudition in the Tripitaka of the Hinayana. Afterwards he be-
came a disciple of Acarya Vasubandhu with whom he studied all
the Pitakas of the Makayana and Hinayana. He miraculously
saw the face of Mafijusr, the Buddhist god of learning, from
whom he received inspirationin the Law (Dharma). A few years
later he was invited to Nalanda (Vide appendix A) where he
defeated Brahmana Sudurjaya and other Tirtha dialecticians
and won them to thedoctrine of Buddha. Since he had refuted
chiefly the Tirtha controversialists he was called the ‘* Bul in
discussion” (Sanskrit : Tarkapungava, and Tibetan: Rtsod-
pahi-khyu-mchog). He travelled through Orissa and Maharastra
to the south, meeting the Tirtha controversialists in discussions.
At Maharastra he is said to have resided frequently in the
Acéra’s Monastery.3 At Orissa he converted Bhadra Palita,
Treasury-minister of the king of the country, to Buddhism.
He was a man of vast learning and wisdom, and practised
during his life-time twelve tested virtues. He is said to have
died in a solitary wood in Orissa.

39. Dignaga must have lived before 567—569 A.D.? when
two of his works were translated into Chinese. The early limit

1 This account of Dignaga is taken from Lama T&ranatha’s
Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp. 130—136. Lamsa Tara-
natha also relates that Dignéaga frequently resided in Orissa in a cavern
of a mountain called Bhorasila where he used to give himself up to
contemplation. Ho was specially versed in incantation formulas. It is
stated that the stem of & myrobalan tree called Mustiharitaki in the
garden of Bhadra Palita in Orissa entirely withered, but it revived in
seven days after Dignaga had uttered incantation for ita restoration.
For a fuller account of Dignags wvide Satis Chandra Vidyabhusana's
¢ Dignaga and his Pram&@na-samuccaya ’’ in the Journal of the Asiatic
Soociety of Bengal, Vol I, No. 9, 1905.

2 Vide Watters’ On Yuan Chwang, Vol. II, p. 122.

8 Vide Bynyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaks, App. 1,
No. 10, where Dignaga is called Jina. The Chinese name of Dignaga
has been wrongly rendered as Jina by Japanese writers as well as Rev,

3
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of his date in 480 A.D. when his teacher Vasubandhu lived.
Dignaga flourished possibly about 500 A.D. when the Buddhist
kings of the Pallava ' dynasty ruled the eastern coast of South-
ern India.

40. We have already seen that Dignaga travelled in Nalanda,
Orissa, Maharastra and Daksina (Madras) entering every-
where into disputes with controversialists. He attacked his
opponents as frequently as he was attacked by them. His
whole life was passed in giving blows and receiving counter-
blows. On account of this love of discussion he was, during
his life-time, called the ¢¢ Bull in discussion » (Tarka-pungava).3
Even his death did not terminate the great intellectual war in
which he had been engaged: though he could no longer offer
any violence, his opponents continued to fall upon him with
force. Matk the volleys on his dead body coming from no
mean warriors ! Kalidasa,? the prince of poets, warns his poem
to avoid the ‘‘rugged hand”™ (sthula-hasta) of Dignaga.
Udyotakara,* the eminent logician, calls Dignaga * a quibbler
(Kutarkika). Vacaspati Misra® describes him as ‘“ an erringone’’
(bhranta) and speaks of his ‘“ blunders "’ (bhranti). Mallinatha *
compareshim with a ‘“rock’ (adrikalpa). Kumarila Bhatta and
Partha-sarathi Misra? turn their arrows against him. The

L On the downfall of the Andhras in 436 A.D., the Pallavas rose to
power. They were in their turn driven out of their northern possessions,
the kingdom of Vengi, by Kubja Visnuvardhana of the Eastern
Chalukya dynasty. During 552—580 A.D., Kaicl, the capital of the
Pallava kings. was captured by Vikramaditya I. of the Western
Chalukya dynasty. Vide Sewell’s Lists of Antiquities, Madras, Vol. II,
pp. 141,146,148, 149 and 211, 212.

2 Vide Lama Taranatha’s (teschichte des Buddhismns von Schiefner,

. 134.
P 3 Vide Meghadiita, Pirva-megha, verse 14.

+ qTWYT VA< gArAt
WHTY AT NAAT IATE |
Farfearaafaefayy:
wfcwd g wgr fawa: )

Udyotakara’s Nydaya-vartika, Introductory stanza, p. 1, in the Biblio-
theca Lndica series. ~Compare also Nyaya-vartika, 1-1-4, pp. 43—44 ;
1-1-56, p. 62; 1-1-6, pp. 60—61; 1-1-7, p. 63, etc.

b Vide Vacaspati Misra's Nyaya-vartika-tatparya-tika, edited by Gan-
gadhara Sastri, 1-1-1, pp.1,3l; 1-1-4, pp. 716—77, 97—08, 102; 1-1-5,
p. 102; 1-1-6, p. 135, etc.

8 Mallinatha’s commentary on verse 14 of the Meghadiita, Pirva-megha.

1 Vide Partha--arathi’s gloss on §9—00, Anum@napariccheda of Kuma-
rila Bhatta’s vartika on the 5th Sttra of Jaimini.
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Vedantins and Jainas! were not inactive in their hostility.
Even Dharmakirti ® the Buddhist sage attempted to oppose
him. Digniaga must have been a very strongly built man, both
physically and mentally, otherwise he could hardly have lived
for a single day under assaults from so many sides. Those of
his works which still exist enable us somehow to measure his
strength and his weakness.

DiaNioA’s Praména-samuccaya.®

11. The Pramana-samuccays is one of the grandest literary
monuments of Dignaga. It is said to have been composed
while he was residing on a solitary hill near Vengi in
Andhra ¢ (modern Telingana) in the Madras Presidency. Seeing

| Vide the works of Prabh@candra and Vidyananda referred to in
the J.B.B.R.A.S., Vol. XVII1, p. 229. The Digambuara Jaina logician
Dharimabhiisana, 1n controverting the Vuilesika doctrine of Sa@ma@nya,
generality, quotes in support of his own conclusion the following verse
of Dignaga :—

7 gifa % ¥ A& % wwrgfE ajwaEy
st 9= ATNANT FrgerEwTE: |

tfa fraagfragyuausecsesg
(Quoted 1 Dharmabhiisana’s Nyaya-
dipika. Chap. 1II).
The same verse has been quoted 1n & hittle altered form by the Hindu
philosopher Madhavacarya as follows : —

# gifa 7 w AardizfE gyryeiy |
o N
LA IE Us AT gagmia: |
(Sarvadariana sarmgraha, chapter on Bauddhadar:ana).

2 VPide the head ‘¢ Dharmeakirti ”” which follows.

3 The account of the composition of the Pramana-samuccaya given
here is taken from Lama Taranatha’s (ieschichte des Buddhismus von
Schiefner, pp. 132, 133 ; and the Tihetan Pag-sam-jon-zang edited by Rai
Sarat Chandra Das, Bahadur, C.I.E., pp. 62, 75. 100 and LXVII.

4 Vide Hwen-thsang’s Travel in Beal’'s Buddhist Records of the
Western World, Vol. 11, pp. 218. 219 and 220 where the Chinese term for
Dignaga is wrongly rendered as Jina. Hwen-thsang gives the following
account of the composition of the Praména-samuccaya :—** When Dignaga
began to comnose & useful compendium [presumably the Pramana-samuc-
caya] for overcoming the difficulties of the Hetuvidya-iastra, the moun-
tains and valleys shook and reverberated ; the vapour and clouds changed
their appearance, and the spirit of the mountain appeared before him, ask-
ing him to spread abroad the <a@stra (Hetuvidy&). Then the Bodhisattva
(Dignaga) caused a bright light to shine and illumine the dark places.
Surprised at this wonder, the king of the country (Andhra) came near him
and asked whether he was entering into nirvdiga. When the king spoke
of the infinite bliss of nirvana Dignage resolved to enter into it. Mai-
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that the Sastras on Dialectics written carlier by him remained
scattered about, he resolved to collect them. Accordingly, put-
ting together {fragments from particular works. he engaged him-
self in compiling in verse a compendium called the Pramana-
samuccaya. While he was writing the opening lines the earth
trembled and all the places were filled
Kreme with light and a great tumult was
T audible. A Brahmana named lsvara-
krsna ! surprised at this wonder came to Acarya Dignaga, and
finding that he had gone out to collsct alms, wiped out the
words he had written. Dignaga came and rewrote the words
and Isvara-krsna wiped them out again. Digniaga wrote them
a third time and added: ‘‘Let no one wipe this out even in
joke or sport, for none should wipe out what is of great impor-
tance; if the sense of the expression is not right, and one
wishes to dispute on that account. let him appear before me in
person.””  When afler Digniga had gone out to collect alms, the
Brahmana again came to wipe out the writings he saw what
was added and paused. The Acarya returning from his rounds
for meal met the Brahmana : they began controversy, either
staking his own doctrine. When he had vanquished the Tirtha
(Brahmana) several times and challenged him to accept the
Buddhist doctrine, the Tirtha scattered ashes pronouncing in-
cantations on them, and burnt all the goods of the Acarya
that happened to lic before him; and when the Acarya was
kept back by fire the Tirtha ran away. Thereupon Dignaga
reflected that since he could not work the salvation of this single
individual, he would not be able to work that of others. So
thinking he was on the point of giving up his purpose of com-
piling the Pramana-samuccaya when the Bodhisattva Arya
Mafijuéri miraculously appeared before him in person and
said :—

‘“ Son, refrain, refrain: the intellect is infected by arguing
with mean persons Please know that when you have demon-
strated it this Sastra cannot be injured by the host of Tirthas.
I undertake to be your spiritual tutor till youhave attained the

Dignaga and lévara-

juiri, the god of learning, knowing his purpose was moved with pity. He
came to Digndga and said: ‘ Alas! how have you given up your great
purpose, and only fixed your mind on your own personal profit, with nar-
row aims, giving up the purpose of saving all.” Saying this he directed
him to explain the Yogacaryabhiimi-iastra and Hetuvidya-éastra. Dig-
naga receiving these directions, respectfully assented and saluted the
saint. Then he gave himself to profound study and explained the Hetu-
vidya-iastra and the Yoga discipline.

i Jivarakrsna here referred to was very probably the author of the
Sarmkhya karika.
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stage of perfection In later times this 8astra will become the
sole eye of all the §astras.” !

So saying Maifijuéri disapppeared and Digndga resumed his
work and completed the Praméana-samuccaya.

42. The Pramana-samuccaya? is a Sanskrit work written
in anustubh metre. The Sanskrit original of it is lost but a
Tibetan translation still exists. The {ranslation was prepared
by an Indian sage named Hema Varma (in Tibetan : Gser-
gyi-go-cha) and a Tibetan interpreter named Dad-pahi-ses-rab
in the monastery of Ses-pahi-dge-gnas. It occupies folios 1—13
of the Tangvur, section Mdo, volume Ce.! In Tibetan it
is called Tshad-mahi-wdo-kun-lag-btus-pa (=Pramana-siitra-
samuccaya) or briefly Tshad-ma-kun-lagbtuspa (=Pramana-
samuccaya) signifying a compilation of aphorisms on J’ramﬁl}&,
valid knowledge. It begins thus:—‘ Bowing down before
Sugata—the teacher and protector—who is Pramana incarnate,
and benefactor of the world, I, for the sake of expounding Pra-
méana (valid knowledge), put together here various scattered
matters, compiled from my own works.” 4+ In the closing lines

51 NIFNIFHT ﬁ&‘ﬁ"""’\ﬂﬁ N él ’ilN ZE] ? ‘
By Taygqarasvat ey S Ear faapy &
q&‘:}%’ﬁ& !

o

Bﬁgﬂﬂﬂﬂqﬂjlﬁﬁﬁﬂ]m\ qumr:'qmasgy
IR YR I AR FRIRIE|

Pag-sag:-]on-zang, edited by Rm Sarat Chandra Das, Ba,ha.dur C.LE.,
p. 10

2 Probably the same as ‘ The Sastra on the grouped inferences,’’
vide Takakusu’s I-tsing, p. 167.

8 The volume Ce of the Tangyur. section Mdo, was put at my disposal
by the India Office, London, through Mr. Thomas.

BRIy AT A IR AFS |
R ARG A S|
éiﬂaﬂa’«ﬂwwﬁw
PG Y FN AR KRR T ||

(Tangyur. Mdo, Ce, folio 1).



DIGNAGA’S PRAMANA-SAMUCCAYA. 85

it is stated that ‘* Dignaga, the subduer of controversialists in
all regions and the possessor of elephantine strength, compiled
this from his own works.” !

43. It is divided into six chapters which are named respec-
tively: (1) Perception (Sanskrit: Pratyaksa, Tibetan: Mnon-
sum); (2) Inference for one’s own self (Sanskrit : Svarth@anumana,
Tibetan : Ran-don-gyi-rje-dpag): (3) Inference for the sake of
others (Sanskrit: Pararthanumana. Tibetan : (Gshan-gyi-don-
gyi-rje-dpag) : (4) Three characteristics of the Middle Term
(Sanskrit: Tri-rupa-hetw, Tibetan: Tshul-sun:-gtan-tshigs) and
Rejection of Comparison (Sanskrit: Upamana-khandana, Tibetan .
Dpe-dai-dpe-ltar-snan-pa); (5) Rejection of Credihle Word or
Verbal Testimony (Sanskrit : Sabdanumananirasa, Tibetan : Sgra-
rje-dpag-min) ; and (6) Parts of a syllogism (Sanskrit : Nyaya-
vayava, Tibetan: Rigs-pahi-van-lag).

44. Dignaga does not give any formal definition of Percep-
tion, which is well known as the know-
ledge of objects derived through the
channels of the senses. But he describes Perception as that
which is freed from illusory experiences and is unconnected with
name, genus, etc.? Suppose a man in the twilight mistakes a
rope for a snake : his experience of the snake is merely illusory

Perception.

: ”3111&';&1N'ﬂq@'m'j&]’qum1

QRN AR IR A Y A Faargg ||
FINTIRT R MER A )

(Tangyur. Mdo, Ce, folio 13).

2 In chapter I of the Prama&na-samurcaya, Dignaga describes Percep-
tion as follows : —

RS YR B RTGAT |
A AR RN NAaragsad )|
The Sanskrit equivalents for those two lines are as follows :—
TE FWATNT
TRATATIIYGAY |

(Pramana-samuccays, chapter I).

The first of these lines has actuslly been quoted, and Dignaga’s whole
theory of Perception severely criticised, by the Hindu logician Udyota-
kara in his Nyaya-vartika, 1-1-4.
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and is not, according to Dignéaga, an act of Perception. Digna-
ga contends that Perception is also not connected with name,
genus, etc. Suppose I see a cow. This cow, which I see, is a
peculiar one. Its infinite peculiarities can only be realised
by me who have seen it. If I proceed to indicate this cow to
other persons by saying that I saw a cow which is named Dittha
or which is red, etc., I can only convey to those persons the
idea of a cow of a certain class, that is, a cow possessing the
common characteristics of a class of cows, but can never express
to them the individual cow which I saw. Hence it fol.ows that
(a result ot) Perception cannot be properly expressed by name,
genus, etc. But very different is the case with inference.
Knowledge derived through inference is general, and can be well
expressed by name genus, ete., whercas that derived through
Perception is particular, and is incapable of being properly com-
municated to others by name, genus, etc.

45. 1In the chapter on Perception Dignaga has criticised the
Hindu logician Vatsyayana, who concluded that the mind
(manas) was a sense-organ, because it
was accepled as such in several systems
of philosophy, and the view was nat op-
posed in the Nyaya-satra according to the maxim ‘““if I do not
oppose a theory of my opponent! it is to be understood I ap-
prove of it.”’ Dignaga criticises this maxim of Vatsydyana
saying: ‘ if silence proved assent it. was uscless for the Nyaya-
satra to mention other sense-organs.” -

Dignaga criticises Vat-
syayana.

| Vatsyayana writes :—
aag fREurmg T wwqwdafa | ammCERTR N A
waagfafa wanasfafsgnanatata fv amatm:

(Nyayabhasya, 1-1-4).
2 Dignaga writes ;:—

M A SRR
pRaLRiGRE R

(Pramina-samuccaye, chapter I).
The Sanskrit originals of the lines are as follows:—
wfadyrgam 9y
w=fwga war |
(Prama@na-samuccaya, chapter I).

These two lines have been quoted and criticised by the Hindu logician
Viacaspati Miéra in his Ny#ya-vartika-tatparva-tika, 1-1-4.
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46. In chapter II of the Pramana-samuccaya, Dignaga men-
tions the views of some logicians who
from smoke, which is the middle term,
infer fire which is inseparably connected with it, and also of
others, who from smoke infer the connection between it and the
hill which is the minor term. He argues against the first men-
tioned logicians saying that if they infer firc from smoke they
gain no new knowledge from this inference, for it is already
known that smoke is inseparably connected with fire. His argu-
ment against the other logicians is that they are not able to
infer the connection, for connection implies two things, whereas
here only one thing, viz., the hill, is visible, but the other, wiz.,
fire, is not visible. What then do we really infer from smoke ?
Dignéga says it is not fire nor the connection betweenit and the
Lill, but it is the fiery hill that is inferred.!

Inference.

What Dignfiga meant. {0 say 18:—

The Nyaya-siitra distinctly mentions the eye, ear, nose, tongue and
touch as sense-organs, but says nothing as to whether the mind
(manas) is a sense-organ or not. The presumption from thi« silence
is that the mind is not a sensc-organ according {o the Nyaya-sitra.

But Viatsyayana, the famous Hindu commentator on the Nya&ya-
sitra interprets the silence in a quite different way, concluding
therefrom that the mind (manas)is a sense-organ according to the
Nyaya-sitra.

Dignaga contends *“if silencr was a proof of assent why did the Nyaya-
siutra not remain silent regarding the other five sense-organs too ?

| Dignaga writes :—
FNG AR THTIT IR
RS EAaR T x 3R |
R EN Sy AR HR |
R 3RRA TR
Sx?'z«rm'sn]sr%g SEX ]
TN SF TR ES |
RGaRiAYal
SERENY R
AN T AN ARETRS |
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47. In chapter I1I, Dignaga says that an Inference for the
sake of others consists in making ex-
plicit a matter which was inferred by
one’s own self.t In chapter IV, he re-
jects Comparison as a separate source of knowledge. Tie says
that when we recognise a thing through Perception of a similar
thing, we really perform an act of Perception. Hence Compari
son or Recognition of Similarity is not a separate source of
knowledge, but is included in Perception. In chapter V, he re-
jects ¢“ Credible Word ” or ‘¢ Verbal Testimony ™ as a separate
source of knowledge. He asks: ‘¢ what is the significance of a
Credible Word *  Does it mean that the person who spoke the
word is credible or the fact he averred is credible ? ”  <“ If the
person,” continues Dignaga. ‘“is credible. it is a mere infer-

Comparison and Verbal
Testimony rejected.

SR

SESRF A IVAZTIIRIR
& . - . . o ~
AR AFTAR AR
(Praména-samuccaya, chapter 11).
The Sanskrit originals of these lines are as follows :—

afag yaim &9 fevwgrafvsca:
da dfefewim fegarayime: )
fos v vfed 9 fenwy 3a W=
wv ufeify agy fawy arad=an o
wyasfy g3 arfe vt 723 agfa
IR AR ey fewwan: o

(Pramana-samuccaya, chaptor IT).
The Hindu logician Vacaspati Misra has quoted and criticised these lines
in the Nyaya-vartika-tatparya-tika, 1-1-5.
| Dignéga writes :—
PR . 3
SRR SRCRLY
o S i ap o meorit
AR NG TN IR |

SuszEgaEas)|
(Pramine-samuccaya, chapter ITI).

2 Vide a_very interesting discussion on it in the Nviya-vartika, 1-1-6,
where the Hindu logician Udyotakara defends the Ny#ya-sdtra and the
Nydya-bhasya from the attacks of Dignaga.



DIGNAGA’S NYAYA-PRAVESA. 89

ence. On the other hand if the fact is credible, it is a case of
Pcreeption.” Hence Dignaga concludes that Credible Word or
Verbal Testimony is not a separate source of knowledge, but is
incInded in Perception and Inference.’

DigNaGA’s Nyaya-pravesa.

48. The Nydya-pravesa? or rather ¢ Nyaya-prave§o-ndima
pramina prakarana ”’ is another excellent work on Logic by
Dignaga. The Sanskrit original is lost. There exists a Tibetan
translation of it which extends over folios 183—188 of the
Tangyur, section Mdo, volume Ce. The tianslation was pre-
pared by the great Kasimirian Pandita Sarvajfia-sri Raksita
and the Sakya monk Grags-pa-rgval-mtshan-dpal-bzai, in the
great Sa-skya monastery of Western Tibet. The work in Tibe-
tan is called Tshal-ma-rigs-par-hjug-pahi-sgo signifying the
“Door of Entrance to Logic.” 1t opens thus :—

*“ Demonstration and refutation together with their fallacies
are useful in arguing with others ; and Perception and Inference
together with their fallacies are useful for self-understanding ;
seeing these I compile this Sastra.”?

49. Some of the subjects discussed in

Parts of a Syllogism.* 4} o vk ave noticed helow :—

1 Vide Udyotakaru’s rojoinder in the Nyaya-vartika 1-1-7.

2 T consulted the Nyaya-prave‘a from the volume Ce of the Tibetan
Tangyur which was placed at my disposal by the India Office, London.
I have also brought a copy of the Ny#ya-prave‘a from the monastery of
Labrang in Sikkim which I visited in May 1907. This is probably the
same as ‘‘ Nyaya-dvara-<astra ”: Vide Takakusu'’s I-tsing, p. 186. and
Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Nos. 1223 and 1224.
Cf. Dr. Sugiura’s *“ Hindu Logic as preserved in China and Japan,”
pPp- 36, 60, where Yankara Svamin’s Nyaya-pravesa-tarka-<@stra is noticed.

F TR EAAIAA|
FR YT RIN AR SRR |
YRS R
PRSI ARARA B2
Ay AR APV R |
(Ny&ya-pravesa).

[ o
+ In Tibetan: Rigs-pabi-yan-lag ( gnlﬂ'qq-gqumq‘) and in Sans-
krit: Nyayavayava ( qIgTaqy ) |
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Reasoning, according to the Nyaya-pravesa, is carried on by
means of a minor term, a major term, a middle term and two
examples. The minor term is also called the subject (in Sans-
krit : paksa or dharmin, and in Tibetan phyogs or chos-can).
The major term is otherwise called the predicate (in Sanskrit:
sadhya or dharma, in Tibetan : bsgrub-par-bya or chos). The
middle term is also called the reason or mark (in Sanskrit : hetu,
linga or sadhna, in. Tibetan : gtan-tshigs or bsgrub-par-byed).
The example (called in Sanskrit: drstanta, in Tibetan: dpe-
brjod) is of two kinds, vz., (1) homogeneous (in Sanskrit :
sadharmya, in Tibetan: chos-mthun-pa) and (2) hetrogeneous
(in Sanskrit : vaidharmya. in Tibetan : chos-mi-mthun-pa).

. 5(). The form of reasoning is as fol-
Form of a Syllogism. lows :— N

(1) This hill is fiery.

(2) Because it has smoke,

(3) All that has smoke is fiery like a kitchen and whatever is
not tiery has no smoke like a lake.

Here ‘hill’ is the minor term, ‘ficry’ the major term.
‘smoke’ the middle term, ‘kitchen’ a homogencous example
and ‘lake’ a hetrogeneous example.

Thesis 51. A minor term and amajor term
) ) linked together constitute a proposi-
vion, e.g.

The Adll (minor term) is fiery (major term).

A proposition which is offered for proof is a Thesis.

52. There are certain types of thesis which cannot stand the
The Fallacies of Thesis. | :;;2:;1 sof proof and are therefore falla

The following theses are fallacious :—

(1) A thesis incompatible with perception, such as: ‘‘sound
is inaudible.”

(2) A thesis incompatible with inference, such as: ‘““ A pot
is eternal.”

(Really ““ A pot is non-eternal because it is a product.”)

(3) A thesis incompatible with the public opinion, such as :
¢ Man’s head is pure, because it is the limb of an animate
being.” (Or money is an abominable thing. I or some men
like me may say “ money is an abominable thing’ but the
world does not say so).

~—
1 In Tibetan: phyogs-ltar-snan ( 3“]&!‘%'&?:') ; in Sanskrit: pak-
s@bhase ( TOTHTE ) |




DIGNAGA’S NYAYA-PRAVESA. 9]

(4) A thesis incompatible with one’s own belief or doctrine,
such a8 : A Vaiéesika philosopher saying * sound is eternal.”

(5) A thesis incompatible with one’s own statement such as:
** My mother is barren.”

(6) A thesis with an anfamiliar minor term, such as: The
Buddhist speaking to the Samkhya, ‘* Sound is perishable.”
(Sound is a subject well known to the Mimamsaka, but not to
the Samkhya).

(7) A thesis with an unfamiliar major term, such as: The
Samkhya speaking to the Buddhist, ¢ The soul is animate.”

(8) A thesis with hoth the terms unfamiliar, such as: The
Vaudesika speaking to the Buddhist. ‘‘The soul has feelings as
pleasurable. ete.”

(The Buddhist neither deals with the soul nor with its feelings).

(9) A thesis universally accepted, such as: *‘Fire is warm.”
(This thesis cannot be offered for proof as it is accepted by all.

Three Charactoristics of 53. The Middle Term (Hetu) must
the Middle Term.! possess three characteristics, viz. :—
(1) The whole of the minor term (paksa) must be connected
with the middle term, c.g.
Sound is non-eternal,
Because it is a product,
Like a pot but unlike ether.
In this reasoning * product” which is the middle term
includes the whole of ¢ sound > which is the minor term.
(2) All things denoted by the middle term must be homo-
geneous with thinas denoted by the major term, e.g.
All things produced are non-eternal as a pot.

{3) None of the things heterogeneous from the major term
must be a thing denoted by the middle term, e.g.

No non-non-eternal (that is, no eternal) thing is a product,
as ether.

54. If we suppose the minor term or subject to be < 8,” the
middle term or reason to be ‘R,” and the major term or predi-
cate to be ¢ P, then the above-mentioned three characteristics
of the middle term may be symbolically set forth as follows :—

(1) Al Sis R.

(2) AlR is P.

(3) No R i« non-P.

1 Called in Tibetan : Gtan-tshigs-ni-tshul-gsum ( qﬁqsgqlﬂ' %’éﬂ'

n]ﬁﬂ ) and in Sanskrit : Libgasya trairlpyam ( fewq chq) |
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Now, the negative aspect of the middle term, wiz., no R is

non-P only cenfirms the truth conveyed by one of the positive

- aspects, viz., all R1s P. Hence we may put aside the negative
aspect, and exhibit the positive aspects as follows :—

(1) All S is R.
(2) AR is P.

Again, in the above instance ‘ R’ and ‘P’ may be taken in
their whole extent or partially. So the two positive aspects
mentioned above may be fully exhibited as follows :—

(1) (a) Al Sis all R.
(b) All S is some R.

(2) (a) AlRisall P,
(b) All R is some P.

Combining aspect (1) and aspect (2) together we find that a
syllogism may be of any one of the following forms :—

(1) All Sis all P (conclusion):
Because All Sis all R,
AllRis all P,
(2) All S is some P (conclusion) :
Because All Sis all R,
All R is some P.
(3) All S is some P (conclusion) :
Because All S is some R,
All R is all P.
(4) All S is some P (conclusion) :
Because All S is some R,
All R is some P.

Hence we find that Dignaga admits only two conclusions, viz.

All S is all P, and
All S is some P.

55. The second and third of the characteristics mentioned
Relati rensi ; above indicate the relative extension of
pive exiension of  the middle term and major term. They
ﬂ':jxl%‘::,;sem and the  gh ow that the middle term is universally
or inseparably connected with the major
term. This universal or inseparable connection between them
is called in Sanskrit Vyapti and in Tibetan Khyab which was,
as far as I find, first discovered by Dignaga.

Supposing that the middle term or reason is R, and the major
term or predicate is P, the connection between the two terms
may be symbolically set forth as follows :—

(1) Al R is all P, and
(2) All R is some P.
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56. Owing to the violation of one or more of the three
Fallacies of the Middl characteristics, there occur Fallacies of
Tormr 00 O the HHddle  the Middle Term which may be of
) fourteen kinds as follows :—
A. The unproved (Sanskrit: Asiddha, Tibetan: Ma-grub)
which occurs :
(1) When the lack of truth of the middle term is recognised
by both the parties, e.g.
Sound is non-eternal,
Because it is visible.

(Neither of the partics admnits that sound is visible).
(2) When the lack of truth of the middle term is recognised
by one party only, e.g.
Sound is evolved,
Because it is a product.
(The Mimamsakas do not admit that sound is a product).
(3) When the truth of the middle term is questioned, e.g.
The hill is fiery,
Because there is vapour.
(Vapour may or may not be an effect of fire and may or may
not be connected with it otherwise).

(4) When it is questioned whether the minor term is predic-
able of the middle term, e.g.

Ether is a substance,
Because it has qualities.

(It is questioned whether ether has qualities).

B. The wuncertain (Sanskrit: Aniécita, Tibetan : Ma-nes-pa)
which occurs :
(5) When the middle term is too general, abiding equally in
the major term as well as in the opposite of it, e.g.
Sound is eternal,
Because it is knowable.

(The ¢ knowable’ is too general because it abides in the eternal
as well as thenon-eternal. This is a fallacy of being too general,
called in Sanskrit : Sa@dkarana and in Tibetan : Thun-mon).

(6) When the middle term is not general enough, abiding
neither in the major term nor in its opposite, e.g.

| In Tibetan : Gtan-tshigs-ltar-snai (ﬂ]‘sﬁ%’q}&'@"?r) and in

Sanskrit : Hetvabhasa ( XATWTE) |



94 BUDDHIST LOGIC, CHAP, Il.

Sound is eternal,
Because it is audible.

(This is a fallacy of being not general enough, called in
Sanskrit : Asadharana, and in Tibetan: Thun-mon-ma-yin).

(7) When the middle term abides in some of the things homo-
geneous with, and in all things heterogeneous from, the major
term, e.g.

Sound is not a product of effort,
Because it is non-eternal.

(The non-eternal abides in some of the things which are not
products of effort, such as lightning, and abides in all things
which are not non-products of effort).

(8) When the middle tern abides in some of the things
heterogeneous from, and in all things homogeneous with, the
major term, e.g.

Sound is a product of effort,
Because it 13 non-eternal.

(The non-eternal abides in some of the things which are not
products of effort, as lightning, and abides in all things which
are products of effort).

(9) When the middle term abides, in some of the things
homogeneous with and in some heterogeneous from, the major
term, e.g.

Sound is eternal,
Because it is incorporeal.

(Some incorporeal things are eternal as ether. but others are
not as intelligence).

(10) When there is a non-erroneous contradiction, that is,
when a thesis and its contradictory are both supported by what
appear to be valid reasons, e.g.

The Vaisesika speaking to the Mimamsaka :

¢ Sound is non-eternal,
Because it is a product.”

The Mimamsaka speaking to the Vaidesika :

¢ Sound 1is eternal,
Because it is always audible.”

(Both of the reasonings are correct, but as they lead to con-
tradictory conclusions they are classed as uncertain).

C. The contradictory (Sanskrit : Viruddha, Tibetan: Hgal-
wa) which occurs :
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(11) When the middle term is contradictory to the major term,

g Sound is eternal,

Because it is a product.
(Product is inconsistent with eternal).

"(12) When the middle term is contradictory to the implied
major term, e.g.
The eyes, etc., are serviceable to some being,
Because they are made of particles,
Like a bed, seat, etc.!

(Here the major term ‘¢ serviceable to some being’’ is am-
biguous, for, the apparent meaning of ‘ some being’ is * the body,’
but the implied meaning of it is ‘the soul.’” Though things
‘made of particles’ are serviceable to the body, they are not,
according to the Samkhya, serviceable to the soul which is
attributeless. Hence there is contradiction between the middle
term and the implied major term).

(13) When the middle term is inconsistent with the minor
term, e.g.

Samanya (generality) is neither substance, quality. nor
action ;

Because it depends upon one substance and possesses qua-
lity and action.

(Samanya or generality does not depend upon one substance,
ete.)

(14) When the middle term is inconsistent with the implied
minor term, e.g.

Objects are stimuli of action;

Because they are apprehended by the senses.

(‘“ Objects ” is ambiguous meaning (1) things and (2) pur-
poses. The middle term is inconsistent with the minor term in
the second meaning).

Dignaga’s theory of ex- 57. An example before the time of
amples. Examples con- Dignaga served as a mere familiar case
verted to universal propo- which was cited to help the understand-
sition. ing of the listner, e.g.

The hill is fiery,
Because it has smoke,
Like a kitchen (example).

Asanga (q.v.) made the example more serviceable to reason-
ing, but Dignaga converted it into a universal proposition, that

1 This example may lead us to presume that the author of Nyaya-
pravesa knew Iivara Kisna’s Samkhya-karika which is the oldest of
the works on Samkhya philosophy that have come down to us.
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is a proposition ! expressive of the universal or inseparable con-
nection between the middle term and the major term, e.g.

The hill is fiery ;
Because it has smoke ;
All that has smoke is fiery as a kitchen (homogeneous ex-
ample).
The above example is homogeneous. A heterogeneous ex-
ample is thus given :—
Whatever is not fiery has no smoke as a lake.

58. Examples have alrcady been stated to be of two kinds,
viz., 1. Homogeneous and 2. Hetero-
geneous.  Each of these kinds becomes
fallacious under certain circumstances.
Fallacies of the homogeneous example are the following :—

(1) An example not homogeneous with the middle term, e.g.
Sound is eternal,
Because it is incorporeal,
That which is incorporeal is eternal as the atoms.
(The atoms cannot serve as an example because they are not
incorporeal. This is called a fallacy of the Excluded Middle
Term).

Fallacies of the homo-
geneous example.?

(2) An example not homogeneous with the major term, e.g.

Sound is eternal,
Because it is incorporeal,
That which is incorporeal is eternal as intelligence.

(Intelligence cannot serve as an example because it is not
eternal. Thisis called a fallacy of the Excluded Major Term).

(3) An example homogeneous with neither the middle term
nor the major term, e.g.

L The universal proposition, that is, the proposition expressive of the
universal relation betwecn the middle term and the major term, serves
a8 the major premise in a syllogism of the cclebrated Greek logician
Aristotle. It was long unknown in India. Dignéaga’s discovery of the
universal proposition marks a new era in the history of Indian Logic and
shows a great development of the principle of induction first apprehended
by Asanga in India.

o~ -
2 Called in Tibetan: Chos-mthun-dpe-lter-snai-wa (&3&1’&%3‘1‘
D

Eg.ﬁ'ﬂ'Q) and in Sanskrit: Sadharmya-drst@nt@bhasa ( qTYg-
TWIWTHTE ) |
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Sound is eternal,

Because it is incorporeal,

That which is incorporeal is eternal, as a pot.
.

(The pot cannot serve as an example because it is neither in-
corporeal nor eternal. This is called a fallacy of the Excluded
Middle and Major Terms).

(4) A homogeneous cxample showing a lack of universal con-
nection between the middle term and the major term, e.g.

This person is passionate,

Because he is a speaker,

Whoever is a speaker is passionate, as a certain man in
Magadha.

(Though a certain man in Magadha may be both speaker and
passionate, there is nevertheless no universal connection between
being a speaker and being passionate. This is a fallacy of Ab-
sence of Connection called in Sanskrit : Ananvaya, in Tibetan :
Rjes-su-hgro-wa-med ).

(5) A homogeneous example showing an inverse connection
between the middle term and the major term, e.g.

Sound is non-eternal,
Because it is a product of effort,
Whatever is non-eternal is a product of effort, as a pot.

(The pot cannot serve as an example because though it is both
non-eternal and a product of effort, the connection between the
major term and the middle term has been inverted, ¢.e., all
products of effort are non-eternal ; but all non-eternals are not
products of effort. This is a fallacy of Inverse Connection
called in Sanskrit : Viparitanvaya, in Tibetan : Rjes-su-hgro-wa-
phyin-ci-log-pa).

Fallacy of the hetero-  59. Fallacies of the heterogeneous
geneous example.! example are the following :—

(6) An example not heterogeneous from the opposite of the
middle term, e.g.
Sound is eternal,
Because it is incorporeal,
Whatever is non-eternal is not incorporeal, as intelligence.

-~
L Called in Tibetan: Chog-mi-mthun-dpe-ltar--snan-wa (5&’&'5‘2%'
~

ﬁﬁ'@%’ﬁt‘ﬂ) and in Sanskrit: Vaidharmya-drstantabhiss ( ywy-
CYTNTHTY ) |
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(Intelligence is non-eternal, yet incorporeal. This is a fallacy
of Included Middle Term in a heterogeneous example).

(7) An example not heterogeneous from the opposite of the
major term, e.g.
Sound is eternal,

Because it is incorporeal,
Whatever is non-eternal is not incorporeal, as atoms.

(The atoms are not incorporeal yet they are eternal. This is
a fallacy of Included Major Term in a heterogeneous example).

(8) An example heterogeneous from neither the opposite of
the middle term nor the opposite of the major term. e.g.
Sound is eternal,

Because it is incorporeal,
Whatever is non-eternal is not incorporeal, as a pot.

(A pot is neither eternal nor incorporeal. This is called a
fallacy of Included Middle and Major Terms in a heterogeneous

example).

(9) A heterogeneous example showing an ahsence of discon-
nection between the middle term and the major term, e.g.

This person is passionate,
Because he is a speaker,
Whoever is non-passionate is not a speaker, as a piece
of stone,
(This is called a fallacy of Absence of Disconnection of a

heterogeneous example).

(10) A heterogeneous example showing an absence of inverse
disconnection between the middle term and the major term,
eg.

Sound is non-eternal,
Because it is a product,
Whatever is non-product is not non-eternal, as ether.

The example should be inverted as:

Whatever is non-non-eternal, 7.e., eternal, is not a product,
as ether. This is called a fallacy of Inverted Negation of a
heterogeneous example.

60. All the three kinds of fallacies—of the Thesis, Middle
Term and Example—are fallacies of reasoning. Refutation
(called in Sanskrit : Disana and in Tibetan: Sun-hbyin) con-
gists in finding out in the reasoning of the opponent any one of
the fallacies aforementioned. Fallacy of Refutation (called in
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Sanskrit : Diisanabhisa and inyTibetan : Sun-hbyin-1ltar-snan-
wa) consists in alleging a fallacy where there is no fallacy at all.

61l. Perception and Inference are the two kinds of valid
Percontion and Infer- knowledge for one’s own self. Percep-
ence ang their Fallacies, 0100 (called in Sanskrit : Pra.tva,ksa, and
in Tibetan: Muon-sum) is knowledge
derived through the senses. It is free from illusory experiences
and is not connected with name, genus, etc. Inference called in
Sanskrit : Anumana and in Tibetan : Rjes-su- 1pag is the know-
ledae of objects derived through a mark (Tibetan : Rtags) or
middle term which has three characteristics. There are Falla-
cies of Perception as well as of Inference (called respectively
Pratyaksibhasa and Anumanibhisa in Sanskrit, and Muon-
sum-]tar-nan and Rjes-d pag-ltar-snan in Tibetan).

DiaNAGA’s Hetu-cakra-hamaru,

62. The Hetu-cakra-hamaru' is another small treatise on
Logic by Dignaga. The Sanskrit original is lost, but a Tibetan
translation is preserved in the Tangyur, section Mdo, folios
193-194. The Tibetan translation was prepared by the sage
Bodhisattva of Za-hor and the Bhiksu Dharmasoka. The work
in Tibetan is called Gtan-tshigs-kyi-hkhor-lo-gtan-la-d wab-pa,
signifying ¢‘the Wheel of Reasons put in order.” It begins
thus :—

‘“ Bowing down to the Omniscient One (Buddha), who has
destroyed the net of errors, I explain the system of three charac-
teristics of the Reason (or Middle Term).” 2

In this work Dignaga has analysed all nine possible relations
between the middle and the major terms and has found that there

1 T brought a copy of the Tibetan version of the Hetu-cakra-hamaru
from the monastery of Labrang in Sikkim which I visited in June 1907.
This work is probably the same as the Hetu-dvara-sastra: vide Taka-
kusu’s I-tsing, p. 187.

" AEUER T RERAIRES AR |
SRS SEE N YR AN |
TR AT E YR F IR
THHARATAIGTIRG ||

(Hetu-chakra-hamaru).
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are among them two relations which conform to the three charac-
teristics of the middle term already laid down, and the remain-
ing seven relations are at variance with those characteristics.
Accordingly he has concluded that only two relations are valid
as will be evident from the annexed diagram.

OTHER WORKS OF DIGNAGA.
Praméana-samuccaya-vrtti.

65. The Pramiana-samuccaya-vrtti is a commentary on the
Pramana-samuccaya by Dignaga himself. The Sanskrit original
of this work is lost, but there exists a Tibetan translaton !
which extends over folios 13—96 of the Tangyur. section Mdo,
volume Ce. The Tibetan translation was prepared, at the com-
mand of king Rigs-ldan-rgyal-po, by the famous Indian sage
Vasudhara Raksita, who was as it were the crest-gem of logicians,
and the Tibetan interpreter Sha-ma-dge-bsfien-sin-rgyal. In
Tibetan it is called Tshad-ma-kun-las-btus-pahi-hgrel-wa. It is
divided into six chapters corresponding to those of the Praméana-
samuccaya itself. At the end of the work it is stated that
“ led on by the command of Mafijunatha (the god of learning),
Dignaga the great dialectician of sharpintellect wrote this sastra
which is as deep as the ocean.”

66. There is another translation of the Pramfina-samuccaya-
vrtti in Tibetan extending over folios 96—180 of the Tangyur,
section Mdo, volume Ce. 1t was prepared by the Indian sage
Hema Varma (called in Tibetan Gser-gyi-go-cha) and the Tibetan
interpreter Dad-pa-ées-rab in the monastery of Si-wahi-dge-gnas.

Pramina-Sastra-pravesa.

67. Pramiana-sastra-pravesa ® is another work by Dignaga
It was translated into Chinese by the Chinese interpreter Tha-
sam-tsan. The Chinese version was translated into Tibetan by
the Chinese scholar Dge-ées-sin-gyan and the Tibetan monk
Ston-gshon in the Saskya monastery of Western Tibet. The
Sanskrit original of the work appears to be lost, but the Tibetan
version still exists. It consists of folios 188—193 of the Tan-
gyur, section Mdo, volume Ce. In Tibetan the work is called
Tshad-mahi-bstan-bcos-rig-pa-la-hjug-pa signifying ¢ An Entrance
to the Science of Logic.”

1 I have consulted the Tibetan xylograph of this work in the posses-
sion of the India Office, London.

2 I have consulted the Tibetan xylograph of this work in the possession
of the India Office, London.
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Alambuana-pariksa.

68. The Alambana-pariksd ! is another work by Dignaga.
The Sanskrit original of this work appears to be lost, but there
exists a Tibetan translation which consists of one folio only
(folio 180) of the Tangyur, section Mdo, volume Ce. The work
in Tibetan is called Dmigs-pa-brtag-pa signifying ‘ An Ex-
amination of the Objects of Thought.” It begins with an invo-
cation to Buddha and all Bodhisattvas.

Alambana-pariksa-vrtti.

69. The Alambana-pariksa-vrtti? is a commentary on the
Alambana-pariksa by Dignaga himself. The Sanskrit original
of this work appears to be lost, but there exists a Tibetan ver-
sion which is embodied in the Tangyur, section Mdo, volume
Ce, folios 180—182. The work in Tibetan is called Dmigs-pa-
brtag-pahi-hgrel.

Trikala-pariksa.

70. The Trikila-pariksa? is a work by Dignaga. The Sans-
krit original of this work appears to be lost, but there exists a
Tibetan version in the Tangyur, section Mdo, volume Ce, folios
182—183. This version was prepared by the great Pandita
Santakara Gupta and the interpreter-monk Tshul-hkhrims-reyal-
mtshan. The work in Tibetan is called Dus-gsum-brtag-pa signi-
fying ‘¢ An Examination of Three Times.”

SANKARA SVAMIN (ABOUT 550 A.D.).

71. Sankara Svamin,* as it appears from Chinese records,
was a pupil of Dignaga. He seems to have been a native of
Southern India. Logic is said to have been handed down by
Dignaga through Sankara Svamin and ten other masters to
Silabhadra, who was the head of the Nalanda University, and
the favourite teacher of the Chinese pilgrim Hwen-thsang in

L T have consulted the Tibetan xylograph of this work as contained in
the India Office, London. This is probably the same as ‘“ Alambana-pratya
ye-dhy&na-i&stre * : vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripi-
taka, No. 1173, and Takakusu’s I-tsing, p. 188.

2 1 have consulted the xylograph of this work as contained in the India
Office, London.

3 I have consulted the Tibetan xylograph of this work as contained in the
India Office, London. This work is probably the same that is called by
Takakusu ‘“ The Sastra on the Meditation of the Three Worlds ” : vide
"I‘ai‘lfakus,u’s I-tsing, p. 187. The ‘‘ worlds " is evidently a ristake for

¢ times.”

) ;;zdg 7Dr. Sugiura’s Hindu Logic as preserved in China and Japan,
PP 36, 37.
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636 A.D. According to the Chinese Tripitaka Saikara Svamin
was the author of a work called Nyaya-pravesu Tarka-8astra,!
which was translated into Chinese hy Hwen-thsang in 647 A.D.
This work seems to be different? from the ‘¢ Nyaya-praveéa ”
or more fully the ‘* Nyaya-praveéo nama pramana-prakarana
which, as we have seen, is ascribed by the Tibetans to Dignaga.

DHarRMAPALA (aBOUT 600—635 A.D.).

r -~

72. Dharmapila,® a logician, was a native of Kaficipura in
Dravida (modern Conjeeveram in Madras). He was the eldest
son of a great minister of the country. From his childhood he
exhibited much cleverness, and as he was a young man the king
and queen of the country condescended to entertain him at a
feast. In the evening of that day his hcart was oppressed with
sorrow, and assuming the robes of a Buddhist recluse he left
home. and applied himself with unflagging earnestness to learn-
ing. He was admitted into the University at Nalanda (vide
Appendix A) in which he acquired great distinction. Subse-
quently he became the head of the University. He must have
retired from Nalanda before 636 A.D., when Hwen-thsang visit-
ed it, and found that Silabhadra had succeeded him in the
headship of the University. Dharmapila conjointly with
Bhartrhari composed a Beda vrtti on Panini’s grammar.

73. He was a follower of the Yogicara philosophy and was
the author of several works such as (1) Alambana-pratyaya-
dhyéna-sastra-vyakhya ; (2) Vidvamatra-siddhi-sastra-vyakhya ;
and (3) Sata-sdstra-vaipulya-vyakhya which was translated into
Chinesein 650 A.D. Hwen-thsang, who visited Indiain 629 A.D.,
found in Kausaimh! the ruins of a monastery where Dharma-
pala had refuted the arguments of the heretics.

ACARYA SILABHADRA (635 A.D.).

74. Silabhadra®* belonged to the family of the kingof Sama-
tata (Bengal), and was of the Brahmana caste. He was a pupil

1 Vide Bunyiu Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, no. 1218,
and Appendix I, No. 13.

2 The Tibetans do not know Sankara SBvamin at all. The Chinese pil-
grim I-tsing, who visited 1ndia during 671—695, speaks of Dignaga and
Dharmakirti, but does not mention Sankara Svamin. Even Hwen-
thsang in his Travel does not mention him.

3 Vide Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. 1, p. 237 ;
vol. 11, pp. 110—223, 229 and 230. Vide also Takakusu’s I-tsing, p. lvii,
;‘nd lBo.unyin Nanjio’s Catalogue of the Chinese Tripitaka, Appendix I,

o. :

4 Vide Beal’s Buddhist Records of the Western World, vol. 11, p. 110;
and Takskusu's I-tsing, p. 181,
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of Dharmapala at the Nalanda University (vide Appendix A)
of which subsequently he became the head. The Chinese pil-
grim Hwen-thsang was his pupil ! in 635 A.D. Silabhadra was
a great logician and master of $astras.

AcARYA DHARMAKIRTI (ABOUT 635—650 A.D.).

75. The excellent Dharmakirti,? called in Tibetan Chog-
grags, according to the accounts of all earlier sages, was born in
the south in the kingdom of Cidamani.® Since, however, there
is now no country by that name, and since on the other hand
all the orthodox and heterodox alike name Trimalaya as the
birth-place of Dharmakirti, it is to be accepted that in olden
times Trimalaya was called the kingdom of Cidamayi. His
father was a Tirtha of the Brahmaua caste, Parivrajaka Koru-
nanda by name. Endowed from childhood up with a very keen
intellect he attained to great skill in the fine arts, in the Vedas
and Vedangas, in the art of healing, in grammar, and in all the
theories of the Tirthas. When only sixteen or eighteen years
old, he was already deeply versed in the philosophy of the
Tirthas. Occasionally he attended lectures of the Buddhists,
and realised that the teachings of Buddha were without faults.
There grew up in him a strong inclination towards Buddhism.
He donned the dress of a Buddhist Upasaka (devotee). When
the Brahmayas inquired the reason of this he praised the excel-
lence of Buddhism for which he was out-casted. Thereupon he
came to Madhyadesa * (Magadha), was received into the Sangha
(priesthood) by 7carya Dharmapala, attained to great learning
in the three Pifakas, and knew in all 500 siitras and dharanis
by heart.

76. Dharmakirti desiring to become acquainted with the

L Vide Takakusu’s I-tsing, p. xlv.

2 This account is taken from Lama Tar&n@tha's Geschichte des Bud-
dhismus von Schiefner, pp. 175—185.

3 Ciidamani is probably the same as Coda or Chola country in the
Eastern Deccan. As a fact Dharmakirti was born in the Deccan : Vide
article 82 under Pram&na-vartika karika.

4 In Tibetan literature Mudhya-deia si%niﬁea Magadha (Behar). But
Manu defines Madhya deéa as the country lying between the Himalayas
oo the north, the Vindhya mountains on the south, Prayaga in the east,
snd the river Sarasvati on the west:

fennfragaiing vy wra_ faawmrfy
WNRE NGTATY ARG wATTAA: 0
(Manusamhitad 2: 21).
In this connmection vide a very learned article named ‘‘ Note on the

Middle Country of Ancient India ™ by Rhys Davids in thé Journal of the
Royal Asiatic Society, January 1904. :
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secret doctrine of the Tirtha system, donned a slave-attire and
went southward. On inquiring who was versed in the Tirtha
system, he was informed that the Brahmana Kumarila was
an incomparable master of the same. The assertion that
Kumarila was an uncle of Dharmakirti is unsupported by
Indian authority. Kumarila had received a large fortune from
his king, owned many rice-fields, five hundred male slaves and
five hundred female slaves and many hundred men. When
Dharmakirti after entering their service performed the work of
fifty slaves indoors and outdoors, Kumarila and his wifec were
satisfied. They allowed him to hear the secret doctrines.
Obtaining knowledge of the secret teaching from Kumarila,
he left his house. With the wages which he received from
Kumarila for his special services he gave a great feast to the
Brahmanas in the night of his departure.

77. Thereupon he challenged the followers of the system of
Kanada named Kanada Gupta and other followers of the Tirtha
system and entered upon debates with them. The debates
lasted for threce mounths, during which he withstood all his
opponents and converted many of them to Buddhism. Upon
this Kumarila was enraged and appeared with 570 Brahn.anas
for debate. He proposed the condition that whoever way de-
feated should be killed. Dharmakirti who did not desire the
death of Kumairila induced the latter 1o enter upon the condi-
tion that whoever was defeated should accept the doctrine of
the winner. Putting Dharma (doctrine) up as the prize they
began the debate, and finally Dharmakirti was victorious.
Kumarila and his 500 followers became followers of Buddha.

78. Dharmakirti further withstood the Nirgranthas (Jainas),
Rahuvratin and others, who lived within the range of the
Vindhya mountains. Returning to Dravali (Dravida?) he
challenged by criers those who were ready for debate. The
majority of the Tirthas fled; and some actually confessed that
they were not equal to the fight. Here-established all thereligious
schools that had fallen into decay in that country, and lived in
the loneliness of the forest given up to meditation.

79. Dharamkitri towards the end of his life erected a vihara
in the land of Kalinga, and after having converted many people
to the Law (Dharma) passed away. Those of his pupils, who
by their lives had become like Brahma, carried him to the
cemetery for cremation. Then there fell a heavy rain of flowers,
and for seven days the whole country was filled with fragrance
and music.

80. This Acdrya (Dharmakirti) and the Tibetan king Sron-
tsan-gam po are said to have been contemporaries, which
statement might be accepted as authoritative.
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8l. From this account it is evident that Dharmakirti was
a pupil of Dharmapala. As the latter lived in 635 A.D.,
Dharmakirti must also have lived about that time. This date
agrees well with the statement that Dharmakirti was a contem-
porary of the Tibetan king Sron-tsan-gam-po who lived during
627—698 A.D.! It seems that in 635 A.D., Dharmakirti was
very young as Hwen-thsang does not wention him. On the
other hand I-tsing, who travelled over India during 671—695
A.D., declarcs eloquently how ¢ Dharmakirti made further im-
provement in Logic ** # after Dignaga. The Brahmanic logician
Udyotakara ® is attacked by Dharmakirti. The Mimamsaka
Sureivaracarya,* author of the Brhadiranyaka-vartika, and the
Digambara Jaina Vidyananda, author of the Asta-sahasrika,
have on the contrary criticised the definition of perception
(Pratyaksn) as given by Dharmakirti, who is some times desig-
nated by the shorter name Kirti. Vac saspati Migra ® too quotes
Dharmakirti to criticise him.

Pramdana-vartika-karika,

82. Dharmakirti is the author of numerous works on Logiec.
The Pramanu-vartika-kanka is oue of them. A verse? of thig
work was quoted by the Hindu philosopher Madhavacarya in

I Vide Wassilief, p. 04, and Csoma de Koros’s Tibetan Grammar,
p. 183.

2 Takakusu’s I-tring, p. lviii.

3 Vide K. B. Pathak’s ‘* Bhartthari and kumanla,” Journal of the
Bombay Branch. of the Royal Asiatic Society, 1892, vol. xviii, p. 229.

s CL foas afsarvrafzfa gy |
yRuTte sfasy STIATeY @ g 0

(Sureivara’s Brhadaranyaka-vartika,
chap. vi.)

6 Vide Journal oi the Bombay Brancl of thc Royal Asiatic Society,
vol. xix, 1896—97, p. 56.

s CL. qUTT yAw -

AFTATY 7 9 W17 GEIHIGGL AT |

g gfafegageaiy o« gwa: |

(Vacaspati’s Bhamatl on Vedanta-
sttra 2-2-28).

1 The verse runs thus :—

g wrfmfesm: eRdwrfaargd

(Pramana-va.rtxka-kamka quoted in
Madhavacarye’s Sarvadarianasam-
graba, chapter on Bauddha dar-
{ana).
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the 14th century A.D. The following story !is told regarding
the composition of this work :—

It is said that Dharmakirti studied many dialectic sastras,
but his spirit was not satisfied. Once at the house of one
Isvara Sena,® a pupil of Dignaga, he heard the Pramina-
samuccaya. Having heard it for the first time he at once
became as proficient as lévara Sena who had minutely studied
the work. When he bheard it the second time, he became like
Dignéga, the author of the work, and when he heard it the
third time, he recognised several crrors in the work. When he
mentioned them to I{vara Scna, the latter so far from heing
displeased, told him that he was at liberty to condemn all the
mistakes of the work and to preparc a critical commentary on
it.  With the permission thus received he composed a metrical
commentary on the Pramana-samuccaya called the Pramana-
vartika-karika.

83. The Sanskrit original of the Pramana-vartika appears to be
lost, but there exists a Tibetan translation # of it in the Tangyur,
section Mdo, volume Ce, folios 19+—2.8. This translation was
prepared by the Indian sage Subhiti-éri-santi and the Tibetan
interpreter Dge-wahi-blo-gros. The work in Tibetan is culled
Tshad-ma-mam-hgrel-gyi-tshig  signifying ¢ Memorial Verses
explanatory of Pramana or Sources of Knowledge.” The work
is divided into four chapters as follows:—(1) Inference for one’s
own self (in Tibetan : Rau-gi-don-rjes-su-dpag-pa, in Sanskrit :
Svarthanumana); (2) Establishment of Pramana (in Tibetan :
Tshad-ma-grub-pa, in Sanskrit: Pramana-siddhi); (3) Percep-
tion (in Tibetan: Muon-sum, in Sanskrit : Pratyaksa); and (4)
Words for the sake of others (in Tibetan: Gshan-gyi-don-gyi-
tshig, in Sanskrit : Parartha-vakya). The work concludes by
stating that ‘it was written by the great sage St Dharmakirti

-';[‘he Tibetan version of the verse runs ;s-fol_lows —
- o~

AN AR RN F T

- -~ =

RJZRNFRY NG I

(Pramana-vartika-karika embodied

1n the Tangyur, Mdo, Ce, folo 239.
Vide Louis de la Valleo Poussin’s

Le Bouddhisme d’aprés les sources
brahmaniques, p. 34).

! Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, p. 176.

2 It seems that livara Sena, in whose house Dharmakirti heard the
Pram @na-samuccaya, was not a direct pupil of Dignéaga, for, while
Dignaga lived about 500 A.D , Dharmakirti lived about 6::5 A.D.

s 1 have consulted the copy of this work embodied in the Tangyur of
the India Office. London.
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who was unrivalled and whose fame filled the entire earth.”!
It is further stated that he was born in the Deccan (in Tibetan :
Yul-lho-phyog).

Pramana-vartika-vrtti,

84. There was a sub-commentary on the Pramana-vartika-
karikd called Pramana-vartika-vrtti by Dharmakirti himself.
The Sanskrit original of this work islost. There exists, however,
a Tibetan translation ? of it in the Tangyur, Mdo, Ce, folios
420—b535. 1In Tibetan the work is named Tshad-ma-rmam-hgrel-
gyi-hgrel-wa. In the concluding lines of the work Dharmakirti
is described as * a great teacher and dialectician, whose fame
filled all quarters of the earth and who was, as it were, a
lion, pressing down the head of elephant-like debaters.”s

Pramanasviniscaya.

85. Pramdna-viniScaya quoted* by Maidhavacarya is
another work on Logic by Dharmakirti. The Sanckrit original

1 %rq.qi-qlql\\l.qﬂ.&%\.%\:.ﬂ.aﬂ.q.eq.q Y ‘:\‘.’ﬁ]%aﬁ'
fR SRS B T RN FR s e 2R | |
(Pramiana-vartika karika).

2 I have consuliod the Tihetan xylograph of this work embodied in the
Tangyur of the India Oflice, London.

3 2"]&’ T %5.317&5\. %:. NS if qa. e E]/%ag
a{qﬁzﬁ"lqﬂﬁ"‘l&ﬁ'ﬂ?ﬂ %;qw.&.@ﬂq,\.%wq&.ﬂql&.
:rscx'ﬁ:mgjq'aiﬁ"é':\ra]n]«'g&'q 1

(Pramana-vartika-vrtti),

¢ The following verses of Pramana-vinilcaya were quoted in the
Sarvadarsana-samgraha, chapter on Bauddha darsana, by the Hindu
philosopher Madhavacarya in the 14th century A.D. :—

AFIFNTGT W@ TR ATTHIITC
wrgaRE NGy @4 37 ywwd i (¥)
sVyesfaga g wo dteafga: i ()
wfaunitsty yu.an fagggifengwd: |
srgrmRasfafmugafas swmd o (7)

(Pramana~viniicaya, chap. I).
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of this work appears to be lost, but there exists a Tibetan trans-
lation?! of it in the Tangyur, Mdo, Ce, folios 259—347. The
translation was prepared by the Kasmirian Pandita Parahita
Bhadra and the Tibetan interpreter Blo-ldan-Ses-rab in the
matchless city of Kiémira. The work in Tibetan is called
Tshad-ma-rnan-par-neg-pa signifying ‘¢ Determination of Pra-
mana or Sources of Knowledge.” The work is divided into
three chapters as follows:—(1) System of Perception (in
Tibetan: Mnon-sum-gtan-la-dwab-pa, in Sanskrit: Pratyaksa-
vyavastha); (2) Inference for one¢’s own self (in Tibetan: Ran-
gi-don-gyi-rjes-su-dpag-pa, in Sanskrit: Svarthdnumana); and
(3) Inference for the sake of others (in Tibetan: Gshan-gvi-
don-gyi-rjes-su-dpag-pa, in Sanskrit: Pararthanuméana). In the
concluding lines Dharmakirti is described as a great sage of
unrivalled fame born in Southern India.

Prof. Louis de In Valloo Poussin m his “ Lo Bouddhisime d’aprés les
sources brahmaniquos,” pp. 32 and 34, 1dentifies the above verses with
their Tibotan versions as follows :—

RN TGRS ||

SRFE IR
TERRRAE IR AR 3= 1)
RFYFRRRFRANA (M)
BASRRTNARRR )|
TR (R)

H AN ARRIRAT I |

NI B S RATEAN TN ||
q.la:.q.o\‘\éﬁ.q.iqrq. %NN ‘ ‘

SRSy R AN SRAFRATR ()

(Pramans-viniécaya, chap. I, embodied

in the Tibetan Tangyur, Mdo, Ce,
folios 272, 274 and 273 respectively).

1 I have consulted the Tibetan xylograph of this work embodied in
the Tangyur of the India Office, London.
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Nyaya-bindu.

86. Nyaya-bindu is another excellent work on Logic by
Dharmakirti. The Sanskrit original of this work was discovered
among the palm leaf manuscripts preserved in the Jaina temple of
Santinatha, Cambay, and has been published in the Bibliotheca
Indica series of Calcutta by Professor Peterson. There exists
a Tibetan translation ! of the work in the Tangyur, Mdo, Ce,
folios 347—355. The work in Tibetan is called Rigs-pahi-thigs-
pa signifying ““ A Drop of Logic.”” It is divided into three
chapters as follows: (1) Perception (in Tibetan: Mnon-sum,
in Sanskrit : Pratyaksa); (2) Inference for one’s own self (in
Tibetan : Bdag-gi-don-gyi-rjes-su-dpag-pa, in Sanskrit: Svartha-
numaéna); and (3) Inference for the sake of others (in Tibetan :
Gshan-gyi-don-rjes-su-dpag-pa, in Sanskrit: Pararthanumana),
Some of the subjects discussed in the work are noted below:—

87. In chapter I, itis stated that all objects of man are
accomplished by perfect or valid know-
ledge. Valid knowledge is of two
kinds: (i) Perception (in Sanskrit: Pratyaksa) and (2) In-
ference (in Sanskrit : Anumana). Perception which is knowledge
derived through the senses, etc., is described as that which is frec
from illusory experiences (kalpana) and devoid of confusion
(abhranta). Ilusory experiences are the experiences of false im-
ages which appear real as if they were capable of being addressed
and touched, e.g., the shadow of a tree may appear as the tree
itself or a rope may appear as a snake. Confusion isengendered
by such causes as darkness, quick motion, journey by boat,
shaking, etc., for instance, to a mau journeying by boat, trees on
both banks appear to move. Perception is of four kinds:
(1) perception by the five scnses ; (2) perception by the mind;
(8) self-consciousness; and (4) knowledge of a contemplative
saint. An object of perception is like itself (sva-laksana)
while an object of inferencc is like any one of its class (sima-
nya-laksana), for instance, a cow which I see is a peculiar one
possessing an infinite number of qualities which distinguish it
from all cows, whereas a cow which I infer is a general one
possessing certain qualities in common with other cows ; that is,
perception is individual knowledge while inference is general
knowledge. According to the proximity or remoteness of an
object, perception of it varies. This is the peculiar charac-
teristic of an object of perception, and this characteristic
proves the object to be absolutely real (paramartha-sat), as it

Percoption.

1 I have consulted the Tibetan xylograph of the Nyaya-bindu em-
bodied in the Tangyur of the India Office, London, as also the excellent
edition of F. J. SBher-batski.
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shows that il possesses some practical efficiency, and this charac.
teristic also shows that perception is a source of valid know-
ledge for it exactly corresponds to the object perceived.

88. In chapter II, Inference for one’s own self (Svartha-
, numina) is defined as the knowledge
seé“f‘”e“c" forone’sown ¢ {},e inferrible derived through the
: reason or middle term with its three
forms or characteristics. In the instance °this hill has fire,
because it has smoke,” the knowledge of the hill as having fire
is derived through smoke which is the reason or middle term.
The three forms or characteristics of the reason or mddle term
are the following :—
(1) The middle term must be connected with the minor
term, e.g.
The hill has fire,
Because it has smoke,
Like a kitchen but unlike a lake.

In this reasoning there must be ‘smoke ’ on the “hill.’

(2) The middle term must abide only in cases which are
homogeneous with the major term, e.g., in the above reascning
‘smoke’ abides in a kitchen which is homogeneous with things
that contain fire.

(3) The middle term must never abide in cases which are
heterogeneous from the major term, e.g., in the above rcasoning
‘smoke’ does not abide in a lake which is heterogeneous from
things that contain fire.

89. The middle term is of three
kinds according to the relation which
it bears to the major term, thus:—

(1) 1ldentity (in Tibetan : Ran-bshin.in Sanskrit: Svabhiva),
e.g.

Three kinds of the
middle term.

This is a tree,
Because it is Sithéapa.

(2) Effect (in Tibetan: Hbras-bu, in Sanskrit: Karya), e.g.
Here there is fire, because there is smoke.
(3) Non-perception (in Tibetan: Mi-dmigs-pa, in Sanskrit -
Anupalabdhi), which is of 11 kinds as follows :—
i. Non-perception of identity (Svabhavanupalabdhi), e.g.
Here is no smoke, because it is not perceived (though
smoke is of a nature as to be perceived if existent).
ii. Non-perception of effect (Karyanupalabdhi), e.g.
Here there are no causes of smoke of unobstructed
capacity, because there is no smoke here.
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ili, Non-perception of the pervader or container (Vyipa-
kanupalabdhi), e.g.

Here there is no Simsapa, because there is no tree at all.
iv. Perception contrary to identity (Svabhiva-viruddhopa-
labdhi), ¢ g.
There is no cold sensation hcre because there is fire.

v. Perception of the opposite effect (Viruddha-karyopa-
labdhi), e.g.

Here there is no cold sensation because there is smoke.

vi. Perception of contrary connection (Viruddha-vyapto-
palabdhi), e.g.
Even the destruction of the past entity is not certain,
because it is dependent on other causes.

vii. Perception contrary to the cffect (Karya-viruddhopa-
labdhi), e.q.

Herc there are no causes of cold of unobstructed
capacity. because there is fire.

viii. Perception contrary to the container (vyapakavirud-
dhopalabdhi), e.g.

Here there is no icy sensation, because there is fire.

ix. Non-perception of the cause (Karananupalabdhi), e.g.
There is no smoke, because there is no fire.

x. Perception contrary to the cause (Karana-viruddho-
palabdhi), e.g.
Hair on his body does not stand erect, because
he sits near a fire.

xi. Perception of effact contrary to its causo (Kérana-virud-
dha-karyopalabdhi), e.g.
This place docs not contain any person on whose body
hair stands erect, because there is smoke here.

90. In chapter III Inference for the sake of others
(Pararthanuména) is defined as the
declaration of the three-formed middle
term in words, that is, when the reason
is set forth in words with a view to producing a conviction in
others, it is said to be an inference for the sake of others.
Inference is a kind of knowledge; and words are here called
inference by the attributing of effect to cause, for, though they

Inference for the sake
of others.
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are not themselves knowledge, they produce it. Inference for
the sake of others is of two kinds: (1) direct or homogeneous (in
Sanskrit: Sadharmyavat) ; and (2) indirect or heterogeneous (in
Sanskrit: Vaidharmyavat), as follows :—
(a) Sound is non-eternal,
Because it is a product,
All products are non-eternal as a pot (direct).
(b) Sound is non-eternal,
Because it is a product,
No non-non-eternal i.e., cternal (thing) is a product as
ether (indirect).

91. The minor term (Paksa) is that to which the relation of
the major term is to be proved, as-—This hill has fire, because it
has smoke. In this reasoning ¢ hill” is the minor term which is
to be proved as having ‘fire’ which is the major term. A
minor term and its corresponding major term combined together,
constitute a proposition which, when offered for proof, is called
a thesis.

Fallacies of thesis or 92. There are four fallacies of the
Paksabhiisa. thesis (Paksabhasa).

A thesis is fallacious if it is incompatible with—

(1) Perception, e.g. Sound is inaudible ;

(2) Lnference, e.g. Sound is eternal;

(3) Conception, e.g. The moon is not luna (Sasi a-candra) ;
or (4) One’s own statement. e.g. Inference is not a source of
-knowledge.

93. 1t has already been stated that the middle term must

. . ossess three characteristics. Fallacies
b Fallacies of the middle f t),o mjddle term (Hetvabhasa) occur
erm. . . .. .

even if one of the characteristics is
unproved, uncertain or contradictory, thus—

A. Unproved (asiddha).

(1) Sound is eternal, because it is visible.

(Visibility of sound is admitted by neither party).
(2) Trees are conscious, because they die if their barks are

taken off.
(This peculiar kind of death of trees is not admitted by

the opponent).
(3) The hill has fire, because it has vapour.
(Vapour as an effect of fire is questioned).
(4) The soul is all-pervading, because it is perceived every-

where.
(It is a matter of doubt whether the soul is perceived every-

where).
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B. TUncertain (anaikantika).

(5) Sound is non-eternal.
Because it is knowable.

{The knowable is too general, because it includes the eternal
as well as the non-eternal).
(6) A certain man is omniscient,
Because he is a speaker.

(The reason is not general enough, for speakers are not neces-
sarily either omniscient or non-omniscient).

C. Contradictory (viruddha).

(7) Sound is eternal,
Because it is a product.
(Here ¢ product’ is not homogeneous with *eternal,” that
is, the middle term is opposed to the major term).
(8) Sound is eternal,
Because it is a product.
(Here ¢ product ’ is not heterogeneous from ‘ non-eternal ’).

94. The opposition of the middle term to the major term
Disrmakisbi  cribicises is a kind of contradiction which is ad-
Dignaga. mitted by both Dignadga and Dharma-
i kirti. Opposition of the middle term

to the implied major term (in the event of the major term
being ambiguous) is noted by Dignaga in his Nyaya-pravesa '
as another kind of contradiction (Viruddka). Dharmakirti
in his Nyayabindu rejects this view saying that this second
contradiction is included in the first kind.« Digndga has in
his Nyaya-pravesa treated another kind of fallacy called ¢ non-

| Vide Nyaya-praveia, Fallacies of the Middle Term, No. 12. This
contradiction, viz., the opposition of the middlo termn to the implied major

term  ( ggfanrawg faqg ) iv called in Tibetan: %:‘f'ﬁq'é'ﬂﬁ'
:]R'%ﬁ%‘ﬁ:]'i‘:lﬁ:!‘:ﬁéﬁ'll[ (Ny&aya-pravea).

2 A ¢ @AY el @S | .. 9 T S gagia
W\ﬁ'ﬂ’lﬁ | (Ny&@ya-bindu, Petersor’s edition, Bibliotheca Indica series,
chupter i1, p. 113).

w « fiqz ey fReAnn OF | € FWg aifvewta oA

#YT 4IW: | (Nyayabindu-tika, Peterson’s edition, Bibliotheca Indica
wenes, chapter 111, p. 78).
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erroneous contradiction” ! (Viruddhavyabhicari), which it
rejected by Dharmakirti in his Nyayabindu, on the ground that
it does not arise in the case of inference, but is based on the
scriptures of the two parties engaged in disputation.

95. 1In opposition to Dignaga, Dharmakirti maintains that
¢example’ isnot.a part of a syllogism,
as it is included in the middle term,
e.g.

Dharmakirti’s Theory
of example.

The hill is fiery,
Because it is smoky,
Like a kitchen.

In this reasoning the term ‘ smoky’ includes a ¢ kitchen * as
well as other similar things, hence it is almost unnecessary to cite
the example ¢ kitchen.’

Compuare K. 3. Pathak’s ** On tho authorship of the Ny&yabindu” 1n
the Journul of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society, vol. XIX,
p- 61.

1 Vide Nyaya-pravea, Fallacics of the Middle Torm, No. 10. This

fallacy of ¢ non-erroneous coutradiction’ 1s called in Sanskrit: fagz-
a
YT and in Tibetan: C.‘\ﬂlﬂ.]q AN QEQ‘ Z] (Nyaya-pravela).
¢

freerafuviafy suavgem| @ X FWw: GIREaed
R | (Nyr'lyabmdu p. 115).

a9 wreraY fraEaeEfe srevges: 1§ af wng-
qumm €4 YGEV I AT | ... AWRARFIRGAAAT faq=t-

wfwaraw: | (Nyayabindu-tika, p. 84).
Comparo also B.B.R.A.8,, vol. XIX, p. 49.
- 1N
2 faed) Igew: | arade wovaifafcta @ sya germt @@ GTVaAT-

T9%: afgq | AN @ 99 [ 7 ] 9Gq AATIE |

(Nyayabindu, Peterson’s edition, Bibliotheca Indica series, pp. 116—
116). Peterson has omitted & wrongly as will appear from the Tibetan
varsion which runs as follows :—

AR N HE5 3N nw&rw SEE SRR ;ﬂw AN |
STEN IR 53:1':1 R WA A qn]"'swr: R{E
YRR &’5‘5 B AT ‘I“T’j’ﬂ SESRRFH AR R (1233

(Nyayabindu, Sherbatski’s edition, St. Petersburg, p. 193).
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Nevertheless, says Dharmakirti,' the example has this much
value that it points out in a particular way what has been ex-
pressed in a general form by the middle term : thus, the general
expression ‘‘ all smoky things are fierv ” is made more impres-
sive by the particular example ‘ kitchen > which is smoky as well
as fiery.

96. Example is of two kinds: (1) homogencous and (2)
Fallacies of the homo- heterogencous. Fallacies of the homo-
geneous example. gencous example occur as follows :—-

(1) Sound is eternal,
Because it is incorporeal,
Like action.

(Action cannot serve as an example, because it is not eternal,
that is, because it is excluded from the major term).

(2) Sound is eternal,
Because it is incorporeal.
Like atoms.

(Atoms cannot serve as an example, because they are not in-
corporeal, that is, because they are excluded from the middle
term).

(3) Sound is eternal,

Because it is incorporeal,
Like a pot.

(Pot cannot serve as an example, because it is neither eternal
nor incorporeal, that is, because it is excluded from both major
and middle terms).

(4) This man is passionate,

Because he is a speaker,
Like a person in the street.

(The person in the street cannot serve as an example, as it is
questionable whether he is passionate, that is, it involves doubt
as to the validity of the major term).

(5) This man is mortal,
Because he is passionate,
Like a person in the street.

(This example involves doubt as to the validity of the middle
term, that is, it is questionable whether the person in the street
is passionate).

cons SWMY GHEA, . .00
gafalria IHFYTgWY | (Nyayabindu, p. 116).
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(6) This man is non-omniscient,
Because he is passionate,
Like a person in the street.
(This example involves doubt as to the validity of both the
major and middle terms, that is, it is questionable whether the
person in the street is passionate and non-omniscient).

(7) This man is passionate,
Because he is a speaker,
Like a certain person.

(This example is unconnected (ananvaya). for there is mno
inseparable connection between being ‘ passionate * and being a
‘ speaker’).

(8) Sound is non-eternal,

Because it is a product,
Like a pot.

(This example involves the fallacy of ¢ connection unshown’
apradaréitanvaya : the connection should be shown as follows:
All products are non-eternal like a pot).

(9) Sound is a product,

Because it is non-eternal,
All non-eternal things are products like a pot.

(The example involves the fallacy of inverted connection,
viparstanvaya ; the real connection should be shown as fol-
lows : All products are non-eternal like a pot).

97. Similarly there are nine fallacies of the heterogeneous
example.

98. Rcfutation (Diusana) consists in pointing out in the
reasoning of an opponent any one of the fallacies mentioned
above. The fallacies or semblances of refutation are the fu-
tilities called in Sanskrit Jats.!

99. 1In the concluding lines of the Nyayabindu it is stated
that ‘¢ Dharmakirti vanquished the entire Tirthikas as Sakya-
muni had subdued the large army of Méra; and as the sun
dispels darkness, the Nyayabindu has exterminated the Atmaka
theory (that is, the Tirthika doctrine)—wonderful ! 8

L For Jati vide Nyaya-sGtra, Book I, aphorism 58,
1) ﬁ'ﬂ'iﬁ’ﬂﬂ'qsgﬁ'g'gQ'é ‘ ‘
F MRS IR IS ||
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Hetu-bindu-vivarana.

100. The Hetu-bindu-vivarana is another excellent work on
Logic by Dharmakirti. The Sanskrit original of this work is
lost, but there exists a Tibetan translation! in the Tangyur,
Mdo, Ce, folios 355—375. The work in Tibetan is called Gtan-
tshigs-kyi-thigs-pa signifying ‘ A Drop of Reason.” The work is
divided into three chapters as follows :—

(1) Relation of identity between the middle term and the major
term (in Tibetan : Ran-bshin-gyi-gtan-tshigs, in Sanskrit : Sva-
bhiava-hetu); (2) Relation of eflect and causc between the middle
term and the major term (in Tibetan: Hbras-buhi-gtan-tshigs,
in Sanskrit : Karya-hetu); and (3) Relation of negation between
the middle term and the heterogeneous major term (in Tibetan :
Mi-dmigs-pahi-gtan-tshigs, in Sanskrit : Anupalabdhi-hetu).

Tarka-nyiya or Vada-nyaya.

101. The Tarka-nyiya or Vada-nyaya is another treatise
on Logic by Dharmakirti. The Sanskrit original of this work is
lost, but there exists a Tibetan translation” in the Tangyur,
Mdo, Ce, folios 334—416. The work in Tibetan is called
Rtsod-pahi-rigs-pa signifying the ¢ Method of Discussion.” The
Tibetan translation was prepared by the great Indian sage
Jiidna-éri-bhadra and the Tibetan interpreter-monk Dge-wahi-
blo-gros. Subsequently the translation was retouched by the
great Pandita Dipaunkara (of Vikramanipura in Bengal, born in
980 A.D.) and the interpreter-monk Dar-ma-grags.

Santanintara-siddhi,.

102. The Santdnantara-siddhi is a philosophical treatise by
Dharmakirti. The Sanskrit original of the work is lost, but
there exists a Tibetan version ® in the Tangyur, Mdo, Ce, folios

FAVCHTIARIR AR IRt
:xwé‘]'fg'a'é:ﬂg:'?:'ﬂ;&% 1
(Nyayabindu).

1 T have consulted the copy embodied in the Tangyur of the India
Office, London.

2 I have consuited the work embodied in the Tangyur of the India
Office, London.

$ I have consulted the Tibetan version embodied in the Tangyur of
the India Office, London.
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416—420. The work in Tibetan is called Rgyud-gshan-grub-pa
signifying ‘* Proof of the Continuity of Succession.”

Sambandha-pariksa.

103. The Sambandha-pariksd is another philosophical
treatise by Dharmakirti. The Sanskrit original of the work is
lost, but there exists a Tibetan translation! in the Tangyur,
Mdo, Ce, folios 3756—377. The work in Tibetan is called Hbrel-
wa-brtag-pa signifying ‘“ Examination of Connection.”” The
Tibetan translation was prepared by the Indian teacher Jiiana-
garbha and the interpreter Vande-nam-mkhas.

Sambandha-pariksa-vrtti.

104. The Sambandha-pariksa-vrtti? is a commentary on
the Sambandha-pariksa by Dharmakirti himself. The Sanskrit
original of the work is lost, but there exists a Tibetan transla-
tion in the Tangyur, Mdo, Ce, folios 377—384. The work in
Tibetan is called Hbrel-wa-brtag-pahi-hgrel-wa.

DevEnDRABODIN (aBOUT 650 A.D.).

105. Devendrabodhi, called in Tibetan Lha-dwan-blo, was a
contemporary of Dharmakirti.’ and so lived about 650 A.D. He
wrote the following work on Logic :—

106. The Pramana-vartika-paiijika, called in Tibetan, Tshad-
ma-rnam-hgrel-gyi-dkah-hgrel, signifying ‘“ An Explanation
of Difficulties in the Pramana-vartika of Dharmakirti.”” The
Sanskrit original of this work is lost, but there exists a Tibetan
translation * in the Tangyur, Mdo, Che, folios 1—380. The
translation was prepared by the Indian sage Subhiti-éri and the
Tibetan interpreter-monk Dge-wahi-blo-gros.

107. This story® is told regarding the composition of the
Pramana-vartika-panjika :—

Dharmakirti chose Devendrabodhi to write a commentary on
his Pramana-vartika. After Devendrabodhi had finished the

1 I bhave consulted the copy embodied in the Tangyur of the India
Office, London.

2 T have consulted the copy of this work embodied in the Tangyur of
the India Office, London.

3 Vide Taranatha’s (reschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
186—187.

+ I have consulied the work in the monastery of Labrang in Sikkim
in 1907.
- b Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.186-
187.
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commentary for the time and shown it to Dharmakirti, the
latter erased it with water. After he had compiled it a second
time, Dharmakirti burnt it in fire. He then compiled it a third
time and gave it to Dharmakirti with tho observation: ¢ Since
the majority of men are incompetent and time is fleeting, I have
written this commentary for the people of lighter understand-
ing.” This time Dharmakirti allowed the work to exist.

SARYABODHI (ABOUT 675 A.D.).

108. Sakyabodhi ' is stated to have been a pupil of Devendra-
bodhi. He seems to have lived about 675 A.D. He was the
author of the following work :—

109. The Pramana-viartika (-paiijika)-tika, called in Tibe-
tan: Tshad-m afrna,m-hgro]-vyl -hgrel-bsad, which is an annotation
on the Pramana-var tlka,-pa.npl\a of Devendrabodhi. The Sans-
krit original of this work appears to be lost, but there exists a
Tibetan translation* which covers volumes Je and Ne of the
Tangyur, Mdo. The translation was prepared by the inter-
preter Dge-wahi-blo gros.

ViNiTa DEva (ABoUT 700 A.D.).

110. Vinita Deva,® called in Tibetan Dul-lha, lived in
Nalanda during the time of king Lalita Candra, son of Govi
Candra, and Dharmakirti died during the time of Govi Candra.
Vimala Candra, the father of Govi Candra, was married to the
sister of Bhartrhari, who sprang from the aucient royal family
of Malwa. Supposing this Bhartrhari to be identical with the
famous grammarian of that name who died in 651—652 A.D.,*
we may place his contemporary Govi Candra in the middle of
the 7th century A.D. ™This is exactly the time when Dharma-
kirti died. Hence we may conclude that Lalita Candra, son
of Govi Candra, flourished towards the end of the 7th century
A.D. Vinita Deva, contemporary of Lalita Candra, must also
have lived about this time, a view which harmonises with the
date of Dharmakirti on whose works Vinita Deva wrote com-
mentaries.

Vinita Deva, who was the famous author of the Samayabhe-
doparaca.na,-cakra. wrote the following works on Logic :—

| Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Scl:nefner, . 187.

2 1 have consulted this work in the monastery of Labrang in Qikkim
in 1907.

3 Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
195—198, 272; Pag-sam-jon-zang edited by Sarat Chandra Das, pp.
xlviii, 108.

¢ Vide Takakusu’s I-tsing, p. lvii.
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111. Nydya-bindu-tika, called in Tibetan : Rigs-pahi-thigs-
pa-rgya-cher-hgrel-wa, which is a detailed commentary on the
Nyayabindu of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work
is lost, but a Tibetan translation' of it exists in the Tangyur,
Mdo, She, folios 1—43. The translation was prepared by the
Indian sage Jina Mitra and the interpreter of Shu-chen named
Vande-ye-ses-sde.

112. Hetu-bindu-tika, called in Tibetan : Gtan-tshigs-kyi-
thigs-pa-rgya-cher-her l-wa, whichisadetailed commentaryonthe
Hetu-bindu of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation? in
the Tangyur, Mdo, She, folios 116—205. The translation was
prepared by the Indian teacher Prajiii Varma and the inter-
preter-monk of Shu-chen named Dpal-brtsegs-raksita.

113. Vada-nyaya-vyakhyi, called in Tibetan : Rtsod-pahi-
rigs-pahi-hgrel-wa, which is a commentary on the Vada-nyaya
(otherwise called Tarka-nyaya) of Dharmakirti. The Sanskrit
original of this work appears to be lost, but there exists a Tibetan
translation 3 in the Tangyur, Mdo, Ze, folios 38—65. The
work opens thus: “Who is self-perfected in sweet logical dis-
cussion, supreme in patience, affection, charity and eolf-res-
traint, and who is the most excellent of logicians—to him
(Buddha) bowing down I compose a commentary on the text
of Vada-nyaya.”

114. Sambandha-pariksa-tiki, called in Tibetan Hbrel-pa-
brtag-pahi rgya-cher-bsad-pa, which is & copious commentary on
the Sambandhapariksa of Dharmakirti. The Sanskrit original of
this work is lost, but there exists a Tibetan translation * in the
Tangyur, Mdo, Ze, folios 1—24. The translation was prepared
by the Indian sage Jiana-garbha and the Tibetan interpreter
Vande-nam-mkhas. The work opens thus :—

““Who is entirely unconnected with the world, and is yet
designated as the supreme teacher of it—to him bowing down
fully T explain the Sambandha-pariksa.”

115. Alambana-puriksi-tika, called in Tibetan Dmigs-pa-
brtag-pahi-hgrel-bad, is an annotation on the Alambana-
pariked of Digniga. The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation® in the

L This work was brought down to Calcutta by the British Mission to
Tibet during 1904. I examined it by permission of the Government of
India. It is now deposited in the British Museum, London.

2 I examined this work by permision of the Government of India
when it was brought down to Calcutta by the British Mission to Tibet,
1904.

8 T have consulted the India Office copy.

4 I have consulted the India Office copy.

5 I have consulted the India Office copy.
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Tangyur, Mdo, Ze, folios 186—200. The translation was pre-
pared by the Indian sage Sakya-simha and the interpreter Vande-
dpal-brtsegs of Shu-chen. The work opens thus:—

‘“ Meditating on the merciful Omniscient One, and saluting
him by my head, I compose the Alambana-pariksa-tika.”

1t ends thus:—

‘“‘Here is finished the Alambana pariksa-tika, which is a
clean work of the teacher Vinita Deva who weighed all sorts of
alambana (objects of thought), and is a lion of speakers con-
founding the brains of the Tirthika-elephants.”

116. Santandntara-siddhi-tika, called in Tibetan : Rgyud-
gshan-grub-pahi-barel-biad. being a commentary on the Santa-
nantara-siddhi of Dharmakirti. The Sanskrit original of this
work appears to be lost, but there exists a Tibetan translation ! in
the Tangyur, Mdo, Tshe, folios 1—21. The translation was
prepared by the Indian sage VisSuddha-simba and the interpreter
of Shu-chen named Dpal-rtsegs-raksita.

CANDRA GomMIN (ABoUT 700 A.D.).

117. Candra Gomin," called in Tibetan : Zla-wa-dge-bsiien.
was born in a Ksatriya family in the east at Varendra (modern
Rajshahye in Bengal). He was endowed with a very keen’intel-
lect and acquired distinction in literature, grammar, logic, as
tronomy, music, fine arts and the science of medicine. Under
Acarya Sthiramati he learnt the Siitra and Abhidharma Pitakas
of the Buddhist scripture, and was converted to Buddhism by
the Vidyadhara Acérya Asoka.? He had an ardent faith in the
Buddhist god Avalokite$vara and the goddess Tara.* He was
offered in marriage a daughter of the king of Nalendra. Being
told that she was named Tara, which was the name of his
tutelary deity, he thinkirg it improper to accept her hands
shrank from her with fear. Upon this the king of Varendra
became angry and put Candra Gomin into a chest which was
thrown into the Ganges. The chest was carried down until it
stopped at an island at the place where the Ganges flows into
the ocean. Candra Gomin with deep reverence offered a prayer
to goddess Tara by whoese blessing he got out of the chest. He

I T have consulted -the India Office xylograph of the Tibetan version.
2 Vide Taranadtha’s Geschichto des Buddhismus von Schiefner, pp.
1456—1486, 148—158 : and Pag-sam-jon-zang edited in the original Tibetan

by Sarat Chandra Das, Calcutta, pp. 85 96.

8 Acarya Adoka was the author of a logical treatise called Saméanya-
disapa-dikprakasika, a short treatise on the refutation of generality,
lately recovered from Nepal. .

4 For Candra Gomin’s *‘ Arya-Tara-antarbali-vidhi ** vide Satischandra
Vidyabhusana'’s Sragdhara-stotra, Introduction, pp. xx, xxi.
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resided in the island which was in course of time named Candra-
dvipa ' or the island of Candra. He as a Buddhist devotee
(upasaka) established there stone-images of Avalokitesvara and
Tara. At first only fishermmen scttled in the island, but after-
wards other people came to live there. Gradually the island
became a town.

118, Candra Gomin thereupon went to Ceylon and on his
way back found in Southern India in the house of Vararuci,
Naga-Sesa’s (Patafijali’s) Bhasva on Panini’s grammar. Find-
ing that it contained ‘*many words but few thoughts,” he
himself composed a commentary on Pianini, which was named

Jandra-vyakarana.?  Afterwards he came to Nalandi—the
store-house of knowledge—and met there Candra-kirti,_the
famous commentator on the Madhyamika Philosopby of Arya
Nagarjuna. Candra Gomin_himself was a follower of the Yogi-
cara system expounded by Arya Asanga. While Candra Kirti
and Candra Gomin entered upon philosophical discussions people
used to observe *: ‘“ Alas! the text of Arya Nagarjuna is medi-
cine to some but poison to others, whereas the text of invincible
Arya Asanga is very ambrosia to all men.” It is further stated
that into a well at Nalanda Candra Gomin threw the original
manuseript of his grammar, thinking that it was not better than
the one which Candra Kirti had written. At that time Tara
and Avalokiteévara appeared before him saying: ‘¢ Though
Candra Kirti is overwhelmed with pride as a sage, your work
is more useful than all others and will do immense good to the
world.” They raised the manuscript from the well, which was

1 Candra dvipa is situated in the district of Barisal in South-eastern
Bengal at a placo where the Padma, which is a maiv outlet of the Ganges,
falls into the ocean. Vareudra m which Candra Gomin was boru is iden-
tical with the Rajshahye division in North-eastern Bengal through which
the Padma flows.

2 For Candra-vyakarana vide Satis Chandra Vidyabhusapna’s ‘¢ Sans-
krit works on Literature. Grammar, Rhetoric and Lexicography, as
prescrved in Tibet ' in the Journal of the Asiatic Society of Bengal, new
series, Vol. i1i, No. 2, 1907. The Candra-vyakarana in the original Sans-
krit has been printed in Germany.

8 OGEG q.@.ﬁq.n.‘g:. |
N‘ﬂﬁ'ﬁ Q'N'N'Na' 5:“ |
ﬁ'ﬂ&'ﬂ\tdﬂ]«ﬂﬁﬂ«'ﬁﬁ'ﬂ@: 1
éﬁ'rﬂqmq§5§°§“ (Pag-sam-jon-zang, p. 96).
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thence reputed as *¢ Candra’s well ” (in Sanskrit : Candra-kiipa
and in Tibetan : Tsandrahi-khron-pa), the water of which was
wont to be drunk by people in the belief that thereby their intellect
would become sharp. Candra Kirti was, however, a great admirer
of Candra Gomin. When the latter arrived at Nalanda the
monks refused to give him a reception, say'ng that it was not
proper for priests to welcome a meredevotee (upasaka). Hearing
this Candra Kirti brought three chariots, two of which were occu-
pied by himself and Candra Gomin respectively, while in the third
was placed an image of Mafjusri, the Buddhist god of learning.
The chariots passed through the town in a great procession
attended by the whole body of priests who came really to recite
hymns to Maifijnsri, but apparently to accord a fitting welcome
to Candra Gomin.!

119. Candra Gomin lived at a time when Sila, son of
Harsa, reigned. During this time king Simha of the Licchavi
dynasty reigned in Varendra. The famous poet Ravi Gupta
was a contemporary of Bharsa, son of Simha. Sri Harga seems
to be the same as king Harsa Vardhana who was a contempo-
rary of Hwen-thsang and reigned in 647 A.D. His son Sila
seems, on a rough calculation, to have reigned in 700 A.D.,
when his contemporary Candra Gomin must also have lived.
Jaina Hema Candra Siri who lived during 1088—1172 A.D.,
refers to Candra Gomin while Jayaditya,? the famous author of
the Kasika-vrtti, who died in 661—662 A.D. 3 does not mention
him. This may be explained on the supposition that Candra
+omin lived after Jayaditya, but preceded Hema Candra.

120. Candra Gomin was the author of the following work on
Logic : Nyayaloka-siddhi, called in Tibetan: Rigs-pa-grub-pahi-
sgron-ma, signifying ¢ a lamp of logical reasoning.” The Sans-
krit original of this work appears to be lost, but there exists a
Tibetan translation * in the Tangyur, Mdo, Ze, folios 200—201.
"The translation was prepared by Pandita Sri Sita-prabha and
the interpreter-monk Vairocana.

Ravi Gurra (aBOUT 726 A.D.).

121. Ravi Gupta,®b called in Tibetan : Ni-ma-sbas, was born
in Kaémira. He was a great poet, dialectician and Tantric

L Vidc Pag sam-jon-zang, pp. 95-96.

2 Vide Professor F. Kielhorn’s ‘‘ Indra Gomin and other grammari-
ans”’ in the Indian Antiquary, Vol. xv, June 1886, pp. 181, 184.

3 Vide Takakusu’s I-tsing, p. lvii.

4 I have used the India Office copy.

5 Vide Tar@natha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
146, 147, 243 ; and Pag-sam-jon-zang, part i, pp. 90, 101, 118, xxxvii.
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teacher, who established 12 great religious schools in his native
country and Magzadha. He was a contemporary of king Bharsa
of Varendra, and flourished a little later than Candra Gomin,
who had lived during the time of Bharsa’s father Simha. Ravi
Gupta must have lived in the first quarter of the eighth century
A.D., for his disciple the famous Tantric monk Sarvajia Mitra !
lived in the middle of that century. Ravi Gupta was the
author ? of the following work on Logic :—

122. Pramana-vartika-vrtti, called in Tibetan: Tshal-ma-
rnam-hgrel-gyi-hgrel-pa, whichis an annotation on the Pramana-
vartika of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation3? in
the Tangyur, Mdo, Tshe, folios 132-252.

JINENDRABODHI {ABOUT 725 A.D.).

123. In the Tangyur, Mdo, Re, there is the Tibetan version
of a work called Vi8ilamala vati-nima-pramana-samuceaya-
tika. This version was prepared by the Tibetan interproter
Rdo-rje-rgyal-mtshan with the assistance of Dpal-1ldan-blo-gros.

124, The author of the original work was Jinendrabodhi,
called in Tibetan Rgyal-dwan-blo-gros, who was a vererable
countryman of the Bodhisattva (Digniza?). He is perhaps the
same person who wrote the well-known Nyasa on the grammar
of Panini in the eighth century A.D.

S'ANTA Raksrra (749 A.D.).

125. Santa Raksita,' called in Tibetan: Shi-wa-htsho, was
bornin the royal family of Za-hor [in Bengal ?]. The exactdate
of his birth is unknown, but it is stated that he was born at the
time of Go Pala who reigned up to 705 A.D. (vide Appendix B)
and died at the time of Dharma Pala who became king in 765
A.D. He followed the Svatantra Madhyamika school, and was
a Professor at Nilanda (vide Appendix A). He visited Tibet at
the invitation of King Khri-srou-deu-tsan who was born in 728
A.D., and died in 86+ A.D. The king, with the assistance of
Sénta Raksita, built in 749 A.D. the monastery of Sam-ye bin

L Vide Satis Chandra Vidyabhusana’s Sragdhard Stotra, Introduction,
P. xxx, printed in the Bibliotheca Indica series of Calcutta.

2 For Ravi Gupta’s Arya-kosa see Rockhill’s Buddha, p. 228; and
for his works on Tantra, see Satis Chandra Vidyabhusena’s Sragdhara
Stotra, Introduction, pp. v-vii.

8 I have consulted the copy of the India Office, London.

41 ll;ide Pag-sam-jon-zang edited by Sarat Chandra Das, C.I.E., Calcutta.
p. .

b Vide Csoma do Koros’s Tibetan Grammar, p. 183 ; Sarat Chandra
Das in the Journal of the Asiatic Society of Bengal, 1881, Part I, p. 226:
and Waddell’s Lamaism, p. 28.



SANTA RAKSITA. 126

Tibet, modelled after the Odantapura Vihara of Magadha. Sam-
ye was the first Buddhist monastery in Tibet and Sdna Raksita
wag its first abbot. He worked in Tibet for 13 years, that is,
until 762 A.D. He was known there under the name of Acéarya
Bodhisattva, and was the author of the following works
on Logic:—

126. Vada-nyaya-vrtti-vipaficitartha, called in Tibetan :
Rtsed- pahi-rigs-pahi-hbrel-pa-don-rnam-par-hbyed-pa, an elabo-
rate commentary on the Vada-nvaya of Dharmakirti. The
Sanskrit original of this work appears to be lost, but there
exists a tibetan translation ! in the Taneyur, Mdo, Ze, folios
65—186, and in the Tangyur, Mdo, Tshe, folios 21—131.
The translation was prepared by the Indian sage Kumara-
é1i-bhadra and the Tibetan interpreter-monks venerable Ses-rab
and Hbro-sen-dkar (who was a native of the province of Hbro
or D) in the holy monastery of Bsam-yas (Sam-ye). The work
opens thus:—

‘“ Who constantly dispersing darkness by the ray of the heap
of various pure precious qualities, excrted himself for the sake
of obtaining the fruits of desire of various sentient beings and
rejoiced to do goud to the entire world—to that Maiju-ér1 bowing
down in reverence, I compose this concise and stainless Vada-
nyaya-vrtti-vipaficitartha.”

127. Tattva-samgraha-kiarika, called in Tibetan : De-kho-na-
fiid-bsdus-pahi-tshig-lehur-byas-pa, a work containing memorial
verses on a summary of the Tattvas. The Sanskrit original of
this work appears to be lost, but there exists a Tibetan transla-
tion? in the Tangyur, Mdo, He, folios 1—146. The translation
was prepared by the Indian Pandita Gunékara-éri-bhadra (belong-
ing to the religious circle first instituted by the great king
Lalitaditya in the incomparable city of Kasmira) and the great
Tibetan interpreter the Sakya monk Lha-bla-ma-shi-wa-hod in
the province of Guge (S.-W. Tibet). The work reviews various
systems of philosophy such as the Samkhya, Jaina, etc.8

1 1 have consulted the xylograph of this work contained in the lndia
Office, London.

2 I have consulted the work in the monastery of Labrang, Sikkim,
which I visited in June 1907. For a detailed account of this work wtde
my ¢ Samkhya Philosophy in the Land of the Lamas " in the Journal of
the Asiatic Society of Bengal, new series, Vol. iii, No. 8.

3 The Tattvasarngraha herein noticed is quite different from the
Tattvasamasa, a Brahmanic work on the Samkhya philosophy, a
xﬁmnu:lcript of which is contained in the library of the Asiatic Society of

engal.

DE George Biihler, during his explorations of the Brhat-jiiana-kosa in
the temple of Piriva-natha at Jesalmir, found in 1873 a Potht, consisting
of 189 ancient palm-leaves showing the characters of the 12th or 13th
century, and bearing on the outside corner the title Kamala-fila-tarka
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128. The subject-matter of the work begins thus:—
«From Pradhana (the primordial matter or nature) possessed
of entire powers all sorts of eflects are produced.”

(mde Dr. (i. Bihler’s correspondence with Rai Sarat Chandre Das,
Bahadur. C.I.E., pubhshed in the Journal of the Buddhist Text Society of
Calcutta, Vol. i, part ii, p. x). The roal name of the work, according
to Dr. Buhler, is Tarka- samara’m Now, this Tarkasarngraha is nothing
but Tattv aqumzraha of Santa Raksita with the commentary, by Kamala
Sila. The introductory part (Mangala) of the Tarka-seingraha, as noticed
by Dr. Biihler, runs as follows :—

seatswgmmfE [Fraar| ofed g9q.
[ ATHGEGTN FTIICTAIFI N
:mw&mmfaqwammwrfuﬁr '
uwurﬁﬁmmwsmmw (]
weewweyn yaifgasfatgaq
qutyeify ai@a fastyamumayg o
wumtmaaTg™ viafamafgdataay .
gRITY SR AgwEAT I 0
wawsfafaent snfeafafumgar
WANFEEET AT AL |
0 TAIQERN 'S AN IZAT qC |

« =y vq@rd frga awege: N

The introductory part in the Tattvasarmgraha is identical with the
above as 18 evident from the Tibetan version extracted below :—

AR R BT SR|
SR RERIST AR
NSRRI AINTIA|
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The work is divided into 31 chapters, w»iz.: (1) examination
of nature (in Sanskrit : Svabhava-partksa. in Tibetan : Ran-bshin-
brtag-pa) ; (2) examination of the sense-organs (in Sanskrit:
Indriya-parikea, in Tibetan: Dwan-phyug-brtag-pa); (3) exam-
ination of both (in Sanskrit: Ubhaya-pariksa, in Tibetan: Giiis-
ka-brtag-pa) ; (4) examination of the theory that the world is
self-existent (in Sanskrit: Jagat-svabhava-vada-pariksd, in
Tibetan: Hgro-wa-ran-bshin-du-smra wa-brtag-pa) ; (5) exam-
ination of Brahma, the presiding deity of sound (in Sanskrit:
SYabda-Brahma-pariksé, in Tibetan : Sgrahi-tshans pa-brtag-pa);
(6) examination of the soul (in Sanskrit : Purusa,-pa.rlksa,, in
Tibetan: Skyes-bu-brtag-pa); (7) examination of the Nyaya
and Vaisesika doctrines of the soul (in Sanskrit: Nyaya-vaidesi-
ka-parikalpita-purusa-pariksa, in Tibetan : Rigs-pa-can-dan-bye-
brag-pas-kun-tu-brtags-pahi-skyes-bu-brtag-pa) ; (8) examina-
tion of the MImamsaka doctrine of the soul (in Sanskrit:
Mimamsaka-kalpita-dtma-pariksa, in Tibetan: Spyod-pa-pas-

rtags-pahi-bdag-brtag-pa) ; (9) examination of Kapila's
octrine of the soul (in Sanskrit : Kapila-parikalpita-atma-pari-
ked, in Tibetan : Ser-skya-pas-kun-tu-brtags-pahi-bdag-brtag-
pa); (10) examination of the Digambara Jaina doctrine of
the soul (in Sanskrit: Digambara-parikalpita-atma-pariksa,
in Tibetan: Nam-wkhahi-gos-can-gyis-kun-tu-brtags-pahi-bdag-
brtag-pa); (11) examination of the Upanisad-doctrine of the
soul (in Sanskrit: Upanigad-kalpita-&tma-pariksd, in Tibetan :

&5 TR R HFIN||
AT RG]
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U-pa-ni-ga-di-kas-brtags-pahi-bdag-brtag-pa); (12) examination
of the Vatsiputra doctrine of the soul (in Sanskrit: Vatsiputra-
kalpita-dtma-parikea, in Tibetan: Gnas-mahi-bus-bdag-brtag-
pa); (13) examination of the permanence of entities (in
Sanskrit : Sthira-padartha-pariksa, in Tibetan: Brtan-pahi-dnos-
po-brtag-pa) ; (14) examination of the relation between
Karma and its effect (in Sanskrit: Karma-phala-sambandha-
pariksi, in Tibetan : Las-dan-hbras-buhi-hbrel-pa-brtag-pa) ; (15)
examination of the meaning of the word ‘substance’ (in
Sanskrit : Dravya-padartha-pariksa, in Tibetan: Rdsas-kyi-tshig
gi-don-brtag-pa) ; (16) examination of the meaning of the word
¢ quality ; (in Sanskrit: Guna-sabdartha-partksi. in Tibetan :
Yon-tan-gyi-tshig-gi-don-brtag-pa) ; (17) examination of the
meaning of the word Kurma (in Sanskrit: Karma-sabdartha -
pariksd in Tibetan: Las-kyi-tshig gi-don-brtag-pa); (18)
examination of the meaning of the word generality or genus (in
Sanskrit : Saméanya-éabdartha-pariksa, in Tibetan: Spyihi-
tshig-gi-don-brtag-pa) ; (19) examination of the meaning of the
words ‘generality,” and ¢ particularity > (in Sanskrit : Simanya-
videsa-éabdartha-pariksa, in Tibetan: Spyi-dan-bye-brag-gi-
tshig-gi-don-brtag-pa) ; (20) examination of the meaning of the

N AR NSRBI ||
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Dr. Bihler further observes that the first section of th~ Tarkasamgraha
contains $gT-qTIAT (cxamination of God), pfyewfegarm-qoter (ex-
amination of Kapila’s doctrine of the soul), wiyfawgsfeqarm-ger
(examination of the soul according to the Upanisads), fegewry-gqier
(examination of permanent entity), etc. The last colophon appears
to him to be @®: YRTWATE (examination of the doctrine of self-evi-

dence). These are the very subjects treated in the Tativasamgraha.
So the two works are identical.
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word ¢ co-existent cause’ (in Sanskrit : Samaviya-sabdartha-
pariksa. in Tibetan: Hdu-wahi-tshig-don-brtag-pa); (21) ex-
amination of the meaning of the word ¢sound’ (in Sanskrit :
Sabdartha-pariksi, in Tibetan : Sgzra-yi-don-brtag-pa); (22)
examination of the definition of perception (in Sanskrit :
Pratyaksi-laksana-pariksi, in Tibetan : Mnon-sum.gyi-mtshan-
fiid-brtag-pa) ; '23) examination of inference (in Sanskrit :
Anumanapariksa, in Tibetan : Rjes-su-dpag-pa-brtag-pa); (24)
examination of other kinds of valid knowledge (in Sansknt :
Pramanantara-pariksa, in Tibetan : Tshad-ma-shan brtag-pa) ;
(25) examination ol the doctrine of evolution (in Sanskrit :
Vivartavada-pariksa, in Tibetan: Hgyur-war-smra-wa-brtag-
pa); (26) examination of the three times (in Sanskrit: Kala-
traya-pariksa, in Tibetan : Dug-gsum-hrtag-pa) : (27) examina-
tion of continuity of the world (in Sanskrit : Samsara-santati-
pariksi, in Tibetan: Hjig-rten-reyud-pahi-brtag-pa); (28) ex-
amination of external objects (in Sanskrit @ Vahyartha-pariksa,
in Tibetan : Phyi-rol-gyi-don-brtag-pa) ; (29) cxamination of
Stuti or Seripture (in Sanskrit: Sruti-pariksi, in Tibetan:
Thos-pa-brtag-pa); (30) examination of self-evidence (in Sans-
krit: Svatah-pramanya-pariksi, in Tibetan : Ran-Jag-tshad-ma-
drtag-pa); and (31) examination of the soul which sces things
bevond the range of senses (in Sanskrit : Anyendriyatitartha.
ar<ana-purugt-pariksi, in Tibetan: Gshan-gyi-dwau-po-las-
hdasg-pahi-don-mthon-wa-can-gyi-skyeg-hu-brtag-pa).

Kamara Siva (ABoUuT 750 A.D.).

129. Kamala Yila! also called Kamala Srila, was a follower
of Santa Raksita He was for some time a Professor of Tan-
tras in Nalanda whence lie was (vide Appendix A) invited to
Tibet by king Khri-sron-deu-tsan (728—736 A.D.). While in
Tibhet he vindicated the religious views of (Gura Padma-sambhava,
and Santa Raksita by defeating and expelling a Chinese monk
named Mahayina Hoshang. He was of wide fame and the
author of the following works :—

130. Nyaya-bindu plurva-pakse-samksipta, called in Tibe-
tun Ries-pahi-thigs-pahi phyogs-sna-ma-mdor-bsdus-pa, a sum-
mary of eriticisms on the Nydyabindu of Dnurmakirti. The
Sanskrit original of this work appears to be lost, but there
existy a Tibetan translation ? in the Tangyur, Mdo, She, Folios
106—115.  The translation was prepared by the Indian sage

1 Vule Pag-sam-jon-zang, part 1, p. 112, edited by -Sa.rat Cha,ndrt: Das,
and also the Journal of the Buddhist Text Society of Calcutta, vol. i,
part 1, p. 10, and Waddell’s Lamaism, p. 31.

2 I have consulted the copy brought down by the British Mission to
Tibet in 1904.
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Visuddha Simha and the interpreter monk of Shu-chen named
Dpal-rtsegs-raksita.

131. Tattva-samgraba-pafijikd, called in Tibetan De-kho-
na-fiid-bsdus-pahi-dkah-hgrel, a commentary on the Tattva-sam-
graha of Santa Raksita. The Sanskrit original of this work is
lIost, but there exists a Tibetan translation ! of part I of this
work in the Tangyur, Mdo, He, Folios 146—400, and part 11 of
it in the Tangyur, Mdo, Ye, Folios 1—385. The translation
was prepared by the Indian sage Devendra Bhadra and the
interpreter monk Grags-hbyor-<es-rab.

KarLyana Raxsita (aBouT 829 A.D.).

132. Kalyana Raksita,? called in Tibetan Dge-bsrun, was
a great dialectician and teacher of Dharmottaricarya. He
flourished during the reign of Maharaja Dharma Pala who died
in 829 A.D. (Vide Appendix B). He was the author of the
undermentioned works ¢ :—

133. Vahyartha-siddhi-kariké, called in Tibetan phyi-rol-
gyi-don-grub-pa-ces-bya-wahi-tshig-lehur, which signifies memo-
rial verses on the reality of external things. The Sanskrit origi-
nal of this work is lost, but there exists a Tibetan translation
in the Tangyur, Mdo, Ze. Folios 202—210. The translation was
prepared by the Vaibhagika teacher Jina Mitra of Kadmira and
the Tibetan interpreter-monk Dpal-brtsegs-raksita.

134. Sruti-pariksd, called in Tibetan Thos-pa-brtag-pahi-
tshig-lehur-byas-pa, which signifies * memorial verses on the ex-
amination of Sruti or verbal testimony.” The Sanskrit original
of this work appears tobe lost, but there exists a Tibetan trans-
lation in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 210—211.

135. Anyapoha-vicira-kiarikd, called in Tibetan Gshan-la-
brtag-pahi-tshig-lehur-byas-pa, which signifies ¢ memorial verses
on the determination of a thing by the exclusion of its oppo-
sites.” The Sanskrit original of this work is lost, but there
exists a Tibetan translation in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios
211—213.

136. ISvara bhabga-karikd, called in Tibetan Dwan-phyug-
hjig-pahi-tshig-lehur-byas-pa, which signifies ¢ memorial verses

1 I have consulted this work in the monastery of Labrang, Sikkim,
which I visited in June 1907.

2 Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp. 216—
219: and Pag sam-jon-zang, p. 114. The particle * bsruh’ signifies
¢ protected ’ and is an equivalent for Sanskrit ** Raksita.”” But Schiefner
has taken it as an equivalent for *¢ Gupta.’’ This does not seem to be
correct, for the Tibetan equivalent for Gupta is ¢ sbas.” ’

3 1 have consultnd Kalyana Raksita’s works in volume Ze of the
Tangyur lent to me by the India Office, London.
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on the refutation of God.” The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation in the
Tangyur, Mdo, Ze, Folios 214—215.

DHARMOTTARACARYA (ABOUT 847 A.D.).

137.  Dharmottara ! (Acirya Dharmottara or Dharmottara.
carya) called in Tibetan Chos-mcehog, was a pupil of Kalyana
Raksita and of Dharmakara Datta of Kasmira. He appears
to have flourished in Kasmira while Vanapala was reigning in
Bengal about 847 A.D. (vide Appendix B), and is mentioned
by the Jaina philosophers Mallavadin the autor of Dha mot.
tara-tippanaka about 952 A.D.* and Ratnaprabha Suri® the
famous aunthor of Syadvada-ratnivatarika dated 1181 AD.
Dharmottara was the author of the following works :—

133. Nyaya-bindu-tikd, called in Tibetan Rigs-pahi-thigs-
pahi-rgva-cher-hare'-wa, a detailed commentary on the Nyvaya-
bindu of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work was
preserved in the Jaina temple of Santinatha, Cambay, and has
been published by Professor Peterson in the Bibliotheca Indica
series of Calcutta. There exists a Tibetan translation * in the
Tangyur, Mdo. She, Folios 43 —106. The translation was pre-
pared by the Indian sage Jiiana-garbha and an internreter-monk
of Shu-chen named Dharmaloka, and afterwards recast by the
Indian sage Sumati-kirti and the Tibetan interpreter-monk Blo-
ldan-ses-rab. Nyayabindu-tika begins thus :—¢ Sugata, the con-
queror of lust, etc., has overcome this world, the source of series
of evils beginning with birth: may his words dispelling the
darkness of our mind attain glory.” ®

L Vide Taranatha’s Geschichte dos Buddhismus von Schiefner, p. 225 ;
and Pag-sam-jon-zang, p. 114.

2 The Jaina logician Mallavad n (q. -7.) wrote a gloss called Dharmot-
tara-tippanaka on Dharmottardcarya’s Nyayabindutika. The year 884
in which Mallavadin flourished corresponds to 827 A.D. or 962 A.D.
according as we take it to refer to Vikramna-samavat or Saki-samvat.
On one supposition Mallavadin was a contomporary of Dharmottara and
on the other he flourished a century later.

¢ @ yRTAeTTH Y | ToEAaTRe graRreTed <t 7 .l

(Syadvada-ratnavatarika, p. 10, Jaina yaiovijaya series of Benares).

¢ I have consulted the copy brought down by the British Mission to
Tibet during 1904. The Tibetan version has also becn edited by F.J.
Sherbatski and printed in Russia.

5 srafm enfaareasya wefavasaay fadg

TATYUS: GAAY 1YY AAGAGAIRTIVIAT |
(Nyayabindutika, Chap. I).
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139. Praminpa-pariksi, called in Tibetan Tshad-ma-brtag-
pa, signifving ¢ an examination of Pramana or the sources of
valid knowledge.” The Sanskrit original of this work appears to
be lost. but there exists a Tibetan translation ! in the Tangyur,
Mdo, Ze, Fo.ios 215—237, as well as Folios 238—253. The
transiation was prepared by monk Blo-|dan-Ses-rab.

140. Apoha-nima-prakarana, called in Tibetan Gshan-gel-
wa, signifving ¢ a treatise on the determinztion of a thing by
the exclusion of its opposites.” The Sanskrit original of this
work appears to be lost, but there exists a Tibetan translation 2
in the Tangyur, Mdo, Ze, Fol'os 2564 —266. The translation was
prepared by the Kaémirian Pandita Bhagyaraja and the inter-
preter-monk Blo-ldan-ses-rab, in the incomparable city of
Kasmira.

141. Piara-loka-siddhi, called in Tibetan Hjig-rten-pha-rol-
grub-pa, signifying  proof of the world beyond.” The Sanskrit
original of this work appears to be losl, but thcre exists a
Tibetan translation 3 in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 266—270.
The translation was prepared by the great Pandita Bhagyaraja
and the interpreter-monk Tshab fii-ma grags during the Lifetime
of 8ri Harsa Deva (king of Kasmira, 1089—1101 A.D.) 11 the
great incomparable city of Ka<mira.

The work begins thus :—

¢ Some say that the world beyond is possessed of the charac-
teristics of a complete separation from the link of consciousness
which began from before birth and continued after death, etc

142. Ksana bhaiiga-siddhi, called in Tibetan Ska }-cig-ma-
hjig-pa-grub-pa, signifving - proof of the momentariness of
things.” The Sanskrit original of this work appears to be lost,
but there exists a Tibetan translation * in the Tangyur, Mdo,
Ze, Folios 270—282. The translation was prepared by the
Indian sage Bhagyarija and the interpreter-monk Blo-ldan-ses-
rab.

143. Pramina-viniscaya-tika, called in Tibetan Tshad-ma-
rnam-nes-kyi-tika, which is a commentary on the Pramana-vin-
iécaya of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work ap-
pears to be lost, but there exists a Tibetan translation ¢ in the
Tangyur, Mdo, Dse, folio 346 f, and We, Folios 1—188. The
translation was prepared by the Kasmirian Pandita Parahita
Bhadra and the Tibetan interpreter Blo-ldan-ses-rab in the
model city of Kasmira. In the concluding lines of the work

1 T have consulted the India Office copy.
2 1 have consulted the India Office copy.
3 T have consulted the India Office copy.
4 1 have consulted the India Office copy.
5 T have consultod the India Office copy
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Dharmottara, the author of it. is described as ‘‘ the excellent
subduer of bad disputants (quibblers).!

MUKTA-RUMBHA (AFTER 847 A.D.).

144, Mukta-kumbha,? called in Tibetan Mu-tig-bum-pa, was
the author of a work called Ksuna-bhaiga-siddhi-vyakhya,
which is a commentary on Dharmottaracarya’s Ksina-bhanga-
siddhi. Mukta-kumbha must have flourished after 847 A.D.,
when Dharmottara lived.

145, The Ksana-bhanga-siddhi-vyakhya is called in Tibetan
Ska -cig-ma-hjig-grub-pahi-rnam-hzrel.  The Sanskrit original
ot the work appears to be lost, but a Tibetan translation & iy
embodied in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 282—301. "This
version was prepared by the Indian sage Vindyaka and the in-
terpreter-monk Grags-hbyor-<es-rab.

ARCATA (AFTER 847 AD.).

146. Guna-ratna Sari,* the famous Jaina author of the
Saddarsana-samuccaya-vrtti, who lived in 1409 A D., mentions
the Tarkatika of Arcata.’ Arcata is also mentioned by the
Jaina philosopher Ratnaprabha Sari, the well-known author
of Syadvadaratnavatarika, dated 1181 A D. Inthe Jaina Nya-
yavatara-vivrti 7 it appears that Arcata criticised Dharmot-
taracarya who lived about 847 A.D. Roughly speaking he
flourished in the 9th century A.D.

Arcata was the author of the following work on Logic :—

147. Hetu bindu-vivarana, called in Tibetan Gtan-ishigs-
Lhigs-pahi-hgiel-wa, being a commentary on the Hetu-bindu of
Dharmakirti.  The Sanskrit onginal of this work appears to be

1 ;‘jq.ﬁﬁ‘.’.\.g\q N?S-q]%‘a]'&]\:q'q\é.ﬂﬂ'ﬂ%’q” (Tangyur, Mdo,

We, Folios 188).
2 The namo Muktakumbha is restored from Tibotan.
3 1 have corsulted the work belonging to the India Office, London.
g 4 I{idc Satis Chandra Vidyabhusana's Jaina Logic under * Gunaratna
ari.’
6 Vide Dr. fuali’s edition of tho Saddariana-samuccaya-vrtti, chapter
on Bauddha dar-ana.

§ @eTIRIGC JAUR | ¥ SwEat wefa vdweEwmn . |

(Syddvade-ratnavatarika, chap. i, p. 17, published in Jaina Yafovijaya
granthuma@la of Benares).
T Vide Satis Chandra Vidyabhusana's edition of the Nyayavatara with
Bivrti which is being published by the Indian Reseurch Society of
alcutta.
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lost, but there exists a Tibetan translation ! in the Tangyur,
Mdo, She, Folios 205—375. 1t is divided into four chapters
treating respectively of (1) Identity (in Tibetan : Ran-bshin, and
in Sanskrit Svabhava); (2) Effect (in Tibetan: hbras-bu, and
in Sanskrit : Karya) ; (3) Non-perception (in Tibetan : Mi-dmigs-
pa. and in Sanskrit : Anupalabdhi) ; and (4) Explanation of Six
Characteristics (in Tibetan : Mtshan-fiid-drug-béal-pa, and in
Sanskrit : Sad-laksana-vydakhya). Inthe beginning of the work
it is stated that Arcata was a Brahmana, and{from the conclud.
ing part it appears that he lived in Kaimira. The Tibetan
version ends thus :—

‘“In the city of Kadmira, the pith of Jambudvipa, the com-
mentary (on the work) of Dharmakirti, who was the best of
sages, was translated. From this tranzlation of Pramana the
pith of holy doctrines, let the unlearned derive wisdom.”’*

DanNasiLa (aBoUT 899 A.D.).

148. Danadila,® also called Danasrila, was born in Kadémira
about 899 A.D., when Mahi Pédla was reigning in Bengal. He
was a contemporary of Parahita Bhadra, Jina Mitra, Saivajiia
Deva and Tilopa. He visited Tibet and co-operated in the
propaganda of the translations of Sanskrit books into Tibetan.
He was the author of the following work on Logic :—

149. Pustaka-pathopaya, called in Tibetan Glegs-bam-
bklag-pahi-thabs, signifying the method of reading books. The
Sanskrit original of this work appears to be lost, but there
exists a Tibetan translation* in the Tangyur, Mdo, Ze, Folio
270. The translation was prepared by the author himself.

1 The volume She, containing this wntk, was brought down by the
British Mission to Tibet in 1904. I borrowed it from the Government of

Indis. ag &@:.g:.gﬁ-ga.ﬁ:.@?i I
sy G2 T B TR AT |
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(Tangyur, Mdo, She, folio 375).

8 Vide Taranatha’s (ieschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
225—226 ; and Pag-sam-jon-zang, p. xlvi.

¢ I have consulted the India Office copy.
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JiNa MiTrA (ABouT 899 A.D.).

160. Jina Mitra! was a native of Kaimira who, together
with Sarvajiia Deva, Dana-illa and others, visited Tibet and
helped the Tibetans in the work of translating Sanskrit books
into Tibetan. Jina Mitra lived about 899 A.D ,* when his con-
temporary kings Khri-ral (or Ral-pa-can) of Tibet and Mahi
Pala of Bengal, died. He wrote the undermentioned work on
Logic :—

151. Nyaya-bindu-pindartha, called in Tibetan Rigs-pahi-
thigs-pahi-don-bsdus-pa, which contains the purport of Dharma-
kirti’s Nyayabindu. The Sanskrit original of this work is lost,
but there exists a Tibetan translation® in the Tangyur, Mdo,
She, Folios 115 —116. The translation was prepared by the
Indian teacher Sarcnlrabo.dhi, and the interpreter of Shuchen,
named Vande-ye-des-sde.

PrAJRARARA GUPTA (ABOUT 940 A.D.).

152, Prajiidkara Gupta,* called in Tibetan Ses-rab-hbyun-
gnag-shas, lived at the time of Maha Pala, who died in940 A D,
He was a lay devotee and quile different from Prajiidkara Mati,
who was a monk and keeper of the southern gate of the univer-
sity of Vikrama-$ila during the reign of Canaka in 983 A.D.
(Vide Appendix C). Pranjiidkara Gupta was the author of the
following works :—

153. Pramana-vartikilankara, called in Tibetan Tshad-ma-
rnam-hgrel-gyi-rgyan, which is a commentary on the Pramana-
vartika of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation & which
is divided into two parts. The first part extends over Folios
1—3520f volume Te, and the second part Folios 1—328 of volume
She of the Tangyur, section Mdo. The translation was prepared
by the great Kismirian Pandita Bhagya-rija and the Tibetan
interpreter Blo-ldan-Ses-rab.  Subsequently, it was looked
through by Sumati and the interpreter Blo-ldan-Ses-rab. The
translation has the advantage of having been assisted by numerous
sages of the great monastery of Vikramadila in Middle India,

1 Vide Taranatha’s (leschichtoe des Buddhismus von Schiefner, p. 226 ;
and Pag-sam-jon-zang, pp. xcvi, 115.

2 Vide Csoma de Koros’s Tibetan Grammar, p. 183.

3 T have consulted the India Office copy.

4 Vide Taranatha's Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp. 230,
235: and Pag-sam-jon-zang, p. 116.

5 I have consulted this work in the monastery of Labrang in Sikkim,
which I visited in June, 1907.
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under the supervision of the great wise Pandita STi Sunaya-
ér1 Mitra and also of the wise Pandita Kumarasri of the model
city of Kasmira.

154, Sahdvalambha-ni§caya, called in Tibetan Lhan-cig-
dmigs-pa-nes-pa, signifying ‘‘ the ascertainment of objects and
their knowledge arising together.”” The Sanskrit original of this
work appears to be lost, but there exists a Tibetan translation!
in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 301--308. The translation
was prepared by the Nepalese Pandita Santi Bhadra and the
Tibetan interpreter-monk Sakya-hol of the village of Sen-dkar
in the province of Hbro {Do).

Acirya JETARI (940—980 A.D.).

155. Jetari? or Acarya Jetari, called in Tibetan Dera-las-
rgyal- wa, was born of a Brahmana family. His father, Garbha-
pada, lived in Varendra at the court of Raja Sanatana. who was
a vassal to the Pala kings of Magadha. DBeing expelled by his
kinsmen, Jetari became a Buddhist devotee and worshipped
Maiijuéri, by whose grace he became a perfect master of sciences.
He received from king Maha Pala the royal diploma of Paundita
of the university of Vikramasila.

156. Thke famous Dipankara or Stijiiana Atida is said, when
very young, to have learnt five minor sciences from Jetari.
Maha Pila reigned up to 940 AD. (wde Appendix B), and
Dipankara was born in 980 A.D.> Their contemporary, Jetari,
unwust have lived between those dates.

He was the author of the following works * on Logic :—

157. Hetu-tattva-upadesa, called in Tibetan Gtan-tshigs-
kyi-de-kho-na-iiid-bstan-pa, signifying ¢ instruction on the real
nature of the middle term in a syllogism.”” The Sanskrit origi-
nal of this work appears to be lost, but there exists a Tibetan
translation in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 344—351. The
translation was prepared by the Indian sage Pandita Kuméra-
kalasa and the Tibetan interpreter-monk Sakya-hod.

158. Dharma-dharmi-viniScaya, called in Tibetan Chos-dan-
chos-can-gtan-la-d wab-pa, signifying ¢“determination of the
minor and major terms.”” The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation in the
Tangyur, Mdo, Ze, Folios 354—3°9.

1 I have counsulted the India Office copy.

2 Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
230—233 ; and Pag-sam-jon-zang, p. 116.

8 Vide the “ Journal ’ of the Buddhist Text Socioty of Calcutta, vol.
i, part i, p. 8.

4 The Volume Ze, of tho Tangyur, Mdo, containing Jotari’s works, was
lent to me by the India Office. I.ondon.
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159. Balavatidra-tarka, called in Tibetan Bis-wa-hjug-pahi-
rtog-ge, signifying *‘ children’s introduction to Logic.”” The
Sanskrit original of this work appears to be lost, but there exists
a Tibetan translation in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 359—2372.
Tle translation was prepared by the Indian sage Naga Raksita
and the Tibetan interpreter of the province of Sum-pa \in Amdo)
named Dpal-mchog-dan-pohi-rdo-rje. The work begins thus:—

“ Who by the lustre of hissermon has completely dispersed and
cleared the veil of the gloom of ignorance, who is a single lamp
to three worlds—may that Bhagavan long remain victorious.”!
It consists of three chapters named respectively : (1) Perception;
(2) TInference for one’s own self; and (3) Inference for the sake
of others.

JiNna (aBouT 983 A.D.).

10. Jmna, called in Tibetan Rgyal-wa-can, was the author
of the following work :—

Pramana-vartikalankara-tika, called in Tibetan Tshad-ma-
rnam-harel gyi- rgvan-gyi-hgrel-bsad, a voluminous work, the
Tibetan version of which occupies volumes De and Ne of the
Tangyur, section Mdo.  This version was prepared by Pandita
Dipankara of Vikramaséila (who arrived in Tibet in 1040 A.D.)
and the Tibetan interpreter, Byau-chub-$es-rab of Shan-shun.

161. Jina, the author of the original work, is probably the
same as Jina Bhadra of Konkana.? who was a contemporary
of Vagisvarakirti, about 933 A.D. (Vide Appendix C).

JNANA-SRT (aBOUT 983 A.D.).

1r2. Jnana-$ri, or rather Jiiana-§ri Mitra 8 (probably the
same as Jidna-§r1 Bhadra, who worked in Ka$mira), was born
in Gauda. He was at first admitted into the Sravaka school of

| AT ANy RARS 3RS AT )

FHNR RIRR S AR AR RE A

AT FHSTLR|

A BRIV YRR |
. (Tangyur, Mdo, Ze, folio 359).

2 Vide Taraniatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, p. 235.

8 Vide Taranatha’s (ieschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
2356—242; and Pagsam-jon-zang, pp. 117—120.
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Buddhism, but afterwards imbibed faith in the Mahayana.
Dipankara or Sti-jiina Atisa (born in 980 A.D.) is said to
have been much indebted to him. Jfiana-érl Mitra was appoint-
ed a gate-keeper of the university of Vikramasila by Canaka
who reigned in Magadha up to 983 A.D. (Vide Appendices
B and C). The Hindu philosopher Madhavacarya in the 14th
century quotes ! Jiidna-éri, who is perhaps the same as Jiiana-¢rl
Mitra. He was the author of the following works on Logic :—

163. Pramina-viniScaya-tika,” called in Tibetan Tshad-ma-
rnam-par-nes-pahi-hgrel-béad, which is a commentary on the
Pramiana-viniScaya of Dharmakirti. 'The Sanskrit original of
this work appears to be lost, but there exists a Tibetan transla-
tion in the Tangyur, Mdo, Dse, Folios 1—346, and We, Folios
188—322. The translation was prepared by the author3 him-
self with the co-operation of the interpreter-monk Chos-kyi-
brtson-bgrus.

164. Karya-kiarana bhiva-siddhi,* called in Tibetan Rgyu-
dan-hbras-buhi--nno-wo-grub-pa, signifying ¢ establishment of the
relation of cause and effect.” The Sanskrit original of this
work appears to be lost, but therc exists a Tibetan transla-
tion 5 in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 413—418. The irans-
lation was prepared by the great Indian sage Kumara Kalasa
and the interpreter-monk Sakya-hod. Subsequently, it was re-
touched and published by the Nepalese Pandita Ananta-sri and
the interpreter-monk aforementioned.

165. Tarka-bhasi, called in Tibetan Rtog-gehi-skad, signify-
ing ¢ technicalities of logic.” The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation  in

1 Vide the Sarvadariana-samgraha, chaptor on Bauddha-darsana :—
agH AT
a7y 9 4 wfad 791 AW gy WiaT gat |
garwimfceraswfa fad: feds fezra @y
argAe fayrer yeaaarfy frarfeudy |

gyrfy wquremiaca: ang 9 famrmfan

2 I have consulted the Tibetan version of this work in the monastery
of Labrang in Sikkim.

8 The author of the Pramina-vinifcaya-tika is called Jianasri Bhadra
and also simply Jaina-iri. He is stated in the Colophon of the work
to have been a native of Kiémira. Vide Satis Chandra Vidyabhusana’s
¢« Indian Logic as preserved in Tibet, No. 3’ in the Journal of the
Asiatic Society of Bengal, New Series, vol. iii, No. 7, 1907. Jfiina-éri
Mitra, of Cauda, seems to be the same as Jiana-sri Bhadra, of Kasmira,
who may have left Gauda to live in Kiémira.

4 The author of this work is named Jfiana-§ri Mitra.

5 I have consulted the India Office copy.

6 I have consulted the India Office copy.
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the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 373—413. The translation was
prepared by the interpreter-monk Dpal-ldan-blo-gros-brtan-pa.
The work is divided into three chapters named respectively :
(1) Perception; (2) Inference for one’s own self; and (3) Infer-
ence for the sake of others. It begins thus :—‘* Bowing down
to the teacher, the lord of the world, I elucidate Tarkabhasga
(the technicalities of lozic) for the sake of introducing children
of small intellect to the system of Dharmakirti.””!

RATNA VAJRA (aBOUT 983 A.D.).

166. Ratnavajra,® called in Tibetan Rin-chen-rdo-rje, was
born in a Brahmana family in Kasmira. His ancestors were
deerly versed in the éistra of the Tirthikas. His father, Hari
Bhadra, was the first convert to Buddhism in his family. Ratna~
vajra, who was an upasaka (lay devotee), studied by himself up
to the 36th year of his life all the Buddhist sitras, mantras,
and seiences.  After this he came to Magadha and Vajrisana
(Buddha-Gaya) where he beheld the face of Cakra-samvara,
Vajravarabi and many other deities, by whose grace he com-
pletely mastered the Buddhist §astras. He received the royal
diploma of the university of Vikrama4ila and was appointed a
gate-keeper of the university (vide Appendix C). Afterwards
he came hack to Kasmira, whence he went through Udyana
(Kabul) to Tibet, where he was known by the name of Acérya.
He flourished during the reign of Canaka about 483 A.D. (Vide
Appendices B and C). He was the author of the following
work :—

167. Yukti-prayoga, called in Tibetan Rigs-pahi-sbyor-wa,
signifying ‘‘ application of reasoning.”” The Sanskrit original
of this work appears to be lost, but there exists a Tibetan trans-
lation ® in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 372—373. The

CRE B ReEr Al
BN ARG G FRA ||
BT AR TR B ||
F TR

(Tangyur, Mdo, Ze, folio 373).

2 Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, p. 240.
5 I have consulted the Tibotan version in the possession of tho India
Office, London.
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translation was prepared by the Indian sage Sri Subhiti-éanta
and the interpreter-monk of Shu-chen, named Tin-ne-hdsin-
bzau-po.

RATNAKARA NANTI (ABOUT 983 A.D.).

168. Ratnakara Santi! was known to the Tibetans as
Acarya Santi or simply Santipa. He was ordained in the order
of the Sarvastivada school of Odantapura, and learnt the Sttra
and Tantra at Vikramasila from Jetari, Ratna-kirti * and others.
Thereafter e was appointed by king Canaka (who died in
983 A.D.) to be a gate-keeper of the University of Vikrama&la
(vide Appendix ('), where he defcated the Tirthika disputants.
At the invitation of the king of Ceylon he visited that island
where he spread the Buddhist doctrine.  He was the author of
a work on Chanda (prosody) called Chando-ratnakara® and
of the following works * on Logic :—

169. Vijfapti-matra siddhi, called in Tibetan Rnamn-par-rig-
pa-tsam-fiid-du-grub-pa, signifying ‘ estabhshment of a mere
communication of knowledge.” "The Sanskrit original of this
work appears to be lost, but there existz a Tibetan translation
in the Tangvur, Mdo, Ze, Folios 335—338. 'The trausiation
was prepared by the Nepalese Pandita Santi Bhadra, and the
Tibetan interpreter-monk Sakya-hod of the province of Hbro
(Do). Subsequently. it was published by the same Pandita and
Klog-skya-$cs-rab-brisegs.

1.0. Antar.vyipti? called in Tibetan Nan-gi-khyab-pa,

I Vade Taranatha’s Gosehichte dos Buddinsimus vou Scluefner, pp. 234,
235 and Pag-sum-jon-zang, pp. 117, ex.  The Tibetan cqu.valent for the

aame Ratnikara Santi1s iﬁ'gqgg/:ﬂﬁﬂ'aq ‘
S

2 This Ratnokirti is differont from the sage of that namo who was
patronised by King Vimala Candra about 650 A.D (wmde Taranatha's
Geschichte des Buddhismus von Rehiefner., pp. 172, 174, and 1wy riscus-
sion m art. 108 under tho head Vinita Deva 1 the Buddlnst Logie).
This earher Ratuakirti, known through a connmentary on the Madhya-
makavatira, wrote Kalyana-kinda and Dharmavini-cays embodied in
the Tangyur Mdo, Ku. Tho same Ratnakirti was perhaps the author
of Apohasiddhi and K.anabhangasiddin which are being published 1n the
Bibliotheca 1ndica series ot Calcutta under the editorship of M. M Hara
Prasdd Sastri.  Two othor works called Stlura-ddsana and Vieitradvaita-
siddhi are ascribed to him.

$ For an account of the Chandoratniikaras see Satischandra Vidya-
bhi sana’s ¢ Sunskrit works on laterature, Graimnmar, Rhoetoric and
Lexicography as preserved in Tibet ' in J. A. S. B., new serie-~, vol. I1I,
no. 2, 1907.

¢ The volumo Ze of the Tangyur, section Mdo, containing Ratniikara
Santi’s works, was lent to me by the 1India Office. London.

6 The Sanskrit original of ¢ Antarvyapti ’ or more fully ¢ Antarvyapti-
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signifyving ¢ internal inseparable connection.” It is embodied in
the Tanayur, Mdon, Ze, Folios 338—344. The translation was
prepared by the Indian sage Kumaira Kalasa and the inter-
preter-monk Sakya-hod.

Vig-PRAJA (ABOUT 983 A.D.).

171, In the Tangyur, Mdo, Ze. Folios 201—202 there is the
Tibetan version! of the Sarvayfia-siddhi-karika, calledin Tibetan
']‘ha.nm-cad-q;khvon pa-grub-pahi- tth"-lehnr-l»vas-pa, signifying

‘ memorial verses on the attainment of omniscience.” The author
of this work is named in Tibetan Nag-hbans which may be
restored in Sanskrit as Vik-praja. If he is the same ag Vagis-
vara-kirti, he must have lived about 983 A.D. (vide Appendix C).

Yawmarr (apoutr 1050 A.D.).

172, Yamari was specially versed in Grammar and Logic.
But he was very poor. Once, being unable to support his family
and children, he came to Vajriasana (Buddha-Gaya). There he
related his poverty to a Yogin, who repli~d : ¢ You Pandits
despise Yogins and do not solicit dharma from them, heuce
this has come to pass.” Saying this, he uttered the Vasudhara
benediction in virtue of which Yamari rose to opulence. He
afterwards received the royal diploma of the university of Vik-
rama#ila.?  He lived during the time of Naya Pala who died
in 1050 AD. (vide Appendix B). He was the author of the
following work :—

173. Pramipa-vartikdlankara-tikda, called in Tibetan
Tsha, l-m(wnam- hrel-rgyan-gyi-herel-blad, which is an anno-
tation on the Pr a.md,n.vv(utnku,l.ml\zua. of Prajidkara Gupta.
The Sanskrit original of this work appears to be lost, but there
ex‘sts a very voluminous Tibetan translation which covers
volumes Be, Me, and Tse of the Tangyur, Mdo. The transla-
tion was prepared by Pandita Sumati and the interpreter Blo-

[ ——

samarthana ’ has recontly boen rocovered fromm Nepaul by M. M. Hara
Prasad Sastri, M A., of Calcutta, and 13 deposited in the Library of the

Asiatic Society of Bengal. It begins thus:— ¥ gwaqfmararice afg-
ATEEATAN ¢ AY HRINGGRGE ATH  TCU T S IIFURTRAGE |
TRIUWMTY FTQEHATY | Tt ends thus:— WMATFORG garafafa |

wfafcy vamTuimggEg |

1 T havo consulterl the copy belonging to the India Office, London.
2 Vide Taranatha’s Gescluchto des Buddhisius von Schiefner, pp.
247, 253.
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ldan-Ses-rab in the monastery of Siie-than near Lhasa. The
volume Be ends thus :—*¢ From the immeasurable merit acquired
by me by composing this regular annotation, may the world,
subduing its adversary death, obtain the indestructible and
perfected Nirvana.” !

SANEARANANDA (aBOUT (1050 A.D.).

174. Sankarinanda,? called in Tibetan Bde-byed-dgah-wa,
was born in a Brahmana family in Kasmira. He was learned
in all sciences. and was above all an expert in Logic. He in-
tended to write an original work on Logic refuting Dharmakirti,
but in a dream he was told by Maiijaéri : *“ Since Dharmakirti
iz an Arya (a Buddhist monk), one cannotrefute him, and if thou
seest mistake in him, it is the mistake of thine own understand-
ing.”” Thereupon Sankarananda repented and composed a
commentary on Dharmakirti’s Pramana-vartika in seven chap-
ters, He flourished ? during the time of Naya Pala, who reigned
until 1050 A.D. He was the author of the following works on
Logic :—

175. Pramana-vartika-tika, called in Tibetan Tsha]-ma-
rnam-hgrel-gyi-hgrel-bsad, being an annotation on the Pramana-
vartika of Dharmakirti. The Sanskrit original of this work
appears to be lost, but there exists a Tibetan translation *
which covers volumes Pe and Phe of the Tangyur, Mdo.

176. Sambandha-pariksanusira, called in Tibetan Hbrel-pa-
brtag-pahi-rjes-su-hbran-wa, which is a commentary on the

| BTN g
AR AN N AT AR ||
RS AR ER SR |
AE R GTTHUALFIA ||

(Tangyur, Mdo, Be, folio 303).

2 Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
247, 349; and Pa-sam-jon-zang, pp. 107, 120.

5 Some maintain that Sahkarananda was a personal pupil of Dhar-
makirti. On this point Lama Taranatha observes:—¢‘¢ The Brahmana
Sankarananda appeared at a much later time, and to call him a personal
pupil of Dharmakirti would be & great confusion.’’—Taranatha’s Ges-
chichte des Buddhismus von Schiefner, p. 188.

. ‘l Ol.o'l;uve consulted this work in the monastery of Labrang, in Sikkim,
in .
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Sambandha-pariksd of Dharmakirti. The Sanskrit original of
this work appears to be lost, but there exists a Tibetan transla-
tion! in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios 24—39. The translation
was prepared by the great Indian Pandita Parahita, and the
Tibetan interpretcr-monk Dgah-wahi rdo-rje.

The work begins thus :—

*“ By whom connection with the world has been renounced,
in whom there are no *“I”’ and ¢ mine,” who is called free from
concerns—to that Omniscient One I bow down.” ?

177. Apohasiddhi, called in Tibetan Sel-wa-grub-pa, signify-
ing ¢ establishment of a thing by the exclusion of its opposites.’
The Sanskrit original of this work appears to be lost, but
there exists a Tibetan translation 3 in the Tangyur, Mdo, Ze,
Folios 308—334. The translation was prepared by the Kas.
mirian Pandita Manoratha and the Tibetan interpreter Blo-
ldan-ées-rab in the incomparable city of Kasmira.

The work opens thus :—

¢The Omniscient One who is free from all mistakes and who
looks to the interests of living beings in all times, saluting him
and relying on his mercy, I elucidate the puzzle of ¢ self > and
¢ others’ connected with the doctrine of Apoka.”” 4

1 T have consultod the Tibetan version in the possession of India Office,
London.

* n]:'ﬁ]m'qﬁm':rg:m@mn
AT A|
RN REA R A S A |
MAREFA NS ||

(Tangyur, Mdo, Ze, folin 24).
5 I have consulted tho India Office copy.

| AR R AN SR A |
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(Tangyur, Mdo, Ze, folio 308).
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178. Pratibandha-siddhi, called in Tibetan Hbrel-pa-grub-
pa, signifying ‘* establishment of the causal connection.” The
Sanskrit original of this work appears to be lost, but there
exists a Tibetan translation ! in the Tangyur, Mdo, Ze, Folios
334—336. The translation was prepared by Pandita Bhagya-
raja and the interpreter Blo-ldan-Ses-rab

! T have consulted the India Office copy.
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THE UNIVERSITY OF NALANDA.
(About 300—850 4.D.).

Nilanda was a village which is identified with modern Bara-
gaon,! 7 miles north of Rajgir, in Behar. Though occasionally
mentioned in the Pali literature, Nalanda was not of great im-
portance before the rise of the Mahdyana at the beginning of
the Christian era. Nagarjuna, about 300 A.D., and Arya Deva,
about 320 A.D., were the earliest scholars to take interest in the
educational institution at that village. A Brahmana named
Suvisnu, a contemporary of Nagarjuna, is said to have estab-
lished 108 temples there in order that the Abhidharma of the
Mahayéana might not decline.! About 100 A.D., the Chinese
pilgrim, Fahian? visited this place, which he calls ‘¢ the vil-
lage of Nalo.”” He saw there a tower which had been erected
on the spot where Sariputra, the right-hand disciple of Buddha,
had entered Nirvana. Early in the 7th century A.D., another
Chinese pilgrim, the famous Hwen-thsang, visited Nalanda and
halted ¢ there 15 months to study the Sanskrit language under
Silabhadra. According to him?® the site of Nalanda was orig-
inally a mango garden which was bought by 500 merchants at
a cost of ten crores of gold pieces and given to Buddha.t
After the Nirvana of Buddha, five kings, named Sakraditya
Buddha Gupta, Tathagata Gupta, Baladitya, and Vajra, built
five Sanghérama or monasteries at Nilanda. A king of Central
India established another magnificent monastery, and began to
build round these edifices a high wall with one gate. A long
succession of kings continued the work of building, using all the
skill of the sculptor, till at the time of Hwen-thsang in 637 A.D.
the whole was *‘ truly marvellous to behold.” In the estab-

L Vide Cunningham’s Ancient Geography of India, p. 468.

2 Vide Taranatha’s Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp.
70—886.

8 Vide Beal’s Fa-hian, p. 111

4 Vide Cunningham’s Ancient Geography of India, p.

6 Vide Beal’'s Buddhist Records of the Western World vol. ii, pp.
168—170.

8 It must have been given to a Buddhist saint of a later age and not
to Buddha himself.
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lishment were some thousands of monks, all men of great ability
and learning. They were very strict in observing the rules of
Vinaya, and were looked up to as models by all India. Learn-
ing and discussing they found the day too short, day and night
they admonished each other, juniors and seniors mutually help-
ing to perfection. Learned men from different cities came to
Nalanda to acquire renown. and some persons even usurped tho
name of Néalanda students in order that they might be received
everywhere with honour. ¢ Of those from abroad who wished
to enter the schools of discussion, the majority, beaten by the
difficulties of the problems, withdrew; and those who were
deeply versed in old and modern learning were admitted, only
two or three out of ten succeeding.”! Hwen-thsang mentions
some celebrated men of Nialanda, such as Dharmapala and
Candrapala, Gunamati and Sthiramati,? Prabhamitra and
Jihamitra, and Jiidnacandra and Silabhadra.

Another Chinese pilgrim named I-tsing, who resided in Nalan-
da for ten years (probably 675—685 A.D.), says that there were
eight halls and 300 apartments in the monastery of Nalanda
with more than 3,000 resident monks. The lands in its posses-
sion contained more than 200 villages which had been bestowed
upon the monastery by kings of different generations.®

Nalanda assumed the character of a university from about
450 A.D. Baladitya, king of Magadha, who built a monastery
at Nilanda, was a contemporary of the Hun king Mihirakula,
who reigned first in S'dkala and afterwards in Kaémira. Now
Mihirakula ¢ began his reign in 515 A.D., and his contemporary,
Biladitya, must also have lived about that time. There were
three predecessors of Baladitya who built monasteries at Nalan-
da. Of them, the earliest, named Sakraditya, must have reigned
about 450 A.D. if we suppose 25 years asthe average duration of
thereign of each of them. The year 450 A.D. is then the earliest
limit which we can roughly assign to the royal recognition of
Nalanda. The latest limit which we know with certainty is
750 A.D., when Kamala$ila (g. ».) was the professor of Tantras at
Nalanda. But as we read in the accounts of Vikramaséila that
there was for some time an intercourse between that university

1 Vide Watters’ * On Yuan Chwang,” vol. ii, pp. 164—1865.
¢ This Sthiramati seemed to be the one mentioned by I-tsing (vide
Tak&kpeu. p- 181). He flourished after Asahga and Vasubandhu.
8 Vide Takakusu’s I-tsing, pp xxxiii. 66 and 154.
¢ Vide Watters’ ¢ On Yuan Chwang,” vol. i, p- 289.
‘Takalkusu, in his ‘* Param@rtha’s Life of Vasubandhu,” published in the
‘¢ Journal " of the Royal Asiatic Socioty of Great Britain and Ireland,
January 1905, maintains that Baladitya came to the throne in 481 A.D.,
but this statement 1s by no means final. Tho date (452—480 A.D.) of
Vikramaditya, Baladitya’s father, is also open to dispute.
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and Nilanda, we may suppose that the latter continued to exist
approximately until 850 A.D.

According to Tibetan accounts! the quarter in which the
Nalanda University, with its grand library, was located , was called
Dharmagafija (Piety Mart). It consisted of three grand build-
ings called Ratnasagara, Ratnodadhi, and Ratnarafijaka, respec-
tively. In Ratnodadhi, which was nine-storeyed, there were the
sacred scripts called Prajiidparamita-sitra, and Tantrik works
such as Samaja-guhya, etc. After the Turuskaraiders had made
incursions in Nalanda, the temples and Caityas there were re-
paired by a sage named Mudita Bhadra. Soon after this,
Kukutasiddha, minister of the king of Magadha, erected a
temple at Nalanda, and while a religious sermon was being
delivered there, two very indigent Tirthika mendicants ap-
peared. Some naughty young novice-monks in disdain threw
washing-water on them. This made them very angry. After
propitiating the sun for 12 years, they performed a yajiia, fire-
sacrifice and threw living embers and ashes from the sacrificial
pit into the Buddhist temples, etc. This produced a great con-
flagration which consumed Ratnodadhi. It is, however, said
that many of the Buddhist scriptures were saved by water
which leaked through the sacred volumes of Prajfiaparamita-
sutra and Tantra.

1 Vide Pag-san jon-zang, edited in tho original Tibetan by Rai Sarat
Chandra Das, Bahadur, C.1.E., at Calcutta, p. 92.
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A LIST OF KINGS OF THE PALA DYNASTY OF
BENGAL AND BEHAR.

(From Tibetan sources).

In the Tibetan books,! such as Pag-sam-jon-zang, Lama Tara-
natha’s Chos-byun, etc., we find a short account of the kings of
the Pala dynasty of Bengal. Go Péla, the founder of the dynasty,
lived principally in Pundra-vardhana. His successor, Deva
Pala, annexed Varendra to hiskingdom. Deva Pila’s grandson,
Dharma Pala, conquered Magadha and annexed it to Bengal.
Dharma Pila’s power is said to have extended in the east to the
ocean, in the west to Delhi, in the north to Jalandhara, and in
the south to the Vindhya ranges. It is stated that during his
reign Santa Raksita died. Now Santa Raksita visited Tibet
during the reign of Thi-srong-deu-tsan in 749 A.D., and worked
there for 13 years, that is, till 762 A.D. His death must
therefore have taken place after 762 A.D. Dipankara Stijiiana,
alias Atiéa, High-priest of Vikramasila, who was a contem-
porary of king Naya Pila of Magadha, visited Tibet in company
with Nag-tsho-lotsava in 1040 A.D. during the reign of Lha-
tsun-byan-chub, son of Lha-lama-ye-Ses-hod, who held his court
at Tholing in Nari. These facts throw a good deal of light
on the dates of the Pala kings.”? Itis further stated that the
death of Mahi Pala is exactly synchronous with that of the
Tibetan king Khri-ral. Now Khri-ral (or Ral-pa-can) died in
899 A.D® This fixes the date of the death of Mahi Pala.
As the period of reign of cach of the kings that preceded and
succeeded Mahi Pila is definitely stated by Lama Taranatha,
and also by the author of the Pag-sam-jon-zang, there is no
difficulty in ascertaining the dates of the Pala kings. Proceed-
ing in this way, we can fix the dates as follows :—

1. Go Pala .. .. 660—705 A.D.
2. Deva Pala .. .. 705—753 A.D.

1 Vide Taranatha's Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp 202
—252 ; and Pag-sam-jon-zang, edited by Rai Sarat Chandra Das, Baha-
dur, C.IE., pp. 112—121.

2 Vtde the 18th volume of Kloa-rdol-gsun-hbum, and Sarat Chandra
Das’s ¢* Indian Pandits in the Land of Snow,’’ pp. 50—76.

8 Vide the Chronological Table extracted from the Vaiduryakarpo in
Csomsa de Koros’s Tibetan Grammar, p. 183.
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3. Rasa Pila .o .. '163—7656 A.D.
4. Dharma Pila .. .. 766—829 A.D.
6. Masu Raksita .. .. 829—837 A.D.
6 Vana Pila .. .. 837—847 A.D.
7. Mahi Pala .. .. 847—899 AD.
8. Maha Pila .. .. 899940 AD.
9. Samu Pila ! .. 940—952 A.D.
10. Srestha Péla or Pralstha, Pala .. 952—955 A.D.
11. Canaka . .. 9566—983 A.D.
12. Bhaya Pila . .. 983—1015 A.D.
13. Naya Pila .. .. 10156—1050 A.D.
14. Amra Pala .. .. 1050—1063 A.D.
15, Hasti Pila e .. 1063—1078 A.D.
16. Ksanti Pala ce .. 1078—1092 A.D.
17. Rama Pala .. .. 1092—1138 A.D.
18. Yaksa Pila .. .. 1138—1139 A.D,

The researches on the Pala kings, by the late Dr. Rajendra
Lal Mitra. arrived at a conclusion which is somewhat different
from mine. Dr. Mitra’s list of Pala kings ? is given below :—

1. GoPila .. . .. 865—RK75 A.D.
2. Dharma Pala .. .. 8756—895 A.D.
3. Deva Pila . .. 895—915 A.D.
4. Vigraha Pala I .. .. 9156—935 A.D.
6. Narayana Pala . .. 935—955 A.D.
6 Rija Piala .. .. 956—975 A.D.
7. .... Pila .. .. 975—995 A.D,
8. Vigraha Pala II .. .. 995—1015 A.D.
9. Mahi Pila . .. 1015—1040 A.D.
10. Naya Pila . .. 1040—1060 A.D.
11. Vigraha Pala II1 .. . 1060—1080 A.D.

1 Probably the same as Narayana Pala who, in the Bhagalpur plabe is
stylod ‘¢ the lord of Angs.”’
2 Vide Dr. Rajendra Lal Mitra’s ‘¢ Indo-Aryans,” vol. ii, p. 232.
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THE ROYAL UNIVERSITY OF VIKRAMASILA.
(About 800—1200 A4.D.).

Vikramas$ila,! mentioned in Sanskrit Sragdharastotra-tika,*
Vrhat-svayambha-purana,® Tibetan Tangyur,* etc., was a great
collegiate monastery, or ratlier University, founded by king
Dharma Pala at the close of the 8th century A.D. It was
situated on a precipitous hill 5 in Behar at the right bank of
the Ganges, possibly at Sila-samgama, now called Patharghata,
near Colgong in the Bhagalpur district. Dharmapala endowed

1 Vide Tar&natha's Geschichle dos Buddhismus von Schiefner, pp. 234-
242, 269-201; Pag-sam-jon-zang, pp. 113, 117, 118 ; and Sarat Chandra
Das'’s article in the ‘“ Journal >’ of the Buddhist Toxt Society of Calentta,
vol. i, part i, pp. 10—12; and his ‘* Indian Pancits n the Land of
Snow,”’ pp. 50—76.

2 The colophon of the Sragdhara-stotra-tika runs as follows :—

NegfrmaNteaaviEndty tmwafeafg Afemcdeasar aas-

ﬁ’ﬁlﬁm gfcaarst (Sragdhara-stotra, edited in the Bibliothece Indica
series by Satis Chandra Vidyabhusana, p. 50).

3 qroragt st € ferk o wried

AT famaniety fagR aggw®: 4

weRi faw arnsd fre wfaamgm |

W fR2warae MweRitA ¥ wUg | (Vihat-svayambhi-
purana, edited by M. M. Hara Prasad Sastri, chap. vi, pp. 320—321).

4 Numerous Sanskrit works such as nﬁarﬁltfmﬁ ﬁ?, ara-fam-

ﬁ]“!{ etc., were translated into Tibetan in the monastery of Vikrama-
§il&, as is evident from the Tangyur, Rgyud, La, Folios 11—26, 54, etc.

6 At the distance of a day’s sail below Sultanganj there is a steep hill
called Pathargh&ta overhanging the Ganges, which here is uttaravihin: (or
flows towards the north). This corresponds exactly with the account of
Vikramasila given in Tibetan books. There are also ruins of Buddhistic
images at Patharghata. For its old name Silasarhgama vide Francklin’s
‘“ Site of Anciont Palibothra,” pp. 54—55, Appendix p. xiii. General
Cunningham identifies Vikramalila with modern Silao, which is a small
village three miles to the south of Bargaon (ancient N&landa) and six
miles to the north of Rajgir in the subdivision of Behar (vide Report
of the Archeological Survey, vol. viii, p. 83). But this identification
does not tally with the description found in Tibetan books, for the
Ganges never passed by Silao, nor is there any hill near to it.
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the university with rich grants sufficing for the maintenance
of 108 resident monks besides numerous non-resident monks
and pilgrims. At the head of the university was alwaysa most
learned and pious sage. Thus at the time of Dharma Pila,
Acarya Buddha-jfiana-pada directed the affairs of the univer-
sity, and during 1034—1038 A.D. Dipankara or S1ijiidna Atida
was at its head, and Sthavira Ratnidkara was the superior of
the monastery. The famous Tibetan scholar Nag-tshul-khrims-
rgyal- wa, better known as Nag-tsho Lotsava, who came to take
Dipankara Srijiiana alias Atisa to Tibet, resided in the mon-
astery of Vikramasgila for three years, 1035—1038 A.D.! Kamala-
kulisa, Narendra-gri-jfidna, Dana Raksita, Abhayakara Gupta,
Subhakara Gupta, Sunayakasri, Dharmakara Santi and Sakya-
sri Pandita also belonged to the university of Vikramasila.
Provision was made specially for the study of grammar,
metaphysics (including logic) and ritualistic books. On the
walls of the university were painted images of panditas eminent
for their learning and charvacter. The distinguished scholars of
the university received a diploma of ¢ Pandita ”’ from the kings
themselves. For instance, the distinguished logicians, Acarya
Jetari of Varendra and Ratnavajra of Kaémira, were granted
such a diploma. The most erudite sages were appointed to
guard the gates of the university. These were six in number,
each of which had to be guarded by scholars designated ‘* Gate-
keepers >’ (called in Tibetan (Go-srun, corresponding, perhaps,
to our Dvara-pandita). During the reign of Canaka (955—983
A.D.) the undermentioned eminent logicians acted as gate-
keepers :—

(i)—At the eastern gate .. Acarya Ratnakara Santi.
(il))—At the western gate .. Vaglévarakirti,of Benares.
(iii))—A¢t the northern gate .. The famous Naropa.
(iv)—At the southern gate .. Prajiiakaramati.

(v)—At the first central gate .. Ratnavajra of Kasmira.
(vi)—At the second central gate Jfiana-$ri-mitra of Gauda.

The university of Vikramasila is said to have been destroyed
by the Mahomedan invader Bakhtiar Khiliji * about 1203 A.D.
when Sakya-éri-pandita, of Kag§mira, was at its head.

1 Vide Klon-rdol-gsun-hbum, vol. xvi.

2 Vide the Tibetan-English Dictionary compiled by Rai Sarat Chandra
Das, p. 869; Waddell’s ‘¢ Lamnaism,” p. 16.

The Turuskas or Mahomedans attacked Magadha several times. Thus
Taranatha, speaking of Ac&rys Kamala Raksita who was at the head of
the Vikramasil& university at the end of the 10th century A.D., observes :—
¢ A minister of the Turuska king, out of the Karna land in the west,
together with 500 Turuskas, drew to Magadha to plunder. They plundered
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the sacrificial materials, but when they began to walk all in & body to the
Acarya (Kamala Raksita) the Ac@rya got into a rage and walked up
along, throwing a jug, filled with water, over which he had spoken the
mantras. On the spot a great and indomitable storm collected, out of the
wind came forth many black men armed with swords who fell upon the
Turuskas ; the minister himself perished spitting blood, anc various con-
tagious illnesses ropulsed the others in such a way that none of them could
reach their native country, and a great terror came over the Tirthas and
Turuskas-—Taranatha’'s Geschichte des Buddhismus von Schiefner,
op. 266, 261.
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